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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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АМАН ЗОХИОЛ - АРДЫН ҮЗЭЛ САНААНЫ ТУСГАЛ МӨН

	«Үгийн урлагийн эх» (М. Горький) болсон аман зохиолын үүслийг хүний үг хэл бий болсон эртний үеэс эхлэн авч үздэг. Хамт олноороо хөдөлмөрлөж нийгмээрээ амьдрахын тулд хоорондоо харилцан саналаа солилцох зайлшгүй хэрэгцээ хүний үг хэлийг бий болгосон бол нийгмийн харилцааны хэрэглүүр болсон үг хэлийг хөдөлмөр зохион байгуулахад ашиглах шаардлагаас уухайн дуу (ажил хийхдээ хүчээ нэгтгэхийн дохио) зэрэг аман зохиолын эхний хэлбэрүүд гарсан гэж болох юм. Мөн үг хэлний чадлыг дэврүүлэн ойлгосны илэрхийлэл-үгийн шидэд итгэсэн үзэл шившлэгийн үг гарах нөхцөлийг бүрдүүлжээ. Ийнхүү аман зохиол балар эрт цагийн хүй нэгдлийн байгууллын үед хүмүүсийн ажил хөдөлмөр, ухамсар мэдлэг, зан үйлтэй холбогдон үүссэн байна. Аман зохиол ингэж үүссэн боловч түүхэн үе бүрд нэг янзаараа байсангүй. Анх овог аймгийн хамт олны оюун санааны бүтээл болж байсан бол ангит нийгэм үүссэн үеэс хөдөлмөрчин ард олны үзэл санааны тусгал, оюун билгийн илрэл болж агуулга хэлбэр, төрөл зүйл, нийгэмд гүйцэтгэх үүрэг нь өргөсөн хөгжжээ. 

	Ардын аман зохиолын үүрэг анги нийгмийн мөн чанар нь:

	1. Нийгмийн материал баялгийг үйлдвэрлэгчдийн оюун санааны туурвил байдаг;

	2. Хөдөлмөрчин олны нийгмийн амьдрал, хөдөлмөр тэмцлийн бүхий л туршлагыг яруу сайхнаар нэгтгэн дүгнэсэн байдаг

	3. Хөдөлмөрчин ардын ертөнцийг үзэх үзэл, ёс суртахуун, яруу сайхны хүсэл сонирхлыг илэрхийлсэн байдаг, гэж эрдэмтэд үздэг. 

	Ардын аман зохиолын хамгийн гол онцлог нь түүний хамт олны бүтээлийн шинж чанартай байдагт оршино. Бичгийн уран зохиол тодорхой зохиогчидтой холбоотой бол аман зохиол нийгмийн хамт олны бүтээл юм. Энэ нь тэгэхдээ аман зохиолын аль нэг зүйлийг тодорхой хүн зохиосон байхыг үгүйсгэсэн хэрэг бус. Бас олны хурал зөвлөгөөнөөр нийтээр хэлэлцэн тохирч байж гаргадаг гэсэн ч үг биш. Аливаа дуу ерөөлийг хэн нэг хүн эхлэн зохиосон тухай домог яриа бишгүйдээ байдаг нь үнэний хувьтай. Гэхдээ түүнийг зохиохдоо ардын уран сэтгэмж, урнаар өгүүлэхийн уламжлалт арга хэрэгслүүдийг ашиглан хөдөлмөрчин олны хүсэл эрмэлзлийг илэрхийлдэг байна. Ерөөлчид ямар ч урьдчилсан бэлтгэлгүйгээр бэлэн зэлнээр урсган шүлэглэж цээжээр зохион ерөөдөг нь тэдний авьяас билигтэй холбоотойн зэрэгцээ урнаар өгүүлэхийн уламжлалт арга, ерөөл магтаалын хэв загварыг сайн мэддэгтэй уялдаатай юм. 

	Нөгөөтээгүүр энэ зохион хэлсэн зүйлс нь олны дунд амаар тарахдаа ямар ч өөрчлөлт хувьсалтгүй яг тэр чигээрээ байдаг бус бусад хурц ухаантан цэцэн үгтний хийсэн засвараар улам баяждаг учраас хамт олны бүтээл гэж үзэх бүрэн үндэстэй юм. Мөн аман зохиолын аль ч бүтээл нэг хүнээс нөгөөд дамжин тархдагаас гадна үеэс үед уламжлагдан дэлгэрдэг тул олон хүний төдийгүй хэд хэдэн үеийнхний хамтын бүтээл байдаг билээ. «Магнаг үсэгтэй туг» хэмээх дуу анх үүсэхдээ:

	 

	Магнаг үсэгтэй тугийг

	Мааньтын хөтөл дээр мандуулсан юм... 

	 

	... Тодхон үсэгтэй тугийг

	Толгойтын хөтөл дээр мандуулсан юм... 

	 

	гэх зэргийн үгтэй байснаа:

	 

	Магнаг үсэгтэй тугийг

	Магнай дээрээ мандуулсан юм... 

	 

	... Тодхон үсэгтэй тугийг

	Толгой дээрээ мандуулсан юм 

	 

	гэж хувирсан нь утга агуулгын хувьд гүнзгийрэн ирснийг харуулж байна. Эхний хувилбарт түүхэн үйл хэргийн газар орны холбогдлыг харуулж байсан бол дараагийнх нь хувьсгалын үзэл санааг өндөрт эрхэмлэн явахын утгыг илэрхийлж агуулгыг гүнзгийрүүлсэн байна. Аман зохиол ийнхүү тодорхой хүмүүсийн уран сэтгэмж, түүхэн цаг үеийн үзэл санааны онцлогийг тусган хувирсаар байдаг тул янз бүрийн хувилбартай болдог ажээ. 

	Аман зохиолыг үүсгэн бүтээгч гол эзэд нь хүй нэгдлийн байгууллын үед овог аймгийн гишүүд байсан бол ангит нийгмийн үеэс хөдөлмөрчин ард түмэн болсон билээ. Иймд аман зохиол ардач, ангич шинж чанартай бөгөөд материалын болоод оюуны баялгийг бүтээгч хөдөлмөрчин түмний сайныг хүсэх, саарыг жигших эрмэлзэл, дарлагч ангийг эсэргүүцсэн үзэл санааны илэрхийлэл, тусгал ангийн тэмцлийн зэвсэг нь болж өгдөг. 

	«Ноён урвагч, нохой шарваач», «Нохойтой өстэй хүн хонгогүй, ноёнтой өстэй хүн толгойгүй», «жор мэдэхгүй ламаас зовлон үзсэн чавганц дээр» гэж манай ард түмэн хаад ноёдын урвагч зан, харгис чанар, шашны хуурамч шинжийг илтгэн шүүмжилсээр ирсэн юм. Мөн харц ядуусын бор гэрээр дамжин хэлэлцэгдэж байсан олон арван үлгэрт тэднийг төлөөлөн гарах ядуу ардын хүү баяд ноёдын эрх дархтай хүчтэнийг, эсвэл хүн төрөлхтний аюулт дайсан мангасыг ялж дийлж буйгаар үзүүлдэг. Эсвэл зарим үлгэрт жирийн хонь, туулай зэрэг амьтад араатны хаан гэгдсэн арслан, бар зэргийг арга ухаанаар дийлсэн тухай дүрслэгддэг. Энэ нь феодалуудад дарлагдан мөлжигдөж байсан ард ангийн тэмцлийг ялан мандуулах гэсэн хүслэн юм. Өвлийн шөнийн уртад өөхөн тосны дэн барагдтал өвгөн хуурчдын аялгуулан хэлдэг туульд гаднаас халдах дайсангүй дотроос түйвээх аюулгүй дайн самуунгүй энх төвшин амьдралыг мөрөөдсөн харц ардын хүсэл бодол туссан байдаг байна. Ийм бүтээлийн тоонд Гэсэрийн туулийн хувилбарууд орно. «Дарлаж халдаар бүү од, дайсагнаж ирэгсдээс бүү няц» гэж Гэсэрийн туульд өгүүлдэг бол Жангарын туульд «хүний хүчийг шилж, хөлгийн шандас шалган, миний чиний гэж ялгах юмгүй, нийтээр нэг сс тогтсон, даарах хүйтэнгүй, халах халуунгүй» жаргалант орныг мөрөөдөн дүрсэлсэн байдаг. 

	Мөн 18, 19-р зууны үеэс өргөн дэлгэрсэн Бадарчины үлгэр, Далан худалчийн үлгэр зэрэгт ноёд баяд, лам нарын харгис хэрцгий шунахай зан авирыг хурцаар шоглон шүүмжилсэн байдаг билээ. 

	Аман зохиолоор дамжин илрэх ардын үзэл санаа нь ил шууд ойлгогдохоор бус далд нуугдмал байх удаа ч байдаг. Энэ бол ангийн тэмцлийн нарийн төвөгтэй байдлаас болдог байна. «Сүнжидмаа» гэдэг дуунд:

	 

	Даагуаг идвэл амттай л байна хө 

	Даалинчууг эдэлбэл даацтай л байна хө

	Даан ч бага наснаасаа дасгаж авсан Сүнжидмаагаа хө 

	Дагаж яваад насыг барвал даан ч гомдолгүйеэ хө

	 

	Үйтэн хуарын хээ чинь элэгдэнэ Сүнжидмаа минь хө 

	Учирсан нөхөр чинь хэрэг болно Сүнжидмаа минь хө 

	Үүдэн цагаан шүдийг чинь ойчоод ирэхийн цаг дээр хө 

	Үүд хаалгаа нээгээд өгсөн ч үзэж харах хүнгүй болно хө 

	 

	гэж гардаг. «Даалинчуу» гэж торгон даалимбаны нэр. Феодалын нийгмийн үед гол төлөв жирийн харц ардын дээл хувцсаа хийдэг бүс бараа байв. Харин үйтэн хуар мэтийн үнэт зүйлийг зөвхөн хаад ноёд, баяд л эдэлдэг байсан нь тодорхой. Иймд даалинчууг эдэлбэл даацтай атал, үйтэн хуарын хээ элэгдэх тухай дурдсан нь зөвхөн тухайн хоёр эд барааны бөх хэврэгийг батлах нотлох гэсэн хэрэг бус. Харин ард анги, феодал ангийг өмсдөг хувцас эдлэлээр нь төлөөлүүлэн дүрсэлж, дурлал бол өнгө мөнгөнд биш үнэнхүү сэтгэлд байдаг хэмээн феодал ангийн ёс суртахууныг шүүмжилсэн ард ангийн үзэл юм. 

	Гэвч аман зохиолд гарч байгаа болгоныг дэвшилттэй гэж үзвэл учир дутагдалтай. Аман зохиолыг бүтээгч ард түмний нийгмийн бүтэц түүхэн үе шат тутам өөрчлөгдөн хувирсаар ирсэн бөгөөд ялангуяа феодалын нийгмийн үед албат, хамжлага, шавь нар, борчуул зэрэг элдэв давхраанаас бүрдэж байсны дотор «хоцорсон үзэл санаа бүхий, феодалын ангийн нөлөөнд их автагдсан хэсэг»1 байсан учраас эдгээр нь аман зохиолд зохих нөлөөг үзүүлжээ. Мөн феодал ангиас өөрийн үзэл суртлыг номлохын үүднээс ардын аман зохиолыг элдвээр засамжлан гуйвуулах явдал гарч байсныг дурдахгүй болохгүй. «Нараа дагавал даарахгүй, ноёноо дагавал өлсөхгүй», «махнаас илүү хоолгүй, мааниас илүү эрдэмгүй» гэсэн зарим зүйр цэцэн үг байдаг бол:

	 

	Завилан суугч лам сайхан 

	Жанжлан суугч ноён сайхан 

	Захиран суугч түшмэл сайхан

	Үелэн сууваас үедээ сайхан» 

	 

	гэж «Аврал Дээд» дуунд гардаг нь үүнтэй холбоотой. Гэвч эдгээр нь ардын аман зохиолын үзэл санааны ерөнхий чиг шугамыг хазайлгаж төрх төлөвийг нь өөрчилж өчүүхэн ч чадаагүй юм. 

	Ардын аман зохиол нь үндэсний өвөрмөц шинжтэй. Үндэсний шинж нь тухайн ард түмний аж байдал, ажил хөдөлмөрийн онцлог, хэл, соёлын түүхэн хөгжлөөс нөхцөлдөн гарсан байдаг билээ. Тэгэхдээ аливаа үндэстний гол цөм нь ард түмэн юм. Иймд дэлхийн аль ч улс орны хөдөлмөрчин түмний хүсэл эрмэлзэл, дарлагч ангийг эсэргүүцсэн үзэл нь нийтлэг учраас аман зохиолынх нь гол утга санаа ардач байдаг гэж болно. Иймд энэ ардач үзэл санаа нь үндэсний өвөрмөц хэлбэрээр дамжин илэрдэг учраас аман зохиол нь үндэсний өвөрмөц шинжтэйн зэрэгцээ интернационалист чанартай юм. 

	Монгол ардын үлгэр туульд нисдэг морь гардаг бол европын олон орны аман зохиолд нисдэг хивс өгүүлэгддэг. Эдгээрийн аль аль нь «хурдан нисэх оньсон техник үүсгэн зохиохын хүсэл мөрөөдөл, зөн бэлгэ»2 юм. Аман зохиолд буй дэлхий нийтийн шинж чанар нь зөвхөн үүгээр шавхагдахгүй. Улс үндэстнүүдийн гарал үүслийн ойр тал, соёл түүхийн харилцаа холбоо зэргээс шалтгаалан дүр, дүрслэл, өгүүлэмжийн талаар адил төстэй нийтлэг зүйлс цөөнгүй тохиолддогийг бид мэднэ. 

	Аман зохиол нь зөвхөн үгийн урлаг төдийгүй ард түмний оюун практик, үйл ажиллагааны хэлбэр юм. Өөрөөр хэлбэл оюуны буюу эсвэл гоо сайхны хэрэгцээг хангахад чиглэгддэгээр үл барам практик учир холбогдолтой учраас ард түмний оюуны соёлын нэгдмэл хэлбэр, нийлэг урлаг гэж нэрлэж болно. Аман зохиолд ард түмний гүн ухааны ба гоо сайхны сэтгэлгээ, түүх ёс суртахуун, зан заншил, сурган хүмүүжүүлэх ухаан зэрэг олон зүйл шингэн нэгдсэн байдаг. Иймд «Ардын уран бүтээлийг мэдэхгүйгээр хөдөлмөрчин ард түмний түүхийг мэдэж болохгүй»3 гэж М. Горький хэлжээ. 

	Дом шившлэг, бэлгэ дэмбэрлийн үгс зэрэг аман зохиолын эртний уламжлалт төрлүүд нь уран сайхны зориулалтаасаа илүүгээр үгийн шидэд итгэх ойлголтын дагуу тухайн ажил үйлдэлд үгийн хүчээр нэмэр тус болох гэсэн практик учир холбогдолтой байв. Тэрчлэн хүүхдэд зориулсан аман зохиолын нэлээд төрөлд сурган хүмүүжүүлэх танин мэдүүлэх зорилго үлэмж байдаг юм. Түргэн хэллэг нь хэлэхэд төвөгтэй авиаг зориуд нэг дор оруулан уран шүлэглэлийг зохиож, түүгээрээ авиаг зөв тод хэлж сургах, өгүүлэх эрхтний ажиллагааг сайжруулан хөгжүүлэх зорилтод чиглэгдсэн байдаг ажээ. Харин: «Гараар галыг барьж болохгүй», «нарийн суран гөлгөр гөлчгөр олом морийг олойртуулахаас биш, бүдүүн суран гөлгөр гөлчгөр олом морийг олойртуулахгүй» гэх мэтийн зарим түргэн хэллэгт өмнө дурдсан зорилтын зэрэгцээгээр бас танин мэдүүлэх учир холбогдолтой нь тодорхой байна. 

	Ардын аман зохиол дотроо үлгэр, тууль, дуу, ерөөл, магтаал, оньсого, домог зэрэг олон төрөл зүйлд хуваагддаг юм. Энэ нь янз бүрийн үүрэг зориулалттай үүсэж амьдралын олон талыг тусган түүхэн урт хугацааг туулсантай холбоотой. Оросын ардын «Частушка» монголын ерөөл, ертөнцийн гурав зэрэг нь бусад үндэстэнд төдий л байдаггүй. Иймд төрөл зүйлийн хувьд ч гэсэн үндэсний онцлог байдаг ажээ. Түүхэн цаг үеийн уртад зарим төрөл зүйл мартагдах, зарим нь шинээр үүсэх, эсвэл хоёр төрөл зүйлийн дундаас шинэ зүйл гарах зэрэг хувирал өөрчлөлтийг ч бишгүй үздэг байна. 

	Аман зохиолын ерөнхий онцлогуудын тухай хураангуйлан өгүүлбэл ийм бөгөөд дараагийн өгүүллүүдэд зарим зүйлийг тодорхой жишээн дээр дэлгэрүүлэн ярих болно. 

	
НАЙРАМДАЛ НӨХӨРЛӨЛИЙН СЭДЭВ АМАН ЗОХИОЛД

	Найрамдал нөхөрлөлийн сэдэв аль ч үеийн ямар ч үндэстний аман зохиолд тэргүүн байрыг эзэлсээр ирсэн байна. Ийнхүү аман зохиолд энэ сэдэв тусахдаа түүхэн нөхцөл байдлын хувьсал өөрчлөлтийн аясаар хувиран шинэ шинэ агуулгаар баяжсаар иржээ. Нэлээд эрт үеийн аман зохиолд овог аймгийн гишүүдийн эв нөхөрлөлийн харилцааг тусгаж байсан бол бидний үеийн аман зохиолд хүмүүсийн нөхөрлөл нэгдлийг тусгахын зэрэгцээ улс түмнүүдийн хоорондын найрамдал, хамтын ажиллагааны тухай өгүүлэх болжээ. 

	Монголын ард түмэн дэлхийн бусад хөдөлмөрчин олон түмний нэгэн адил эв нөхөрлөл, найрамдлын ач тусыг эртнээс танин мэдэж ийм үзэл санаагаар үр хүүхдээ хүмүүжүүлэхийг чармайсаар ирсэн билээ. Ардын сурган хүмүүжүүлэх арга хэрэглүүрийн нэг нь аман зохиол бөгөөд найрамдал, эв нэгдлийн тухай дурдаагүй аман зохиолын төрөл зүйл байхгүй гэж баттай хэлж болно. Жишээлбэл: Зүйр цэцэн үгэнд «Эвт шаазгай буга барина», «Эвлэвэл бүтнэ, ховловол гутна», «Хоёр хүн эвтэй бол төмөр хүрээ мэт, Хорин хүн эвгүй бол эвдэрхий хүрээ мэт», «Цувж явсан барсаас цуглаж суусан шаазгай дээр» гэх мэтээр эв нэгдэл, нөхөрлөлийн тухай сургасаар иржээ. 

	Тэгвэл ардын үлгэр домогт энэ сэдэв онцгой байртай туссан байна «Эвт дөрвөн амьтан» гэдэг үлгэрт тагтаа, туулай, мич, заан дөрөв ганц нэгээрээ хүрч үл чадах өндөр модны оройгоос хоорондоо эвлэж нэгдсэний ачаар амтат жимс авч хуваан идсэн тухай гардаг бол, «Адгуусан амьтны» тухай олон үлгэрт туулай, хурга, унага зэрэг амьтад биедээ туслан араатан чонын амнаас аюулд учирсан нэгийгээ аварч байгаагаар гардаг билээ. Ялангуяа эвт дөрвөн амьтан үлгэрт гарч буй амьтад нь биеийн төрх, амьдралын нөхцөл байдлын хувьд өөр өөр атал эвлэж нэгдэн түүний ач тусыг хүртсэнээр гардаг нь эв нөхөрлөлийн үзэл санааг бүр их илэрхийлж байна. 

	Мөн ардын аман зохиолын гайхамшигт жишээ болсон баатарлаг туульст ард олноо төлөөлөн дүрслэгддэг баатар сайн эр эх нутагт нь халдан түрэмгийлсэн харь дайсныг дарахаар явах замдаа өөр нэг баатартай тааралдан улмаар үзэл зорилгоо мэдэлцэн ах дүү болон хамтарч аюулт хар мангасыг дарж, харц олондоо жаргал авчирсан тухай гардаг. Эдгээр дурдсан зүйл нь агуулга үүсэл зэргээрээ нэлээд эртний үед хамаарах боловч орос монгол хоёр анчны тухай нэгэн үлгэр нэлээд хожмын үеийн нөхцөл байдалтай холбогдож байна. Мөн энэ үлгэр хоёр өөр үндэстэн ястны хүмүүсийн нөхөрлөл найрамдлыг үзүүлснээрээ бүр ч сонин. Энэ үлгэрийн гол дүр болох нэгэн монгол анчин залуу ан гөрөө хийсээр алс нутагт хүрч, баавгай агнах үедээ анчин орос залуутай тааралдан танилцдаг байна. Ингээд тэр хоёр ах дүү бололцон тэндээ олон жил суугаад нутаг буцах үед нь орос анчин залуугийн эцэг монгол залууд зуур замдаа хэрхэн явах, очоод хилс хэргээс яаж аврагдах зэргийг урьдаас сургамжлан захидаг байна. 

	Монгол анчин залуу ийнхүү орос анчны сургаалын ачаар олон удаа хүнд аюулаас гарсан тухай эл үлгэрт өгүүлж байна. Ард түмэн хүсэл мөрөөдөл, уран зөгнөлөө аман зохиолдоо тусгасан нь цөөнгүй байдаг. Тэгвэл эрт үеэс айл зэргэлдээ оршин байсан орос хүмүүсийн тусархуу нөхөрсөг зан чанарыг танин мэдсэн манай ард түмэн найрсаг харилцаатай байх чин хүслээ саяны үлгэрт бэлгэдэн үзүүлсэн гэж болох мэт. 

	Ангит нийгмийн үед дарлагч нийгмийн харгис этгээдүүд үндсэрхүү явцуу бодлого баримтлан байсан боловч харин жирийн орос тариачин, монгол малчин, анчин гөрөөчин зэрэг хөдөлмөрийн хүмүүсийн хооронд нөхөрсөг харилцаа нэлээд эртнээс тогтож байсан билээ. Ийм харилцааны нэг жишээ нь орос монгол хоёр гүрний хилийн харуулуудын хооронд XVII зууны үеэс болдог байсан «эв модны наадам» юм. Хоёр гүрний улс хоорондоо найрамдан орштугай» гэсэн бичээс бүхий модыг дундуур нь цуулж үүний нэг талыг орос харуулын захирал, нөгөөг нь монголын хилийн харуулын занги тус тус хадгалдаг байсан бөгөөд жил бүрийн тогтоосон өдөрт хоёр хэсэг модоо эвээр нь нийлүүлэн үзэж их баяр наадам хийдэг байсныг «эв модны наадам» гэж нэрлэдэг байжээ. Энэ тухай ч аман зохиолын доторх газар усны домогт туссан байх ажээ. Тухайлбал Хөвсгөл аймгийн нутагт буй «Зургааны тасархай» гэдэг домогт орос монголын хилийн зургаан харуулынхны эв модны наадам энд тогтмол болдог байсан тул «Зургааны тасархай» гэж нэрлэгдэх болсон гэж гарч байна. Эв нөхөрлөл найрамдлын үзэл санаа, түүхэн хөгжлийнхөө явцад хоёр буюу хэсэг хүмүүсийн хүрээнээс хальж улс түмнүүдийн хоорондох харилцаанд бас холбогдох болжээ. Дэлхий дахинаа шинэ үеийг нээсэн октябрийн их хувьсгалын дараа улс үндэстнүүдийн харилцаа нь шинэ шатнаа дэвшин гарсан бөгөөд октябрийн хувьсгалын шууд ач нөлөө, Лениний эх орны сэтгэл харамгүй их тусламжийн ачаар манай оронд ардын хувьсгал ялснаас хойш манай хоёр ард түмний хооронд тогтсон найрамдал нь урьд өмнө байгаагүй цоо шинэ харилцаа болох пролетарийн интернационализмын зарчимд тулгуурлаж найрамдал эв нөхөрлөлийн үлгэр жишээ болсон юм. Энэ бүх түүхэн нөхцөл байдал ардын аман зохиолд өргөн хүрээтэй дүрслэгдсэн бөгөөд ардын журамт цэргийн хуаранд зохиогдсон «Шивээ хиагт» дуунд

	 

	Авралт нөхдийн ачаар 

	Ардын түр засгийг 

	Алтанбулаг хотонд 

	Анх удаа мандуулав 

	 

	гэж гардаг. 

	Ийнхүү манай шинэ цагийн аман зохиол үүссэн эхнийхээ өдрөөс эхлэн Монгол-Зөвлөлтийн ард түмний найрамдлыг магтан дуулжээ. Энэ үеэс эхлэн Монголын аман зохиол дахь эв нөхөрлөлийн сэдэв шинэ агуулгаар баяжсан юм. 

	Монгол-Зөвлөлтийн ард түмний найрамдал нөхөрлөлийг хамгийн тод томруун тусгасан аман зохиолын төрөл нь ардын дуу юм. Жишээ нь:

	 

	Рашаан ихтэй Улзын гол

	Аажмаар урсаад далайг зорино 

	Ар Монгол СССР хоёр 

	Ах дүүгийн холбоо найрамдалтай 

	 

	хэмээн ардын нэг дуунд өгүүлж байна. 

	Рашаан гэдэг усны дээд билээ. Тэгвэл далайг зорьсон Улзын гол рашаан эхтэй адил ирээдүйг зорьсон манай хоёр ард түмний нөхөрлөл найрамдал ариун үнэнч юм гэсэн санаа энд гарчээ. Найрамдлын сэдэвт ардын дуунд их Ленин, жанжин Сүхбаатар нарын тухай дууг оруулж болох юм. «Багш Ленин», «Хайртай багш», «Сүхбаатар» зэрэг ардын дуунд Ленинээр Зөвлөлтийн ард түмнийг, Сүхбаатараар Монгол түмнийг тус тус төлөөлүүлэн тэдний уулзалтаар манай хоёр ард түмний нөхөрлөлийг бэлгэдэн дүрсэлсэн байна. Дархад ардын нэгэн дуунд, 

	 

	Сэрвэгэр саарлын минь нүдэнд

	Малин таараад өгөөсэй 

	СССР-ийн улаан армид 

	Сэлбэг болоод өгөөсэй 

	 

	гэж өгүүлж буй нь фашистууд Зөвлөлт оронд халдан довтолсон явдлыг Монгол эх орондоо дайсан түрэмгийлэн өнгөлзсөний нэгэн адил үзэж Зөвлөлтийн улаан армид туслан хүлэг сайн морио бэлэглэхээр авч яваа малчин ардын бодол санааг илэрхийлж байна. Энэ мэтээр ардын дуунд манай хоёр орны ган бат найрамдлын бүхий л тал туссан гэж хэлж болно. Монгол-Зөвлөлтийн найрамдлын сэдэвт аман зохиолын тухай ярьж буй хэн бүхэн ардын ерөөл магтаалыг дурдалгүй өнгөрөхийн эрхгүй билээ. 

	Аман зохиолын авьяас билигтэн ерөөлчид ард түмнийхээ түүхэнд учир холбогдол бүхий олон үйл явдалд бүтээлээ зориулсаар ирсний нэг нь найрамдлын сэдэвт ерөөлүүд юм. Энэ сэдвээр ардын ерөөлч Ч. Жигмэд «Жаргалант амьдрал», «Монгол Зөвлөлтийн бат найрамдал» «Зөвлөлтийн хамтралчид» «Октябрь» «Хүндэт зочин Воршиловт» зэрэг ерөөл магтаалаа, ерөөлч Н. Тэрбиш «Зөвлөлт-Монголын их нөхөрлөл» гэдэг ерөөлөө тус тус зохиосон байна. Эдгээрээс «Монгол Зөвлөлтийн их нөхөрлөл», «Монгол Зөвлөлтийн бат найрамдал» зэрэг ерөөлийг онцлон дурдах хэрэгтэй. Ерөөлч Тэрбиш бүтээлдээ Сүхбаатар тэргүүтэн ардын намынхан Зөвлөлт Холбоот Улсаас тусламж гуйн эх орноо харгис гамин, оргодол бароны түрэмгийлэл, хар шар феодалын дарлалаас чөлөөлөн «Ах Зөвлөлт улстайгаа ард олныхоо хүсэлтээр найрамдлын гэрээ байгуулж найртай нөхөрлөлөө» эхэлсэн түүхэн үйл явдлыг шүлэглэн дүрсэлж «Сүхбаатарынхаа шилж ханилуулсан сүр хүчит Зөвлөлт улсыг»

	 

	Түшвэл ах мэт 

	Тулбал дүү мэт 

	Мах цусны гагнаатай 

	Магад сайн нөхөр 

	 

	гэж магтсан бол Ч. Жигмэд ерөөлдөө: «Багш Лениний халамж, баатар Зөвлөлтийн тусламжаар балмад дайсныг сөнөөн дарж баярын тугийг мандуулсан тэр өдрөөс эхлэн энэ өдрийг болтол эх сайхан орон минь эрх чөлөөтэй хөгжин дэвшиж байгааг магтан ерөөжээ. 

	Монгол Зөвлөлтийн найрамдлын сэдэвтэй эдгээр дуу, ерөөл нь аман зохиолын уламжлалт урлах аргыг зохистой хэрэглэн шинэ агуулгаар баяжуулснаараа ардын аман зохиолын шилдэг дурсгалд зүй ёсоор орно. 

	
АМАН ЗОХИОЛ ДАХЬ БАЙГАЛИЙН ТУХАЙ СЭДЭВ

	Амьдралын тэтгэгч нэгэн эх булаг болсон амьсгалах агаар, ундаалах ус, нутаглах газар тэргүүтнээ монголчууд эртнээс эрхэмлэн хүндэлсээр иржээ. Хэзээнээс нүүдэлч удамтай манай ард түмэн малын бэлчээр сонгон нүүдэллэхдээ хуучин бууриа хог новштой орхихыг ихэд цээрлэдэг байжээ. Мөн хол аянд яваа жинчин буудалласан газраа ямагт цэвэрлэж орхидог байсан байна. Энэ бол байгаль, газар нутгаа хайрлан хямгадах сайхан заншил, өв уламжлалын хамгийн наад захын жишээ юм. 

	Монгол түмэн ийнхүү өсөж төрсөн өлгий сайхан нутаг усаа энхрийлэн хайрлаж эрхэмлэн хүндэлсээр ирэхдээ ард түмний оюун билгийн гэгээн толь болсон аман зохиолдоо өргөн тусгаж иржээ. Ардын нэгэн зүйр цэцэн үгэнд:

	 

	Сайхан хүүхэн гэрийн чимэг

	Саглагар мод уулын чимэг гэж гардаг

	 

	Байгалийн нэг хэсэг болсон модыг сайхан хүүхэнтэй зэрэгцүүлсэн нь жирийн хэрэг бус дээр дурдсаныг батлах нэг баримт болж байна. Ер нь байгаль газар усны тухай дурдаагүй аман зохиолын төрөл зүйл байхгүй гэж хэлж болно. Байгалийн сэдэвт аман зохиолын нэг гол төрөл нь магтаал юм. Ардын авьяас билигтний амнаас гарсан яруу үгсээр магтагдаагүй уул ус Монгол оронд бараг байхгүй. 

	Иймд ардын аман зохиолын дотор нутаг усны байгаль түүний үзэсгэлэн, ан амьтан, араатан жигүүртэн, ашигт малтмал зэрэг арвин баялгийг нь бахархан магтсан уул усны магтаалууд томхон байрыг эзэлдэг. Эдгээр магтаалд эх нутгаараа бахархан хайрлахын үзэл санаа нэвтэрхий байдаг гэж болно. 

	Ер нь уул усны магтаалд ямар нэг сүр жавхлан төгс уул хангайг магтахдаа дөрвөн талаас нь ээлжлэн харж буй маягаар магтсан байдаг нь тод сайн зураглах нэг арга юм. Тал бүрээс нь дүрслэн гаргахад тэр уул хангай хаанаа ямар баялаг, ан араатантай, гол мөрөнтэйг нь сонсогч хүнд үзсэн юм шиг ойлгох боломжийг олгодог. Ийнхүү дөрвөн зүгээс нь магтсаны дараа ийм үзэсгэлэнт сайхан нутаг усандаа эзэн болсон хүн ард нь эрх чөлөөтэй, элбэг баян амьдарч буйн баяр цэнгэлийг илэрхийлсэн байдаг. 

	 

	Ан гөрөөс элбэгтэй 

	Арвин их баялагтай 

	Ариун цэнгэг агаартай 

	Рашаан тунгалаг устай 

	Баян буурал хүдэр хүрэн 

	Алтай их нутаг минь 

	 

	гэж Алтайн магтаалд гардаг бол Хангайн магтаалд

	 

	Уул нь эрдэнээр бүрдсэн 

	Ус нь рашаанаар урссан 

	Өрөөлдөөд тавьсан моринд нь 

	Өвс ногоо элбэгтэйхэн 

	Өнчин ядуу амьтандаа 

	Өршөөлтэйхэн хангай 

	 

	гэж гардаг билээ. 

	Энэ мэтээр Аж богд, Хан хөхий, Булган, Хэнтий зэрэг оргил өндөр уулсын тухай олон сайхан магтаал байдаг нь манай аман зохиолын дундах бас нэгэн оргил болж байна. Үүнээс гадна Монгол түмний нэгэн бахархал болсон баатарлагийн олонх тууль уул усыг магтсан тусгай оршил хэсэгтэй байдаг. Ялангуяа баруун монголын туульчид тууль хайлахын өмнө Алтайн тухай оршил магтаал хэлдэг байв. Ийм ч учраас «Алтайг магтаагүй туульчдыг туульч гэхгүй» гэдэг зүйр үг гарчээ. 

	Эдгээр магтаалд хэдийгээр байгалийг хамгаалж хямгадах тухай шууд уриалсан зүйлс байхгүй боловч уул усны үзэсгэлэн гоог магтан дуулснаараа нутаг усаараа бахархан хайрлах үзлээр хүнийг хүмүүжүүлэх ач холбогдолтой юм. 

	Байгалийн тухай сэдэвт аман зохиолын өөр нэг төрөл нь газар усны домог юм. Олонд нэр гарсан уул уснаас эхлээд зөвхөн нутгийнхны мэдэх дов толгод хүртэл домогтой байдаг ажээ. Эдгээр домогт тухайн газар орны бүтцийн үүсэл болон нэрийн утга учрыг уран сэтгэмжийн маягаар тайлбарласан байдаг Жишээ нь: Тэлмэн нуурын тухай домогт: «Эрт үед Тэлмэн нэртэй чавганц ус авдаг худгаа таглахаа мартсанаас болж тэндээс ус оргилон гарч улмаар нуур болон тогтжээ» гэж гардаг. Мөн эрт дээр үед байсан ямар нэг алдар хүндтэй баатрын нутаглаж байсан газар гэсэн домогт газрууд монголд олон бий. 

	Ялангуяа Хөвсгөл аймагт үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөний төлөө тэмцэж явсан шадар ван Чингүнжавын нэртэй холбогдсон домогт газрууд олон бий. Энэ мэтээр үлгэр, дуу, оньсого, ертөнцийн гурав зэрэг аман зохиолын бусад олон төрөл зүйл байгалийн тухай тусган түүнтэй харилцах хүний харьцааг илэрхийлсэн байдаг. 

	 

	Ургаж буй арц нэг ариун

	Уугьж буй хүж нэг ариун

	Урсаж буй ус нэг ариун 

	 

	гэж ертөнцийн гуравт гардаг. 

	Орчлон дээр буй түм буман юман дотроос хамгийн ариун гэж сонгож авсан гурван юмны тоонд арц, ус хоёрыг оруулсан нь учиртай хэрэг бөгөөд байгалийн юмсыг хэчнээн их эрхэмлэн ариун хэвээр байлгахыг эрмэлзэж байсны гэрч юм. 

	Ардын олон дуунд нутаг орноо хайрлах хайр илрэн гардаг. Ялангуяа уул усны олон магтаал дуунд төрсөн нутгийн байгалийн үзэсгэлэн гоог магтан дуулдаг. Тэгвэл анчны олон дуунд ан амьтныг ямар ч зорилгогүйгээр алж сүйтгэх, дутуу шархдуулан зовоож тарчлаах зэргийг эсэргүүцсэн хүнлэг сэтгэлийн аяс илэрсэн байдаг. Энэ нь амьтан албал нүгэл болно хэмээн мунхруулдаг шашны номнолоос эрс өөр утга санаатай. Харин байгалийн энэ үнэт баялгийг зүй зохисоор нь ашиглахыг сургамжилсан байдаг. 

	Ардын нэг дуунд:

	 

	Шалзат баахан шаргаараа 

	Шандын говийг туулаарай 

	Салаа эвэртэй ооныгоо 

	Шархдуулалгүй намнаарай 

	 

	гэж гардаг нь түүнийг харуулж байна. Хүүхдийн нэгэн өлгийн дуунд:

	 

	Бутуулаар явбал минь 

	Бүргэд шувуу нь барина 

	Бургасаар явбал минь 

	Боролдой мэргэн нь харвана. 

	Элдээд авах

	Арьсгүй бие минь 

	Өвчөөд авах

	Махгүй бие минь

	 

	гэж бөжин туулай хэлж буйгаар гарсан байдаг. Энд элдээд авах арьсгүй, өвчөөд авах махгүй гэж гарч буйгаас үзвэл туулайн бүжин бололтой. Мөн хаагуур явж туулай болох вэ гэж буйгаар гардаг нь үүнийг баталж байна. 

	Ийм учраас алаад ч ангийн олз болж чадахгүй нялх бөжинг өрөвдсөн аяс байгаа нь илэрхий. Түүнээс бус ер нь ан агнахыг хориглосон шашны маягийн ойлголт байна гэж үзэж болохгүй нь мэдээж. 

	
ШАШНЫ ЭСРЭГ ҮЗЭЛ САНАА УУЛ УСНЫ ДОМОГТ

	Эрт үеэс эхлэн хөдөлмөрчин ард түмний үзэл суртлын тэмцлийн зэвсэг оюун билгийн гэгээн толь болсоор ирсэн аман зохиолд шашны хоосон суртлыг хурцаар илчлэн шүүмжилсэн нь нэн олон. Өөрөөр хэлбэл шашны эсрэг хандсан дэвшилт үзэл санаа тусаагүй аман зохиолын төрөл зүйл байхгүй гэж хэлж болно. Тухайн газар орны нэрийн үүсэл, уул усных нь тогтоц бүтцийн учрыг уран сэтгэмжийн аргаар тайлбарлан зохиосон газар усны домгууд нь ард түмний түүх, зан заншил аж байдлыг хамарсан олон сэдэвтэйн дотроос шашны тухай өгүүлсэн нь цөөнгүй байна. Хэдийгээр газар усны зарим домогт шашны үзэл санаа нөлөөлсөн тал байгаа боловч ихэнх домогт түүнийг эсэргүүцсэн дэвшилт үзэл илэрч байгааг онцлон тэмдэглэвэл зохино. Дундговь аймгийн Сайн цагаан сумын нутагт буй «Ишгэнэ хоолой» гэдэг газрын домогт ижлээсээ төөрсөн ишиг шөнө майлахыг явуулын хүн гэнэт сонсоод чөтгөр дуугарав гэж айн зугтаасан тухай өгүүлж байгаа нь чухамдаа буг чөтгөр гэж огт байхгүй бөгөөд ер нь сүсэг бишрэл гэж оргүй хоосон зүйл болохыг илчилсэн санааг илэрхийлж байна. 

	Ийнхүү шашны эсрэг үзэл санааг газар усны домогт илэр хийлэхдээ шашны зүтгэлтэн лам нарыг ёс суртахууны хувьд шүүмжлэх буюу эсвэл ямар нэг зүйлээр шашныг төлөөлүүлэн дүрсэлж санаагаа ёгтоор илэрхийлдэг ажээ. Үүний эхнийхэд гарч буй санаа ил ойлгомжтой байдаг бол сүүлийнхэд төдий л хялбар ойлгогдохгүй, ёгт далд утгатай байдаг юм. 

	Сахил санваараа мартсан шалиг завхай ламаас зугтсан нэг хүүхэн хадан хясаан дээрээс нисэж үхэх үед нөхөр нь «хүүш хүүш» гэж дуудсан тул тэр уул «Хүүш» нэртэй болов гэж Завхан аймгийн Нөмрөг сумын нутагт буй нэгэн уулын домогт өгүүлэн өнгөн дээрээ хорхой шавж алахыг хүртэл нүгэлд тооцдог атал үнэн байдалдаа бол хүний амь сүйтгэхийг ч тоохгүй байгаа садар самуун ламын байдлыг шүүмжлэн гаргажээ. Санаагаа далдуур ёгтлон үзүүлсэн домгууд нь шашны хоосон номлол бурангуй үзлийг илчлэн шүүмжлэх талаараа дээр дурдсаны адилаар лам нарын ёс суртахууны доголдлыг харуулсан домгоос ч илүү юм. Энэ нь лам нарын ёс суртахууны ялзрал доройтол илэрхий байсан боловч хувьсгалын өмнөх үед шашны мөн чанарыг төдий л олон хүн ойлгож чадахгүй байсантай холбоотойгоос гадна хүн амын ухамсрыг удтал төөрөлдүүлэн их нөлөөтэй байсан нь шашны эсрэг тэмцэхэд үлэмж нарийсган боловсруулсан хурц зэвсэг хэрэгтэй байснаас домгийн санааг далдлан ёгтлох шаардлага гарсан биз ээ. 

	Ер нь хүчтэй дайсны эсрэг тэмцэхэд боловсронгуй нарийн зэвсэг барих хэрэгтэй нь хэнд ч ойлгомжтой. «Зайсан толгой»-н домгийн нэгэн хувилбарт шашныг эсэргүүцсэн үзэл санааг ийнхүү ёгтлон далдуур илэрхийлжээ. Энэ домогт Богд гэгээн өглөө босоод салхинд явж байтал Туул голын урд талд хэсэгхэн газар овойсон байх нь харагджээ гэж гарна. Түүнээс хойш өглөө босоод харах бүрд улам овойж томроод байсанд нэгэн хүнээс учрыг асуувал «Төвөдөөс Монгол орны ой модыг аваачуулахаар нэг уул явуулжээ. Ингээд Богд уулын модыг нүүлгэн аваачих гэж байгаа юм байна. Гэвч энэ уул Төвд нутагтаа бол ямар ч алдар нэргүй энгийн нэг уул бөгөөд цол хэргэмд их дуртай бололтой, Иймд түүнд цол өгвөл эндээ үлдэх юм байна» гэсэнд «зайсан» цол өгч нутагтаа үлдээв гэж гарч байна. Энэ домогт Зайсан толгойгоор Богдыг төлөөлүүлэн дүрсэлж Богдыг төвд орноос залан тодруулах явдлыг эсэргүүцсэн төдийгүй, Богд гэгээнийг амьд бурхан гэж зарлан ард түмнийг мунхруулж байсан шашны бурангуй хуурамч номлолын эсрэг хандсан нийгмийн гүн агуулгатай ажээ. Өөрөөр хэлбэл Төвөдөөс амьд бурхан гэж өргөмжлөгдөн ирсэн Богд бол чухамдаа нутагтаа бол энгийн л нэг төвд юм шүү. Харин энд ирэхээрээ энгийн нэг толгой «Зайсан» цолтой болсон шиг энгийн нэг төвд хүн бурхан гэж өргөмжлөгджээ гэсэн санааг илэрхийлж байгаа ажээ. 

	Баянхонгор аймгийн Жинст сумын нутагт буй «Их богдын домог» дээрх домогт илэрхийлсэн маягийн санааг бүр ч далд ёгт утгаар илэрхийлсэн мэт санагдана. Энэ домогт өгүүлснээр бол орчлонд хамгийн өндөр, сүрлэг гэж шашны домогт гардаг Сүмбэр уулаас ч өндөр түүний сүрийг дарсан нэгэн их уул Монгол оронд байсан ажээ. Иймд атаач жөтөөч Сүмбэр уул «нарны доорх хорвоод надаас өндөр уул байх ёсгүй» гэж бодоод Хангарди шувууг явуулж Монголд буй тэр өндөр уулын оройг таслан авч сүн далайд хаяхыг тушаан, хэрэв биелүүлбэл жигүүртний хаан болгоно» гэжээ. Нэр цолонд дуртай Хангарди өнөө уулын чандмань эрдэнийн оройг таслан авч нисэх гэтэл нутгийн нэгэн мэргэн харваач Хангардийн нүдийг сох харвасанд шүүрч авсан уулын оройг алдсан ажээ. Энэ нь одоогийн зүүн богд бөгөөд баруун богд оройгүй, зүүн богд суурьгүй юм шиг нь ийм учиртай ажээ. 

	Шашны домогт олонтой гардаг Сүмбэр уулаар шарын шашныг энэ домогт төлөөлүүлэн дүрсэлсэн нь лавтай. Аливаа домогт уран сэтгэмж нэлээд байх авч үнэний хувь заавал бий билээ. 

	«Зайсан толгой»-н домогт төвд орноос монголд нэгэн уул ирүүлсэн тухай гарч буй нь Монголын шашны тэргүүн Богдыг төвөдөөс залах болсныг тусгаад зогсохгүй төвд орноор дамжин монголд дэлгэрсэн шарын шашныг бүхэлд нь төлөөлүүлэн дүрсэлсэн ч байж магадгүй юм. Сүүлийн до могт гарах хангарди ч гэсэн ийм маягийн төлөөлмөл дүр бөгөөд аль аль нь бусдын даалгавраар Монгол орны ямар нэг баялгийг хулгайлан аваачихыг оролдож буй нь сонин юм. Монгол орны байгалийн баялагт шунахайрсан манжийн түрэмгийлэгчид, эр зоригт монголчуудын оюун сэтгэлийг хүлцэнгүй номхон байдлын хүлээсээр торлох зорилтын үүднээс шарын шашин Монголд дэлгэрэх явдлыг үлэмж сонирхон хөхүүлэн дэмжиж байсан билээ. 

	«Газар усны домог»-т зөвхөн шарын шашныг эсэргүүцсэн үзэл шингэсэн гэж үзэж болохгүй. Бөөгийн шашин ч гэсэн шарын шашны нэгэн адил байгаль орчлонг буруу тусгасан тусгал бөгөөд мөн нэг адил дарлагч ангийн эрх ашгийг хамгаалж байсан юм. 

	Хөвсгөл аймгийн нутагт буй «Өлийн халзан даваа»-ны орчим буй «Залхаадаг мод» хэмээх удган модны домогт». 

	«Үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөний баатар Чингүнжав манжийн цэргээс зугтан явах үед Өлийн давааны арын их модон ой хоёр тийш ярагдан зам гаргаж өгсөн атал нэгэн удган мод ганцаар замд нь тээглэсэн» тухай гарч байна. Бөөгийн шүтлэгийн онгон шүтээн болсон удган мод ийнхүү Чингүнжавын үйлсийг дэмжихгүй байснаар гарч буй нь түүгээр бөө нарыг төлөөлүүлэн шүүмжилсэн хэрэг бөгөөд ард олон бөө мөргөлийг хэрхэн үзэж байсныг харуулж байна. 

	Эдгээрээс үзэхэд шашны сэдэв бүхий газар усны домгуудад ард олны дунд шашны эсрэг хандсан дэвшилтэт үзэл байсныг илтгэн харуулах шинжилгээний чухал ач холбогдол бүхий юм. 

	
ОНЬСОГО ОЮУНЫ ДАСГАЛ

	Ард түмний маань авьяас билгийн илэрхийлэл, үгийн урлагийн дээж болсон ардын аман зохиолын нэг гол төрөл нь оньсого бөгөөд манай орны аль ч нутагт түгээмэл дэлгэрсэн ажээ. Оньсого нь таахад зориулан юмс үзэгдлийн нэрийг нь хэлэлгүйгээр гол шинж төрх төлөвийг битүүгээр ёгтлон дүрсэлсэн далд утгат уран шүлэглэл юм. Өөрөөр хэлбэл нэг юмыг өөр төстэй зүйлээр төлөөлүүлэн дүрсэлж байдал төлөв, яс чанар, онцлог шинжийг далдуур тодорхойлж уран тодоор шүлэглэсэн бяцхан холбоо байдаг ажээ. Оньсого хэдийгээр хэмжээгээр бага боловч урай чадварын хувьд ардын яруу найрагт маш том байр эзэлдэг байна. Энэ уран шүлэглэлд хүн төрөлхтний танин мэдэхүйн үйл ажиллагаа, уран сайхны сэтгэлгээний тодорхой үр дүн байдаг гэж хэлж болно. Тодруулбал хүмүүс аливаа юм үзэгдлийн бусдаас ялгарах шинж төрх төлөвийг амьдралын явцад ажиглан танин мэдсэн байдал оньсогод харагддаг. Жишээ нь: Зунхаваагийн зургаан ямаа зудад үхээгүй байж зун үхнэ» гэж мичдийг хэлсэн оньсогод тэнгэрийн энэ одод зун харагддаггүй атал өвөл харагддаг онцлогийг ажиглан таньж мэдсэн байдал тодорхой харагдаж байна. Ер нь оньсого бол ахмад үе нь хойч үедээ өөрсдийн ажиглалт, туршлага, мэдлэг зэргээ үлдээх нэг арга юм. «Хүн төрөлхтөн хөсөггүй аян хийх атал хүн бүр үл мэднэ» гэж дэлхийн бөмбөрцгийг хэлсэн нэг оньсогод ерийн нэг ажиглалт бус шинжлэх ухааны мэдлэг туссан нь тод харагдаж байна. 

	Судлагсад оньсогын үүслийг тайлбарлахдаа нэг юмны шинж байдлыг нөгөө юмтай харьцуулан үзэх оюуны чадвар хүн төрөлхтөнд бий болсон үетэй холбон тайлбарладаг. Ер нь хүмүүс ажиглан мэдсэнээ бүр сайн мэдэх гэж өөр зүйлтэй жишиж ойролцоо байдлаар нь харьцуулан үзэж гол шинжийг нь тодруулдаг байна. Харьцуулах гэдэг бол хүний оюун ухааны танин мэдэх үйл ажиллагааны чухал арга билээ. Үүний зэрэгцээ оньсого нь уг зүйлийнхээ нэрийг хэлэлгүйгээр түүнийг урнаар шүлэглэн хэлдгийн хувьд эртний хүмүүсийн дунд байсан нэр цээрлэх ёстой зарим талаар холбогдох нь маргаангүй. 

	Эрт үеэс эхлэн оньсого таавар нь хүний эргэцүүлэн бодох чадвар, түүний авхаалж самбааны сорилт, тэднийг хөгжүүлэх дасгалын үүргийг гүйцэтгэсээр ирсэн байна Оньсогыг сонссон бүхэн тааж олохын хүслэнд автан хүн бүр оюуны чадвараа дайчилдаг учраас оньсогыг зөвхөн хүнийг зугаацуулж цаг нөхцөөх төдий зүйл гэж үзэж болохгүй, ялангуяа хүүхэд залуусын оюун ухаан, сэтгэх чадварыг сайжруулах нэгэн дасгал мөн бөгөөд сурган хүмүүжүүлэх ач холбогдолтой юм. 

	Эмэгтэйчүүд оньсогыг бүр ч сайн мэддэг тухай аман зохиол судлагсад тэмдэглэсэн байдаг. Энэ нь хүүхдийн хүмүүжилд эх хүний үүрэг хэчнээн их нөлөөтэйг харуулахын зэрэгцээ хүүхдийг хүмүүжүүлэх ардын сурган хүмүүжүүлэх нэг гол хэрэглүүр нь оньсого байсныг давхар баталж байна. Оньсого таавар нь хүүхэд залуусын орчин тойрноо танин мэдэх явдал, түргэн зөв сэтгэх чадварыг хөгжүүлэхэд үлэмжийн их ач холбогдолтой юм. Бас юмыг урнаар дүрслэх байдал уран санаа, цэцэн мэргэн хэллэг зэргээрээ гоо зүйн их учир, холбогдол бүхий юм. Оньсого нь ямагт толгой сүүл холбосон уран шүлэглэлээр илэрч шүлэглэсэн байдал нь цээжлэхэд хялбар, сонсоход яруу сайхан санагдах ажээ. 

	Оньсого нь дүрслэх аргын хувьд нэн баялаг бөгөөд эдгээрээс хагас зүйрлэлийн арга, шинж байдлыг тоочин дүрслэх гэсэн хоёр арга голлодог4 гэж судлагсад үздэг байна. Хагас зүйрлэлийн аргаар дүрслэхдээ уг юмны шинж тэмдгийг хэвээр үлдээн нэрийг нь өөр зүйлээр сольж далдуур зүйрлэсэн байдаг бол шинж тоочин дүрслэхдээ уг нэрийг хэлэлгүйгээр гол шинж тэмдэг, төрх төлөвийг нь тоочин дүрсэлдэг байна. 

	Жишээ нь: 

	 

	Эвэр ихт Эрдэнэ хаан

	Сахал ихт Санжид хаан 

	 

	гэх буюу эсвэл

	 

	Сүү нь шингэн

	Сүвээ нь нимгэн

	Ааш нь авир

	Ам нь сахалтай 

	 

	гэж ямааг оньсоголдог байна. Үүний эхнийхэд ямааг хүнчилж зүйрлэн дүрсэлсэн бол дараагийнхад нь утга шилжүүлсэн зүйлгүйгээр шинж төлөвийг нь тоочин шүлэглэжээ. Эртний грекийн гүн сэтгэгч Аристотель «оньсого гэж сайтар боловсруулсан зүйрлэлийг хэлнэ» гэж тодорхойлсноос үзвэл эрт үед зүйрлэлийн арга оньсого бүтээхэд их нөлөөтэй байсан нь тодорхой. Оньсого нь аман зохиолын бусад төрөл зүйлүүдийн нэг адил шүүмжлэлийн хурц хэрэглүүр, ард түмний тэмцлийн зэвсэг болсоор ирсэн бөгөөд ангит нийгмийн үед дарлагч ангийн мөлжигч чанар, шашны бурангуй номлолыг эсэргүүцэн шүүмжилсэн үзэл санааг тусгаж байжээ. Жишээ нь: 

	 

	Өвөр нь алт

	Ар нь шавар 

	 

	гэж гуулин бурхныг оньсоголдог байна. Энэ оньсогод бурхныг наанаа алт шиг гялалзавч цаанаа шавар гэсэн нь чухамдаа далдын ид шидтэй хэмээн номлодог шашны хуурамч үзэл санааны эсрэг хандсан нь илэрхий байна. Мөн залхуу хойрго зан, худал хэлэх, архи дарс хэт уух зэрэг хүмүүсийн гэм дутагдлыг битүүхэн шүүмжилсэн оньсого нэлээд байдаг билээ. Жишээ нь: 

	 

	Хорголын чинээ тогоонд

	Хор буцална 

	 

	гэж гансанд тамхи татахыг хэлжээ. 

	Оньсого таавар нь тухайн ард түмний үндэсний онцлог, өвөрмөц шинжийг хадгалсан байдаг бөгөөд юуны өмнө оньсогод тухайн үндэстний бодох сэтгэхүйн онцлог туссан байдаг ажээ. Эл сэтгэхүйн онцлог нь аж байдал, хөдөлмөрийн онцлогтой нягт уялдаатай байдаг байна. Жишээ нь: 

	 

	Түмэн хонины дунд

	Түнтгэр цагаан хуц 

	 

	гэж оддын дундах сарыг хэлдэг. Өөр үндэстэн бол од сарны тухай өөрсдийн ахуйн онцлогтойгоо холбогдол бүхий өөр оньсого зохиох нь мэдээж. Энэ мэтээр оньсогод бодох сэтгэхгүйн онцлог тусахаас гадна тухайн ард түмний аж амьдралын онцлог тусдаг нь улмаар үндэсний өвөрмөц шинжтэй болгодог ажээ. 

	Монгол ардын оньсогод ахуй амьдралын наад захын жижиг үзэгдлээс эхлээд хамгийн том зүйлс, нүдэнд барин тавин харагдах бодит зүйлээс эхлээд хийсвэр ухагдахууныг хүртэл оньсоголж ирсэн бөгөөд сэдэв агуулгын хувьд маш өргөн дэлгэр юм. Өөрөөр хэлбэл хүмүүс өөрийн бие, эрхтэн, хувцас хунараас эхлээд гэр орон, түүний тавьц хэрэглэл, хүнс хоол, хөдөлмөрийн багаж зэвсэг, орчин тойрны уул ус, өвс ургамал зэрэг байгалийн үзэгдлүүд, бүр цаашилбал нийгэм соёл түүхийн холбогдолт ерөнхий ухагдахууныг хүртэл оньсоголдог байна. Эдгээрийн дотроос өдөр тутмын эрхэлдэг ажил төрөл. амьдралын жирийн зүйлс, гэр аж ахуйн эдлэл хэрэглэл зэргийн тухай оньсого бүр ч их юм. Тухайлбал монголчуудын эртний уламжлалт үндсэн сууц болох эсгий гэр, түүний хэрэглэл тавьцын тухай маш олон оньсого байдаг. Энэ нь монгол оньсогын үндэсний шинжийн нэг болно. Жишээ нь:

	 

	Эсгий хувин

	Элсэн ёроолтой 

	(гэр) 

	 

	Далай баяны азарга 

	Далан уурга чирээстэй 

	(тооно, унь) 

	 

	Наранд гурвалжин

	Саранд дөрвөлжин 

	(өрх) 

	 

	Дэн гээд дээврийн чинээ 

	Хан гээд хаалганы чинээ

	(хана)

	 

	Эдгээр оньсого нь эсгий гэрийн холбогдолт оньсогын тун бага хэсэг нь юм. Гэрийн тухай оньсого ийнхүү олон байгаа нь эсгий гэрт эрт үеэс монгол түмний үндсэн орон сууц болсоор ирсэнтэй холбоотой бөгөөд түүний элдэв тавьц хэрэглэлийг оньсоголохдоо зарим үед амьдчилан дүрсэлж морь малтай адилтган зүйрлэсэн нь ажиглагдаж байна. Энэ нь мөн л ахуй амьдралын онцлогтой холбоотой нь дамжиггүй. 

	Монголчуудын эрт цагаас голлон эрхэлж ирсэн үндсэн аж ахуй нь мал аж ахуй билээ. Ийм ч учраас энэ нь оньсогод зохих тусгалаа олжээ. Адгуусан амьтны сэдэвт монгол оньсогын дунд таван хошуу малын тухай оньсого ихэнх хувийг эзэлдэг байна. 

	 

	Ар цаст ууланд төрсөн барсын үсэн чимэгтэй

	Агаар тэнгэрт цэнгэлдэгч лууны биеийн янзтай

	Алс холыг товчлох гардийн жигүүр мэт хөлтэй

	Ачаа даах нь арслангийн нуруу мэт хүчтэй 

	(тэмээ)

	 

	Суун таргалдаг

	Суусар булга

	Яван таргалдаг

	Янгир булга

	(хонь, ямаа)

	 

	Дээд тивийн дэрс сайхан

	Дэнжийн нуурын шагшуурга сайхан

	(морины дэл сүүл) 

	 

	гэх мэтээр таван хошуу малын тухай олон оньсого байдгийг дурдаж болох бөгөөд эдгээрт малчин хүний малдаа хандах байдал, мал тус бүрийн төлөв төрх, онцлог шинж тэргүүтнийг урнаар дүрсэлсэн байдаг. Малын тухай оньсогын нэг онцлог шинж гэвэл түүний шинж төлөвийг тоочин битүүгээр магтсан байдаг явдал юм. Өөрөөр хэлбэл өвөрмөц нэгэн магтаал гэж үзэж болно. 

	Ард түмний ахуй амьдрал үргэлж хувирч хөгжиж байдгийн нэг адил ардын оюун билгийн гэгээн толь болсон оньсого ч гэсэн үргэлж хувиран шинэ агуулгаар баяжсаар байдаг ажээ. Энэ хувьсал өөрчлөлтийн нэгэн тодорхой жишээ нь шинэ шинэ оньсогоор аман зохиол үргэлж баяжиж байдаг явдал юм. Ер нь ахуй амьдралд шинэ зүйл нэмэгдэх тутам оньсого ч мөн шинэ сэдэв агуулгаар баяжсаар байдаг билээ. 1921 оны ардын хувьсгал. түүний дараах түүхэн их өөрчлөлт нь ард түмний ахуй ухамсарт олон шинэ зүйлийг авчирсны тусгал болж оньсогын сан шинэ шинэ оньсогоор баяжлаа Жишээ нь:

	 

	Тэжиг тэжиг явдалтай

	Тэнд энд гишгээтэй

	Гучин таван хиатай

	Гуалиг арван хиатай 

	(бичгийн машин)

	 

	Гал хоёр нүдтэй

	Гархин дөрвөн хөлтэй

	Хүндийг үүрэгч

	Гүрнийг тойрогч 

	(машин)

	 

	Торчиг торчиг чимээтэй

	Торго бөсийн зууштай

	Жирийсэн хөөрхөн мөртэй

	Жигтэй сайн ажилчин 

	(оёдлын машин) 

	 

	гэх мэтийн шинэ оньсого олныг дурдаж болно. Амьдралд бий болсон шинэ үзэгдэл юмсыг тусган ийнхүү шинэ шинэ оньсого гардгийн зэрэгцээ хүмүүсийн танин мэдэхүй өргөжихийн хирээр байгаль нийгэмд эртнээс байсан ямар ч зүйлийн тухай шинэ оньсого гарч байдгийг дурдах нь зүйтэй. Ийнхүү шинэ оньсого гарахдаа хуучин оньсого шинэ агуулгаар баяжих уламжлалт дүрслэлийн аргын дагуу шинээр зохиогдох зэргээр бий болдог байна. 

	Оньсого таалцах явдлыг хөгжөөн зугаатай болгож хүмүүсийн бодох сэтгэх чадварыг улам нэмэгдүүлэх зорилгоор тусгай ёс журам монгол түмний дунд бий болсон байна. Оньсогыг ихэвчлэн өдрийн ажил төрлөө эмхлэн дууссаны хойно хот айлынхан нэгнийдээ цугларан оньсого таалцдаг байжээ. Оньсого таалцах тоглоомд хоёроос дээш хэчнээн ч хүн оролцож болох бөгөөд хоёр тал болон хуваагдаж нэг хэлсэн оньсогоо дахин хэлэхгүйгээр харилцан тэмцэх журам байжээ. Энэ нь чухамдаа уран үгийн өрсөлдөөн сэтгэн бодох чадварын сорилт болдог гэж болно. Олон оньсого тааж чадалгүй хожигдсон талынхныг уран хошин үгээр шоолдог байна. Ер нь оньсого хэлээд хурдан таахыг шаардан хэлдэг уран холбоо үг, хожигдсоноо урнаар даажигнадаг тусгай шүлэглэл бий бөгөөд энэ нь мөн л аман зохиолын нэг зүйл юм. Үүний эхнийх нь оньсого таалцах тэмцээнийг хөгжөөн зугаатай болгон хүний сэтгэн бодох чадварыг дайчилж өгдөг бол сүүлийнх нь оньсого муу мэддэг хүнийг сэтгэн бодох чадвар, оюун ухаанаа задраагаагүйн нь хувьд шийтгэн баалж буй хэрэг юм. 

	Жишээ нь: 

	 

	Гүйн гүйн шаргачин

	Гүйцэгддэггүй шаргачин

	Байн байн шаргачин 

	Баригддаггүй шаргачин 

	 

	гэх мэтээр ямар нэгэн оньсого хэлчхээд 

	 

	Энэ юу вэ?

	Бушуу түргэн таавал чинь

	Буурал мориноосоо бууж өгье

	Булган дахаа тайлж өгье

	Үрээ мориноосоо бууж өгье

	Үнэгэн дахаа тайлж өгье

	Хээр морио хэлэлцэж өгнө

	Хэт хутгаа сугалж өгье

	Саадгүй түргэн таавал чинь

	Саарал мориноосоо бууж өгье

	Саадаг нумаа авч өгье

	Таасан хүнд талтай болог

	Таалгасан оньсого тэндээ үлдэг 

	 

	гэх зэргээр уран холбоо үг хэлдэг ажээ. Энэ нь оньсого таалцах явцыг хөгжөөн наргиантай болгож өгдгийн зэрэгцээ нөгөө оньсого таах гэж буй талынхныхаа идэвхийг улам дайчлан тоглоомд оролцуулдаг ажээ. Ингэж оньсого таалцсаар эцэст хожигдсон талаа уран хошин үгээр шүлэглэн хэлдгийг оньсогоор хожигдсоныг худалдах үг гэж нэрлэдэг байна. Жишээ нь:

	Хожигдсон хүнийг: 

	 

	Гунжин гунжин тэмээнээс

	Гурван атга шорооноос 

	Дөнжин дөнжин тэмээнээс 

	Дөрвөн атга шорооноос 

	Бөөрөнхий өөхнөөс 

	Бөөн тосноос

	Сэтэрхий зүүнээс 

	Сэмэрхий хадгаас 

	Оосоргүй хувингаас 

	Оёоргүй бортогоноос худалдав аа 

	 

	гэх буюу эсвэл: 

	 

	Хархны сүүлээр хазаар хийгээд

	Жирхийн сүүлээр жирэм хийгээд

	Олбийн сүүлээр олом хийгээд

	Тарваганы сүүлээр ташуур хийгээд

	Шар нохойн шагайнаас уяад

	Бор нохойн борвиноос зүүгээд худалдав аа 

	 

	\хэмээн хэлдэг байна. Эдгээр үгс нь оньсого муу мэддэг хүнийг хамгийн үнэ цэнгүй шахам зүйлстэй адилтган егөөдөн хошноор цоллосон хэрэг юм. Гэхдээ жирийн нэг доромжлол шоглоомын чанартай зүйл биш, харин тэр хүнийг оньсого муу сурсны нь хувьд олны өмнө баалан ичээж буй хэрэг юм. Хүмүүс ч дахиад олны өмнө ийнхүү дахин шийтгүүлэхгүйн тулд оньсого сайн сурах эрмэлзэлтэй болдог байна. Оньсого сайн тааж сурснаар оюун ухаан, сэтгэн бодох чадвар нэмэгдэх нь тодорхой билээ. Оньсого таалцах явц болон дээр дурдсан уран шүлэглэл нь оролцогсдын харилцан яриагаар дамждаг учраас ардын драмын уламжлалд зүй ёсоор орох нь дамжиггүй. 

	Оньсого таалцах эл ёс журам буриад ястны хуримлах ёсны нэг хэсэг болох дууны тэмцээний ёс журамтай зарим талаараа адил буй нь сонин юм. Буриад ястны дунд хуримын үед худ худгуйн талаас нэг нэг дуучин гарч урд нь дуулсан дуугаа дахин дуулахгүйгээр тохиролцон харилцан дуулж өрсөлддөг байна. Тэднийг дуулах үед худ худгуйн талынхан өөр өөрийн дуучныг ялуулахын тулд элдвээр урамшуулдаг ба эцэст нь дуу бага мэддэг нэг нь ялагдахад

	 

	Боогдоо боогдоо

	Бөөрийн шэбэртэ хаагдаа 

	Бор нохойд сундалдаа 

	Хаагдаа хаагдаа

	Хадын шэбэртэ хаагдаа

	Хар нохойд сундалдаа5

	 

	гэж нийтээр дуулалдан дуу бага мэддэгийн нь хувьд даажигнан шоолдог нь оньсогоор хожигдсоныг худалдах үгстэй үүрэг зорилгын хувьд ижил юм. 

	
ИРГЭНИЙ БАЯР ЁСЛОЛЫН ХҮМҮҮЖЛИЙН УЧИР ХОЛБОГДОЛ

	Манай социалист нийгмийн амьдралын онцлог нэг хэсэг нь төр улс, олон нийтийн болон иргэний баяр ёслол бөгөөд хөдөлмөрчдөд коммунист хүмүүжил төлөвшүүлэх чухал хэрэглүүр юм. Иргэний баяр ёслол нь нийгмийн нэг гишүүнийхээ амьдралд тохиолдсон онцлог чухал үйл явдлыг хүндэтгэн тэмдэглэж түүнд хандах хамт олных нь сэтгэлийг илэрхийлэхэд чиглэгдсэн уламжлалт зан, заншлын цогцолбор юм. Баяр ёслолд ерөөл дуу зэрэг аман зохиолын зүйл ихээхэн байр суурьтай, бөгөөд түүхийн явцад улам баяжин тухайн нийгмийн ёс суртахууны хэм хэмжээ, үзэл санааг илэрхийлэн хөгждөг байна. Иймд хүмүүжил гоо сайхны учир холбогдол бүхий билээ. Насны ой, хурим, шинэ гэрийн найр зэрэг иргэний баяр ёслол нь өнгөц харахад хувь хүний хамааралтай мэт боловч чухамдаа бол нийгмийн нэг гишүүн нь амьдралдаа тохиолдсон онцлог үйл явдлын баяр хөөрийг хамт олонтойгоо хуваалцан ёслон тэмдэглэж буй хэрэг юм. Мөн хамарч буй хүмүүсийн цар хүрээ, нийгмийн учир холбогдлоор төр улсын түүхт ой, баяр ёслолоос мэдээжээр бага ч гэсэн тодорхой хэсэг хүмүүсийн хүрээнд болж буй тэмдэглэлт явдал мөн учраас хүмүүжлийн зохих нөлөөтэй юм. Энэхүү баяр ёслолыг бүрдүүлж буй ёс заншил нь уламжлалт шинжтэй байдгаараа үндэсний онцлог илрэн гарах тодорхой нэг хэлбэр болдог. Тэгэхдээ үндэсний онцлог гэдэг бол ямар ч өөрчлөлт хувьсалтгүй, царцанги зогсонги зүйл бус нийгэм түүхийн нөхцөл байдал, хүмүүсийн оюун санааны өөрчлөлтийн дагуу хувьсан шинэчлэгдсээр байдаг нь иргэний баяр ёслол дээр тодорхой харагддаг. Ялангуяа ардын хувьсгалын үр дүнд гарсан нийгмийн шинэчлэлт, соёлын хувьсгал социалист бүтээн байгуулалтын явцад ёс суртахуун, зан заншил үзэл санааны шинэ шинэ чанараар манай үндэсний шинж баяжсан билээ. Шинэ монголын нийгэм эдийн засагт гарсан их өөрчлөлт, дэвшил, нам засгаас хөдөлмөрчдийн дунд зохиосон үзэл суртал, улс төр, соёл хүмүүжлийн ажлын үрээр шинэ социалист хэв заншил бүрэлдэн тогтох явцад иргэний баяр ёслолын хүмүүжүүлэх нөлөө дээшлэн хэлбэр агуулга нь баяжсаар байна. Мөн уламжлалт хуучин ёс заншил ч гэсэн нийгмийн шинэ харилцаанд зохицон агуулга хэлбэр нь шинэчлэгдлээ. Тухайлбал насны ой тэмдэглэхийн агуулга өргөсөн энх тунх урт удаан насалсны баяр төдийгүй социалист нийгэм, төр улсдаа олон жил бүтээлчээр хөдөлмөрлөсний тайлангийн шинжтэй болж тэргүүний хүмүүсийнхээ ойг нэгдэл, албан газраас нь эрхлэн тэмдэглэж ахмад үеийнхээ хөдөлмөрч уламжлалыг сурталчилж буйн учир утгаар баяжлаа. Нөгөөтээгүүр хүмүүсийн ухамсарт гарсан өсөлтийн дагуу шашин шүтлэгийн нөлөө бүхий хоцрогдсон зүйлс гээгдэн нийгмийн шинэ харилцааны тусгал болсон шинэ зүйлсээр баяжсан явдал орчин үеийн иргэний баяр ёслолын нэг гол онцлог болж байна. Үүнээс гадна хурим, насны ой, шинэ гэрийн найр зэрэг ёслолын үед өгдөг бэлэг сэлтийн шинж өөрчлөгдөн, эд хөрөнгөөр тэтгэн тусалж буйн утга багасан бэлэг дурсгалын буюу соёл ахуйн зүйлсээр голлон бүрэлдэх болсон нь ард түмний оюуны соёл аж байдлын дээшлэлттэй холбоотой юм. Мөн сүүлийн үед аль ч улс үндэстний иргэний баяр ёслолд дэлхий нийтийн чанартай, интернационалист шинжтэй дэвшилт зан заншил, хэв маяг нэвтрэн тухайн ард түмний үндэсний өвөрмөц ёсыг улам бүр боловсронгуй болгоход нөлөөлж буй нь ажиглагдсаар байна. Ялангуяа коммунист хүмүүжлийн дэг журам цогцлон бүрэлдэх явцад улс үндэстнүүдийн хооронд түгээмэл шинжтэй зүйлс олшрох хуультай. Энэ нь нэг талаас улс түмний найрамдал нөхөрлөлтэй холбоотой боловч нөгөөтээгүүр шинжлэх ухаан техникийн хувьсгал, хэвлэл мэдээллийн их хөгжлийн үйлчлэлтэй уялдаатай. Манай оронд хот суурин олширч улс ардын аж ахуйн шинэ салбар нэмэгдэх явцад хүмүүсийн амьдралд цаг мөч тутам шинэ зүйлс нэвтрэхийн хамтаар түүнийг даган шинэ нийтлэг зан заншил дэлгэрсээр байна. Энэ бүхэн нь зарим хүмүүсийн боддог шиг манай үндэсний өвөрмөц ёс заншлыг эвдэж буй хэрэг бус харин түүний агуулгыг баяжуулж хэлбэрийг улам бүр боловсронгуй болгосоор байгаа юм. Иймд үндэсний зан заншил хөдөлшгүй гэдэг өрөөсгөл бодлын хүлээсэнд авталгүйгээр хоцрогдсон хуучныг гээн дэвшилт шинэ зүйлийг соргогоор хүлээн авах нь чухал юм. 

	Иймд бид аливаа ёс заншилд хандахдаа коммунист хүмүүжлийн зарчим, социалист амьдралын хэм хэмжээ, ёс суртахууны шаардлагад тохирох эсэхийг юуны өмнө бодолцох хэрэгтэй юм. Гэтэл зарим хүмүүс энэ зарчим шаардлагыг умартан баяр ёслолын утга учир мөн чанарыг мөчид ойлгосноос насны ой, шинэ гэрийн найр, хурим зэрэг ёслолыг үйлдэхдээ архидах шалтаг, олз олох хэрэглүүр болгох юм уу, бэлэг сэлт горьдон, өөрийгөө хэт өргөмжлүүлэн магтуулах шалтаг болгон ард түмнийхээ дэвшилтэт уламжлалыг гуйвуулан социалист хэв ёсны хэм хэмжээг зөрчихөд хүрдэг байна. 

	МАХН-ын Төв Хорооны 1975 оны X бүгд хурал дээр нөхөр Ю. Цэдэнбал хэлэхдээ: «Манай нөхдийг төрөл садан, дотнын анд нөхөд, хамт ажилладаг хүмүүсийнхээ дунд ойгоо тэмдэглэхийг нам ер нь эсэргүүцэхгүй юм. Гэхдээ сүүлийн үед ойгоо тэмдэглэх явдал социалист нийгмийн амьдралын хэм хэмжээний хүрээнээс хальж байгаа жишээ олон болжээ. Цаашдаа иймэрхүү ойг коммунист ёс суртахууны шаардлагатай тохируулан даруу төлөв хийж байгууштай байна» гэсэн билээ. Насны ойн ач холбогдлыг уусан архи, зарцуулсан хөрөнгийн хэмжээгээр биш хүмүүжлийн ач холбогдлоор үнэлэх хэрэгтэй юм. Иймд сүүлийн үед зураачид бүтээлээрээ тайлан үзэсгэлэн гаргах, жүжигчид уран бүтээлийн тайлан тоглолт хийх зэргээр насныхаа ойг тэмдэглэн нам засгийн ач ивээлээр сурсан эрдэм чадвар, олсон мэргэжлээ сурталчилж хөдөлмөр бүтээлийнхээ дээжсээр хамт олноо баясуулсан сайхан эхлэлтийг улам дэлгэрүүлэх хэрэгтэй. 

	Хүмүүсийн мэдлэг боловсрол дээшлэхийн хамтаар сэтгэлийн догдлол, баяр хөөрөө илэрхийлэх хэлбэр нь улам даруу төлөв, боловсон болдог. Гэтэл зарим хүмүүс баяр ёслол бүрийг найр дагалдах ёстой мэтээр ойлгодгийн адил найр наадам бүрд заавал архи дарс оролцох ёстой гэж үздэг нь зохисгүй. Тэр ч байтугай оршуулгын дараах гашуудал тайлах ёслолын үед архи дарс хэрэглэх нь тухайн ёс заншлын учир утга, үндэсний уламжлалын алин алинтай нийцэхгүй билээ. Ийнхүү ёс заншил бүхэн дээр архи дарсыг заавал дагалдах ёстой зүйл мэтээр ойлгодгоос нийгмийн хэв ёс алдагдах, гэмт хэрэг гарахын нэг нөхцөлийг бүрдүүлж байгаа баримт олон байна. Ер нь иргэний баяр ёслолыг тэмдэглэх үед зарим зохисгүй зүйл гардаг нь үндэснийхээ дэвшилт уламжлал, дэг ёсыг коммунист хүмүүжлийн зарчим ёс суртахууны шаардлагад зохицуулан бүтээлчээр өвлөн залгамжлах талаар зарим нэг доголдол буйтай холбоотой. Манай ард түмэн баяр наадам хурим найрыг нарийн дэг журамтай хийх талаар олон зуун жилийн арвин баялаг уламжлалтай билээ. Энэхүү уламжлал нь нийгэм түүхийн хөгжлийн дагуу улам бүр боловсорч утга төгөлдөр болсоор ирсэн ажээ. 

	Хурим найрын дэг ёсонд хоцрогдсон ахуй, шашин шүтлэгтэй холбоо бүхий зүйл ч байв. Тийм зүйлийг хүмүүсийн ухамсар өсөхийн хирээр таягдан хаяж байгаа юм. Манай ард түмэн ямар ч хурим найрыг нарийн зохион байгуулалтайгаар хийж найр наадмын ёс журам сайн мэдэх хүнээр найрын ахлагч сонгон түүний зөвшөөрөлгүйгээр хоорондоо ярилцах, дураар гарч орох, суудал сольж суух зэргийг хүртэл хатуу цээрлэн ямар дуу ерөөлийг хэдийд дуулж ерөөх, ямар зан үйлийг хэрхэн гүйцэтгэх тэргүүтнийг тогтсон ёс журмын дагуу үйлддэг уламжлалтай билээ. Аливаа хурим найр ийнхүү нарийн дэг ёстой байдаг нь зочин гийчдийн наргиан цэнгээнийг боогдуулах бус харин ч аятай таатай нөхцөл боломжийг олгож буй хэрэг юм. Мөн найр хурим дээр олонд хандаж хэлэх үгийг энгийн ярианы байдлаар бус харин уран тансаг хэллэг бүхий шүлэг ерөөлөөр хэлэлцдэг нь гоо сайхны учир холбогдол бүхий ажээ. Түүнчлэн найр хуримын цагт архи айраг идээнийхээ аль дээдийг зочин гийчиндээ барьдгийн адил монгол дууны урлагийн хамгийн сонгодог хэлбэрийн нэг болсон уртын дуу ихэвчлэн дуулдаг. Түүний дундаас бүр онцлон хамгийн урт аялгуутай, эрхэмсэг намбатай, гүн хүндэтгэл ёслолын утга шинж бүхий дууллын чанартай айзам уртын дуугаар ая барьдаг ажээ. Найр хурим дээр хамгийн урт удаан айзам хэмнэл бүхий аялгуутай айзам уртын дуугаар ая барьдаг нь түүнийг дууны урлагийн сонгодог хэлбэр болохын нь хувьд сонгосны зэрэгцээ хүний сэтгэлд нөлөөлөх талыг нь бодолцсон мэт ажээ. Хурдан түргэн ая хөгтэй зарим богино дуу хүний сэтгэлийн хөдөлгөөнийг огцом хурдатган хувьсган нөлөөлдөг бол уужим цээл аялгуутай уртын дуу хүний сэтгэлийг тайвшруулан уужимсгадаг. Иймд архи дарс уун согтож, хөөрөн догдолсон найрчдын сэтгэлийн хөдөлгөөнийг төвшин дөлгөөн болгоход найрт дуулах дуу нь ч чиглэгддэг байна. Айзам уртын дуу нь хөг аялгууны хувьд найр наадамд зохицсоноос гадна утга агуулга, хэлбэр зохиомжоороо ч гэсэн нийцтэй. Айзам дууны үг нь урин дэлгэр цаг, орчны сайхан байгаль, уул усны үзэсгэлэн, эцэг эхийн ач, хүлэг сайн морь зэргийг бахархан магтсан агуулгатай, төв эрхэмсэг, хүндэтгэлийн аяс бүхий найруулгатай, гүн ухаан, бодол бясалгалын шүлэг байдаг бөгөөд жаргал цэнгэл билэгдэн уриалсан утга бүхий хос мөрөөр төгссөн байдаг нь найр хуримын баяр цэнгэлийн өнгө аясад тохирохуйц ажээ. Ардын дууг ерөнхийд нь үзвэл амьдралын олон талыг тусган сэтгэлийн түмэн өнгө аясыг илэрхийлсэн байдаг. Иймд найр наадмын цэнгэл баяслын өнгө аясанд нийцэхгүй буюу түүнээс өөр нөхцөл байдалд дуулмаар дуу цөөнгүй билээ. Хурим найр гэдэг бол хуран цугласан хамт олонтойгоо амьдралдаа тохиолдсон баяр хөөрийг хуваалцаж буй хэрэг юм. Иймд найрлан цэнгэгсдийн сэтгэлд ялимгүй ч болов гунигийн тоос унагахгүйн тулд дуулах дуугаа ч бодолцон уй гунигтай дуу дуулахаас ихэд болгоомжлон цээрлэдэг байв. Чухам иймээс зарим нутагт «Шалзат баахан шарга» гэдэг дууг түүнд дүрслэгдэх ах дүү хоёр гөрөөчний эмгэнэлт явдлаас шалтгаалан найр наадмын үед дуулахыг цээрлэдэг байжээ. Гэтэл ардын уламжлалт энэ ёсыг үл ойшоон зарим найран дээр түүний агуулга аяс байдалд тохирмооргүй гансарч гиюүрсэн утгатай дуу дуулах удаа гардаг нь зохисгүй. Айлын найр дээр нэг залуу:

	 

	«Энгэрийн ганц хайлаасанд

	Элээ шувуу эргэхгүй

	Эмгэн буурал ээж минь

	Эргэж наддаа олдохгүй» 

	
гэсэн үгтэй нэгэн дууг дуулах үед цэнгэн наргиж байсан олны сэтгэл тавгүй болж, дуугаа хураацгаан тэр залуугийн дууг дагаж аялах хүн гараагүй билээ. Энэ нь хамт олноороо хөгжилдөн суугаа найрчдын сэтгэлийн аястай, дээрх дуунд гарч буй ганцаардлын бэлгэдэл энгэрийн ганц хайлаас, элээ шувуу, талийгаачийн хойноос харамссан сэтгэлийн гансрал энэ бүхэн зөрчилдсөнийг харуулж байна. Иймд хурим найрын зочин гийчид хэн боловч дуулах дууныхаа агуулгыг бодолцон өөдрөг тэмүүлэл, хөгжөөн баясал бүхий дуу дуулж байвал наргиан цэнгээнийг улам нэмэх нь эргэлзээгүй. Хурим найрын дууг дотор нь арван хоёр айзам дуу, гучин хоёр айзам дуу гэж ялгадаг нь найрын их багын цар хэмжээнд тохируулан дуулах дууныхаа тоог зохицуулдаг байсантай холбоотой буюу их найран дээр гучин хоёр айзам, дуу, бага найран дээр арван хоёр айзам дуу дуулдаг байснаас ийм хуваарь гарчээ. Ер нь найрыг хэдийд эхлэн хэзээ дуусгахаа эртнээс товлон дуулах дуу, хэлэх ерөөлийн тоог тохируулдаг төдийгүй уух айраг архины хэмжээг ч тогтдог байсан гэж хэлж болно. Жишээ нь зарим нутагт найрын суудалд зочдоо суусны дараа найрын ахлагч их найрын хэмийн буюу дугарааны (тоог зарлаж нийтийн саналыг авна. Хэмийн тоо ихэвчлэн 12, 16, 18, 24, 32 байв. Зөөлөн хэм нь 6 байдаг ба хэм бүрийг нэг дуу дагадаг ажээ. Хэмийн тоо зарламагц зарим нь хэм илүү дуугаа цөөтгөе гэж санал гарган хэлэлцэн тогтдог байна. Мөн найр тус бүрийн зориулалтад зохицон дуу ерөөлийн бүрэлдэхүүн өөрчлөгдөж байсны жишээг хүүхдийн найр, бэрийг гэрээс нь үдэх найр хурим зэрэгт ихэвчлэн эцэг эхийн ачийг магтсан утгатай дуу дуулж байснаас харж болох юм. Энэ мэтчилэн найрыг ямар дуугаар эхэлж ямраар төгсгөх вэ? хэдийд ямар ерөөл хэлэх вэ? гэдэг нь оноож тогтоосон нарийн горим журамтай. 

	Хурим найрын зочин гийчид насныхаа эрэмбэ дарааллаар суудгийн адил дуу дуулах, ерөөл хэлэхдээ ч бас тодорхой дарааллыг баримтлах явдал аль ч нутагт түгээмэл юм. Их бага ямар ч хурим найрыг эхлэхдээ ерөөл хэлсний дараагаар айзам дууны дотроос хамгийн хүндэтгэлтэйг онцлон «Түмэн эх», «Хуурын магнай» «Төрийн товч» эдгээр гурван дууны аль нэгийг түрүүлэн дуулдаг бол найр хавтгайрч дундаа орсон үед «Тэнгэрийн агаар», «Тэгш татан хүсэл», «Дуртмал» зэрэг дууг найр өндөрлөн төгсөх үед «Хантарган», «Жороо жаахан улаан», «Хөхөө шувуу» зэрэг дууг дуулдаг явдал түгээмэл байна. Эдгээр дуунууд найр хуримын эхлэл, өрнөл, төгсгөлд утга зохицсон нь тодорхой бөгөөд найр эхлэх дууг ерөнхийд нь «найрын магнай», төгсгөлийн дууг «найр жаргаах дуу» гэж тус тус нэрлэдэг байна. Найр өндөрлөх болсныг нийтэд найр жаргаах дуугаар дохиолон мэдэгдэхээс гадна бэр буулгах хуримд «захиас үг», жирийн найрт «хөөлгийн үг» «найр тараах ерөөл» зэргийг хэлдэг бөгөөд эдгээр нь найр хурим хавтгайрч сунжран олон хүний ажил төрлийг цалгардуулахаас болгоомжилсон буюу хурим найрыг эмх цэгц зохион байгуулалт сайтай болгож өгдөг зүйлсийн нэг юм. Найр жаргаах дуу ерөөл зэргийг найрчид хэзээ ч хөөж явуулж байна гэж бодох биш харин олны зугаа цэнгэл хэтэрч ажил төрөл цалгардахаас болгоомжилсон зүй ёсны зүйл гэж ойлгодог билээ. Энэ үзэл санаа ч хурим найрын дуу ерөөлд тусжээ. Даригангачуудын найрын төгсгөлд дуулдаг нэг дуунд

	 

	Морин чих хоёрхон шүү

	Мордохын хундага гуравхан шүү 

	Үнэгэн чих хоёрхон шүү

	Үдлэгийн хундага гуравхан шүү 

	 

	хэмээн амьтанд заяагдсан чих (илүү ч биш дутуу ч биш) хоёр байдгийн адил найр наадмын тогтсон ёс журмыг хэзээ ч хэн ч зөрчиж болшгүйг учирласан бол Ховд аймгийн Мөст суманд дуулдаг «Ам цагаан хул» гэдэг дуунд

	 

	Архадтайхан сархад чилэхийн хэмжээ болов 

	Алдаар олон ах нар мордохын хэмжээ болов 

	 

	гэж найр дуусах цаг болсныг зочдод мэдэгдээд улмаар

	 

	Ухаантайхан мордийт 

	Унаа хөсгөө бэхлийт 

	Гэгээтэйхэн мордийт

	Гэр малаа тэмцийт 

	 

	гэж учир зүггүй уун ухаан алдталаа согтолгүй ажил төрлөө бодохыг найрчин олонд сануулж буйгаараа сонин юм. Хурим найр тараах ерөөл нь үүрэг зорилгоороо найр жаргаах дуутай адил бөгөөд

	 

	Ураг элгэн нартайгаа 

	Удаан суугаад найрлахад 

	Улам сайхан боловч

	Урьдын ёсыг эрхбиш дагана 

	 

	Өнж дөө өнж дөө гэмээр ч 

	Өөрсдийн чинь ажлыг бодно оо

	Хоно доо хоно доо гэмээр ч

	Хойдох ажлыг чинь бодно оо 

	 

	гэж дээр дурдсаны адил санааг илэрхийлжээ. 

	Мөн зарим ерөөлд

	 

	Хөлөглөж ирсэн хүлгийн чинь 

	Хөлс нь хатаж 

	Хөл нь чилж

	Унаж ирсэн унааны чинь 

	Уяа нь уртдаж 

	Ул нь чилж

	Алба ахуй чинь тасарч 

	Авгай хүүхэд чинь эрж 

	Хүүхэд багачууд чинь санаж 

	Хөхүүртэй айраг чинь исэж 

	Үнээ мал чинь нийлж байна 

	 

	хэмээн хошигнон шоглох маягаар нийт олонд найр наргиан ихдэж ажил төрөл цалгардаж буйг учирлаад

	 

	Сайныг бодон та бүхэнтэйгээ

	Саатан сууж удаан найрлая гэвч

	Сархад савнаасаа бусдыг дийлдэг гэсэн

	Сайн сургаалыг дагаж

	Ажил төрлөө марталгүй

	Алтан шар замдаа морилно уу?

	Оройн наран хананд байхад

	Огторгуйн тэнгэр цэлмэг байхад

	Оногдсон гэр малаа бараадах

	Онцгой учир бас байна 

	 

	гэж сануулдаг байна. Энэ бүхэн нь уламжлалт хурим найрын дэг, ёс, аман зохиолыг судлахад шинжилгээний үнэт хэрэглэгдэхүүн болох төдийгүй найрлан цэнгэвч ажил төрлөө хэзээ ч мартан хөсөрдүүлж байгаагүй малчин түмний маань хөдөлмөрч сайхан уламжлалын нэгэн жишээ болж байна. Гэтэл зарим хүмүүс үндэснийхээ дэвшилт уламжлалыг умартан иргэний баяр ёслолын хүмүүжлийн нөлөө, нийгмийн учир холбогдлыг бага анхаарч ажил төрөл, садан төрлийн холбоотой, холбоогүй олон хүнийг урин цуглуулж хэдэн хоногоор сунжирсан найр хийж хөрөнгө мөнгө, хүмүүсийн бүтээлч цагийг гарзаддаг нь социалист нийгмийн гишүүний аж төрөх ёс, зан суртахуунд нийцэхгүй, найр хуримын гол учир утга бол хоосон дэмий архидан суусанд бус түүний хүмүүжлийн үр нөлөөнд оршино. 

	Энэ бүхнээс үзэхэд ард түмний уламжлалт хурим найрын дэвшилт дэг ёс, хүмүүжлийн учир холбогдолт зүйлсийг өнөө үед бүтээлчээр өвлөн залгамжлан хөгжүүлэх нь чухал байна. Гагцхүү яг тэр хэвээр нь хуулбарлан хэрэглэх бус шинэ ахуй нөхцөлдөө зохицуулан улам боловсронгуй болгон шинэчлэх хэрэгтэй юм. Хурим найрын дууны хувьд хуучин ахуй, шашин шүтлэгийн нөлөөг тусгасан учраас өнөөгийн шинэ социалист ахуйд тохирохгүй болсон зүйл мэр сэр бий. Иймд шинэ цагийн хурим найрт тохирох дуу, ерөөл, зохиолгох, ёс журмыг шинэчлэн боловсруулах талаар анхаарууштай. Ялангуяа гэрлэх ёслолын ордон нээгдэн хос залуусын амьдралаа холбосны ёслолыг тэнд хийх болж байгаатай холбогдон энэ шаардлага улам ч нэмэгдэж байгаа юм. Энэ талаар манайд зөв сайхан эхлэл олон бий бөгөөд Ц. Гайтав, Ч. Чимид нар шүлгийг бичиж Г. Дарамзагд аялгууг зохиосон «Хуримын шог дуу» шинэ цагийн хурим найрын олон ерөөлүүд үүний тоонд зүй ёсоор орно. Харин цаашид ийм зүйлийг улам олшруулахын тулд хурим найрын дуу ерөөл, дэг ёсны төслийн уралдаан зарласан ч болох мэт санагдана. 

	Мөн шинэ цагийн иргэний баяр ёслолын төрөл хэлбэрүүд, тэдгээрийн үндэсний дэвшилт уламжлалыг хөгжүүлэн өнгөрсөн нийгмийн зарим үлдэгдэл нөлөөг даван туулж коммунист хүмүүжлийн учир холбогдлыг дээшлүүлэх арга замыг тусгайлан судлах нь чухал байна. Энэ нь МАХН-ын 17-р их хурлаас баталсан «БНМАУ-ын Улс ардын аж ахуй соёлыг 1976—1980 онд хөгжүүлэх үндсэн чиглэлд эрдэм шинжилгээний ажлын үндсэн зорилтын нэг гол зүйл болгон «шинэ хүнийг төлөвшүүлэх, социалист хэв маягийн амьдралыг хөгжүүлэх асуудлуудыг судлах» талаар заасан заалтыг хэрэгжүүлэх, шинжлэх ухаан амьдралын холбоог бэхжүүлэхэд чухал хувь нэмэр болно. 

	
«ЦАСНЫ БИЧИГ»—НАЙРЫН ЗАР

	Аливаа улс үндэстэнд нийтлэг зан заншил байхын зэрэгцээ тухайн газар нутгийн өвөрмөц байдал, хүн ардын аж байдалд тохирсон онцлог сонин зан үйл цөөнгүй байдаг ажээ. Үүний жишээг бид хурим найрын зан үйлээс үзэж болох юм. Тухайлбал Сайн ноён хан аймгийн Өөлд бэйсийн (Одоогийн Архангай аймгийн Өлзийт сум) хошуунд «Цасны бичиг» хэмээх нэгэн сонин найр болдог байжээ. Энэ хошуу өөлд ястнаас бүрдэж байсан бөгөөд манжийн түрэмгийллийн эсрэг тэмцэж байсан Галдан бошготын дайны үед халхын нутагт тасран үлдсэн бололтой гэж судлагсад үздэг. Дээр дурдсан сонин найрыг ойролцоох бусад хошуудад хийдэггүй боловч Увс хавиар нутагтай өөлд, дөрвөд ястны дотор хийдэг байсан мэдээ байна. Энэ нь аливаа овог ястан нэг газраас нөгөө газарт шилжин суурьшихад эрхэлж байсан ажил төрөл, дагаж мөрдөх зан үйл, ёс заншил нь мөн хамт дагадаг болохыг харуулж байгаа хэрэг юм. 

	«Цасны бичиг» хэмээх найрын өвөрмөц нь юундаа буйг мэдэхийн тулд найр хийх ёс заншилтай танилцах нь чухал. Нутгийн хэдэн хүн хэнийд найрлахаа бүр халуун зун тогтож тэднийд мэдэгддэг гэнэ. Ингэж мэдэгдэхдээ «энэ намар анхны цас орсны маргааш танайд очиж найрлана. Иймд өчнөөн хэмжээний айраг мах, архи бэлтгэ» гэсэн үгтэй бичгийг найр хийх айлдаа, уяж сойсон сайн морьтой хүнээр хүргүүлж, нууцаар ширдэг доогуур нь хийлгэдэг гэнэ. Хурдан сайн морьтой очдогийн учир гэвэл: Уг бичгийг ширдэг доогуур нь хийснээ мориндоо мордсон хойноо хэлээд зугтаахад хойноос нь барьж авах гэж хөөдөгтэй холбоотой бөгөөд хэрвээ баригдах юм уу гэрт байхдаа «цасны бичигтэй» яваагаа сэжиг авхуулж мэдэгдвэл, айраг архиар шахуулж, өрхний эсгийд боолгуулдаг ажээ. 

	«Цасны бичиг» авсан айл найрт заавал бэлтгэх ёстой бөгөөд «Тэднийх цасны бичиг авч гэнэ» гэсэн дуулиан нутаг даяар тарж анхны цас орсны маргааш нутгийн хүмүүс найрт уриулалгүй ирдэг байжээ. «Цасны бичгийг» голдуу мал хөрөнгө ихтэй баян айлд өгдөг байсан учраас тухайн үедээ зарим тохиолдолд харамч хариг, баядын эсрэг тэмцэх хэрэглүүр болж байсан удаа ч бий гэнэ. Энэ найрын эх үүсвэр нэлээд эрт үетэй холбоотой байж болох юм. Учир нь «Цасны бичиг» хэмээх энэхүү найр анчин гөрөөчин хүмүүсийн зан заншил тухайлбал ангийн хишгээ олноор хуваан хэрэглэж байсны ул мөрийг хадгалж байж магадгүй юм. 

	Анхны цас орсны маргааш найр хийж байгааг шинэ цас ороход цасан дээр ангийн мөр бичиг мэт дурайж, анчдын олз омгийг нэмэгдүүлж өгсний баяр хөөрийг ёслон тэмдэглэж байгаа хэрэг гэж үзэж болох мэт. Ийм ч учраас уг найрыг «Цасны бичиг» хэмээн нэрлэсэн. Ер нь ч цас орох бүрд анчин хүн яаравчлан анд гарч мөр хөөн жирийн үеэс хэдэн хувь илүү ангийн олзтой ирдгийг бид мэдэх билээ. Иймд «Цасны бичиг» хэмээх энэхүү найрт тухайн овог ястан нийгмийн хөгжлийн тодорхой шатанд ан гөрөө эрхэлж байсан үеэс уламжлагдан ирсэн. Намар цагт найр хийж буйн учрыг бид цас ороход ангийн олз омог нэмэгддэгээр тайлбарлаж болох мэт санагдана. Гэхдээ энэ зан үйл тэр чигээрээ ямар ч хувирал өөрчлөлтгүйгээр уламжлагдан ирсэн гэж үзэж болохгүй нь мэдээж хэрэг. Он цагийн явцад ард олны аж байдал өөрчлөгдөхийн хирээр түүнийг тусган хувирсаар ирснийг дурдах хэрэгтэй. 

	
ЦЭЦЭН БЭРИЙН ҮЛГЭР

	Ухаантай эмэгтэйн тухай үлгэр домог дэлхийн улс үндэстний аман зохиолд түгээмэл байдаг нь эмэгтэй хүний» басамжлан дорд үзэж байсан хуучны ойлголтын эсрэг хандсан нийгмийн гүн агуулгатай бөгөөд эдгээрийг дотор нь ухаантай эхнэрийн тухай, цэцэн бэрийн тухай гэж хоёр ангилж болно. Ухаантай эхнэрийн тухай үлгэрт гол төлөв цэцэн эхнэр, тэнэг нөхөр хоёрын дүрийг сөргүүлэн дүрсэлж эхнэрийнхээ захисныг нөхөр нь буруу ойлгон элдэв хөгтэй явдалд орсон тухай гарна. Тэгвэл цэцэн бэрийн тухай үлгэрт тэр бүсгүй цэцэн цэлмэг оюунаараа олны дотроос шалгаран элдэв сорилтыг давж хааны бэр болоод өрх гэрийн төдийгүй төрийн хэргийг явуулахад оролцож буйгаар гардаг. Ухаантай эхнэрийн тухай үлгэрт зөвхөн нэг өрх гэрийн хүрээнд, эхнэр нөхөр хоёрын хооронд үйл явдал өрнөдөг бол цэцэн бэрийн үлгэрт бүхэл улс нийгмийн хүрээнд дарлагч дарлагдагч ангийн төлөөлөгчдийн хооронд гарсан зөрчил тэмцлийг тусгадгаараа нийгмийн учир холбогдлоор илүү юм. Гэхдээ аль алины нь шинж чанарыг хадгалсан үлгэр цөөнгүй бөгөөд цэцэн бэрийн үлгэрийн адал үйл явдал, үзэл санаатай боловч хааны тэнэг хүүтэй бус хаантай өөртэй нь сууснаар гардаг үлгэр ч бий. Нийгмийн өргөн хүрээтэй асуудал дэвшүүлж өрнө дорнын олон улсад түгээмэл тархсан иймэрхүү хэв төлөвийн үлгэрүүд судлагсдын анхаарлыг зохих ёсоор татжээ. 

	Анх 1928 онд иймэрхүү үлгэрүүдийн тархцын байдлыг тодруулахыг оролдсон Жан де Врие гэдэг хүний «Цэцэн тааварчдын үлгэр» гэдэг ном Хельсинки хотноо хэвлэгджээ. Эл номд цэцэн бэрийн үлгэрийн олон янзын хувилбарыг харьцуулан үзсэн боловч ийм хэв төлөвийн бүхий л үлгэрийг ганц энэтхэгээс гаралтай бөгөөд бусад улс үндэстэнд зээлдэн авч тархсан хэрмэл сэдэв мэтээр үзсэн нь учир дутагдалтайн зэрэгцээ нийт 709 янзын хувилбарт судалгаа хийсний дотор түрэг монгол зэрэг нэлээд улсын үлгэрийг хамраагүй байна. Монголч эрдэмтдийн 2-р их хуралд БНАГУ-ын судлагч Э. Таубе «Тааварчны үлгэрийн монгол хувилбарууд» гэсэн илтгэл тавихдаа монгол ардын Цэцэн бэрийн үлгэрийн II янзын хувилбарыг Орос, Мажар, Түрэг, Якут зэрэг бусад үндэстний үлгэртэй харьцуулан үндэстэн бүрийн өвөрмөц онцлог, зан заншил хэрхэн туссаныг тодруулж: «Европ зүгт үлэмж тархсан ухаантай бүсгүйн тухай үлгэрүүд нь дорно зүгийн гаралтай бөгөөд энэтхэгийн ном зохиолд эртнээс үлэмж оржээ. Гагцхүү тэдгээрийн дамжсан зам нь тодорхойгүй. Үлгэрийн нэлээд олон зүйл Алтай хавиас европ руу дамжсан мэт» гэж үзжээ. 

	Эрдэмтэн П. Хорлоо «Монгол ардын явган үлгэр» (1960 он) гэдэг номдоо «Монгол аж байдлын үлгэрт хамгийн гол болж буй сэдэв нь цэцэн авгай тэнэг нөхрийн дутагдлыг засаж түүнийг амьдралаа зохиож чаддаг туршлагатай болгоход чиглэгдсэн байдаг» гэж үзээд эмэгтэй хүний дүрийг гаргасан тухайд «Монгол аж байдлын үлгэрт эмэгтэйчүүдийн дүрийг үзүүлэхдээ ихэвчлэн ухаантай сэргэлэн байдлаар дүрсэлдэг»6 хэмээн тэмдэглэжээ. Эдгээр нь ухаантай бүсгүйн тухай үлгэрийн нийтлэг шинжийг тодруулахад монгол хувилбарууд судалгааны сонирхолтой хэрэглэгдэхүүн болохыг харуулж байна. 

	Дэлхий дахинаа өргөн тархсан Цэцэн бэрийн үлгэрүүдийн үйл явдлын ерөнхий чиг шугамыг харгалзан үндсэн гурван хэсэгт хуваан ангилж болох мэт санагдана. Үүнд:

	 

	1-р хэсэгт орох үлгэрүүдийн үйл явдлын шугамыг хамгийн товчоор авч үзвэл:

	1. Хаан тэнэг хүүдээ цэцэн авгай олж өгөхөөр шийдэж хүүгээ сорьсон нь. 

	2. Ядуу малчинд хэцүү даалгавар өгч охиныг нь сорьсон нь түүнийг цэцэн бүсгүй даван хааны бэр болсон нь:

	3. Цэцэн бэр хаан ширээнд суусан нь

	 

	2-р хэсгийн үлгэрүүд нь

	1. Баян ядуу хоёр заргалдан хаанд очсон нь

	2. Хааны хэлсэн тааврыг таалцсан нь

	3. Тариачны охиныг хаан сорьсон нь

	4. Цэцэн бүсгүй сорилтыг давж хатан болсон нь гэсэн үйл явдлын хэсгүүдтэй. 

	 

	3-р хэсэгт оруулж буй хэв төлөвийн үлгэрүүд нь:

	1. Харц залуугийн ухаантай эхнэрийг хаан булаах гэсэн нь

	2. Залууг хаан сорьж, эхнэр нь ухаан зааж өгсөн нь 

	 

	гэсэн үйл явдлын хэсэгтэй бөгөөд аль ч улс үндэстний аман зохиолд, түгээмэл юм. Эдгээрийн заримыг ухаантай эхнэрийн тухай үлгэр хэмээн үзэж болох боловч сорьсон сорилтууд нь цэцэн бэрийн үлгэрийнхтэй төстэй учраас түүнд хамааруулж байгаа юм. Эдгээр үлгэрт нийтлэг зүйлс олон бөгөөд өгүүлэмжийн ерөнхий шугам ижил боловч энэ нь үндэсний өвөрмөц онцлогийг харуулсан янз янзын байдлаар илэрдэг. Монгол, хасаг зэрэг үндэстний үлгэрт эрт дээр үеэс эрхэлж ирсэн үндсэн аж ахуйнх нь онцлогийг тусгасан байх буюу цэцэн бэрийг голдуу мал маллагааны арга барилд хир чадмаг болохыг мэдэхэд чиглэгдсэн зүйлсээр сорьсноор гардаг. Монгол үлгэрт «Эр үхрийн сүүгээр тараг бүрж ирэх»-ийг эцэгт нь даалгахад «Эр хүнээс хүүхэд гаргах» гэсэнтэй адил бүтэшгүй зүйл болохыг хаанд хэлж мухардуулснаар гардаг бол Хасаг үлгэрт «Эр хониноос хурга гаргах» даалгавар өгөхөд «Бөднө шувуу сааж сүүгээр нь айраг эсгэх» гэсэнтэй адил бүтэшгүй зүйл хэмээн хааныг мохоож байна. Тэгвэл орос, герман болон серб ардын үлгэрт «Чанасан өндөгнөөс дэгдээхэй гарга» гэсний нь хариуд «Хаан та чанасан шошийн үрээс тариа ургуулбал би даалгаврыг чинь биелүүлнэ» хэмээн хэлдэг ажээ. Эдгээрт бүтэшгүй юм шаардан сориход нь мөн тийм зүйл хэлж хааныг мохоож буй нийтлэг тал буй боловч энэ нь улс үндэстэн бүрийн аж байдлын онцлогийг тусгасан өөр өөр зүйл байна. 

	Монгол Цэцэн бэрийн үлгэрт, өөр өөрсдийн анги бүлгийг төлөөлж гарах үндсэн дөрвөн дүр бий бөгөөд өөр өөрийн ангийн шинж төлөвийг шингээн дүрслэгдэх дүрийн харьцаанаас үйл явдал нь өрнөж байна. Үүнд: Дарлагч ангийг төлөөлсөн дүр хаан, түүний тэнэг хүү, дарлагдагч ангийг төлөөлсөн дүр цэцэн бэр, түүний эцэг зэрэг гол дөрвөн дүр гарах боловч зарим хувилбарт хааны түшмэд зэрэг туслах дүрүүд бий. 

	Цэцэн бэрийн дүр энэ үлгэрийн өгүүлэмжийн төвд байх бөгөөд ардын баатарлаг туульд гол баатар нь эр биеийн чадал, ирт зэвсгийн сайнаар өрсөлдөгчөө ялж саад бэрхийг туулснаар гардаг бол энэ цэцэн бүсгүй оюун ухаан хөдөлмөрийн туршлагынхаа ачаар саад сорилтыг давдаг. Үлгэрийн үйл явдал, илэрхийлэх үзэл санааг цэцэн бүсгүйн дүр хөтлөх ба хөдөлмөрийн хүмүүсийг төлөөлсөн томхон дүр болж байна. Өөрөөр хэлбэл цэцэн бүсгүй үлгэрт ядуу ардын охины байдлаар гарч үлгэр эхлэхээс аваад дуусан дуустал үйл хөдлөлийн гол хөтлөгч нь болж дүрслэгдэнэ. Тэгэхдээ эцгээсээ оюун ухаанаар, хаанаас ажил хөдөлмөрийн туршлагаар, хааны тэнэг хүүгээс аль алинаар нь давуу болж дүрслэгддэг байна. 

	Үүгээрээ цэцэн бэрийн дүр зарим үлгэрт гардаг хоосон бясалгасан маягийн цэцэрхсэн сургаал хэлдэг дүрүүдээс эрс өөр юм. Учир нь хэцүү даалгавар өгсөн хааныг мухардуулахдаа жирийн нэг цэцэн үг хэлэх бус ажил амьдралын туршлагатай холбоотой зүйл хэлж байна. Энэ дүр зөвхөн ухаантай төдийгүй мал маллагааны арга барил сайн мэддэг байдлаар гарна. Монгол ардын Цэцэн бэрийн үлгэрийн тэмдэглэлтэй нэг тал нь цэцэн бүсгүй хааны хэцүү даалгаврыг яаж биелүүлэхээ мэдэхгүй сандарсан эцгээ төдийгүй харь оронд эзлэгдэх аюулын өмнө буй улс орноо аварснаар гардаг явдал юм. Мөн хааны тэнэг хүүд эцгийнхээ сорилтыг давах төдийгүй улс орноо удирдах арга ухааныг заан өгч улмаар өөрөө цэцэн оюунаараа шалгарч төрийн хэргийг удирддаг байна. Үүгээрээ «бүсгүй хүн богино ухаантай» хэмээн басамжилж төрийн хэрэгт оролцуулах байтугай өрх гэрийн ажил төрлийг ч мэдүүлэхийг хорьдог байсан феодалын нийгмийн харгис үзлийг эсэргүүцсэн харц олны шударга сэтгэлгээ туйлын хүслэнг шингээсэн дүр болж чаджээ. 

	Үйл явдлыг хөтлөгч өөр нэг гол дүр нь хааны дүр юм Туульсны гол дүр болох хаад улс үндэстнийхээ төлөө тэмцдэг бол энэ үлгэрийн хаан тийм бус дарлагч ангийн мөн чанарыг бүрэн илэрхийлэн гарч байна. Иймээс ч ардын энэ үлгэрт хааны харгис шинжийг зарим талаар шүүмжилсэн гэж үзэж болно. 

	Хаан «эр үхрийн сүү, үнсэн чөдөр», «арьс махны завсар өмсөх өмд цамц» зэрэг бүтэшгүй буюу байж боломгүй хаанаас ч олдомгүй юм шаардаж байгаа нь хаад ноёдын дураараа зан авир, хамжлага олондоо оногдуулж байсан хүнд албан татварын тусгал гэж үзэж болох мэт. 

	Тэнэг хүүгийн дүр монгол, татар ардын үлгэрт гардаг атал бусад олонх үндэстний хувилбарт бараг гардаггүй. Шидэт үлгэрийн тэнэг хүү ямагт харц ядуусыг төлөөлөн гарах ба эцэг, эх ах нартаа тэнэг гэгдэн ад шоо үзэгдсэн боловч тэднээсээ ч илүү ухаан самбаатайгаар дүрслэгддэг. Үүнээс цэцэн бэрийн үлгэрийн тэнэг хүү эрс өөр юм. Цэцэн бэрийн үлгэрийн тэнэг хүү төр улсаа удирдах байтугай өрх гэрийн хэргийг ч толгойлж эс чадах хаан хүү юм. Тэгэхдээ түүнийг тэнэг болгосон гол шалтгаан нь төрөлхийн усан тэнэгийнх хэрхэвч бус харин ажил хөдөлмөрөөс хол хөндий, эрх танхи өссөнөөс болж, аж байдлын хамгийн энгийн зүйлийг ч мэдэхгүй байгаагаас болсон хэрэг юм. Монгол ардын үлгэрт мод шатдаг гэдгийг мэдэхгүй түүгээр тогоо хийх гэж тэнэглэж байгаагаар эсвэл нууц захианы утгыг буруу ойлгон улс орноо аюулын өмнө аваачих гэж байгаагаар гардаг бол татар ардын үлгэрт холын замд яваа хүмүүс үлгэр ярилцан аян замын алжаал тайлдаг нийтийн заншлыг мэдэхгүй байгаагаар дүрслэгдсэн нь үүнийг баталж байна. Энэ дүр нэг талаар ядуу ардын цэцэн охины дүрийг тодотгож байна. Мөн ядуу ардын цэцэн охин, хааны тэнэг хүү хоёрын дүрийг зэрэгцүүлснээрээ ажил хөдөлмөрийн дунд хойч үеэ хүмүүжүүлдэг ард олны сурган хүмүүжүүлдэг арга, үр хүүхдээ ажил хөдөлмөрөөс хол хөндий өсгөн хүмүүжүүлдэг хаад ноёдын хүмүүжлийн арга хоёрын ялгаа, үр дүнг харьцуулан харуулсан байна. 

	Энэ үлгэрт харц ардын төлөөлөгч эмэгтэй хүнийг үлгэрийн гол баатар болгон дэвшүүлсэн явдал нь «эрийн боол, гэрийн зарц» гэж эмэгтэй хүнийг басамжлан дорд үзэж гэрийн хойморт ч гаргахыг хориглодог байсан феодалын нийгмийн ёс суртахууны эсрэг чиглэсэн ардын үзэл санааны илэрхийлэл болж байна. Мөн зарим үлгэрт жирийн нэг цэцэн хүү хаантай үгээр тэмцэлдэн ялаад улс орны тэргүүн болсноор гардаг бол мөн л ард түмнийг төлөөлсөн дүр болох цэцэн бэр хааны сорилтыг давж бэр нь болоод улмаар хааныг үхэхэд түүний тэнэг хүүгийн оронд улс орныг удирдах болдог. Үүнийг дарлагч ангиас төрийн эрхийг булаан авах тухай ард түмний хүсэл мөрөөдлийн илэрхийлэл гэж болох мэт. Энэ бүхнээс үзвэл цэцэн бэрийн үлгэр ерөнхийдөө ардач үзэл санааны тусгал гэж болох юм. Ийм утга санаа зөвхөн монгол хувилбарт байгаа хэрэг бус цэцэн бүсгүйн тухай өгүүлдэг дэлхийн олон улс түмний үлгэрт бий. Иймд эдгээр үлгэрийг адил төстэй болгож буй зүйл нь төстэй сэдэв, ижил үйл явдал, ойролцоо дүр байгаагаас гадна хамгийн гол нь ардчилсан чиглэлийн үзэл шингэсэн явдал юм. 

	Ангит нийгмийн үед эмэгтэй хүнийг басамжлан дорд үзэх харгис үзэл нь дарлагч ангийн үзэл болохоос бус хөдөлмөрчин, олонд огт хамаагүй юм. Хөдөлмөрчин ардууд эмэгтэй хүний нийгэмд эзлэх байр суурийг хэзээд зөвөөр ухаарч байсан бөгөөд энэ зөв үзэл бодлоо аман зохиолдоо илэрхийлсээр ирсний нэг жишээ нь Цэцэн бэрийн үлгэр юм. Энэ үлгэрүүд хөдөлмөрчин олны ирээдүйн тухай хүсэл, амьдралд хандах харьцаа, хөдөлмөрийн туршлагыг нэгтгэн дүгнэж дүрслэн ардчилсан үзлийнх нь илэрхийлэл болоод зогсоогүй залуу хойч үеэ ийм үзлээр хүмүүжүүлэхэд их үүрэг гүйцэтгэсэн нь мэдээж. Ард түмэн үлгэр домгийг ам дамжуулан ярихдаа зөвхөн уламжлуулан үлдээхийн тулд бус хойч үеэ хүмүүжүүлэхийг гол зорилго болгодог билээ. Үлгэрийн үйл явдал өөр буй ч гэсэн илэрхийлж буй үзэл санаа ижил байгаа нь үндэстэн үндэстний ард олны аж амьдрал зан заншил өөр боловч хүсэл мөрөөдөл, үзэл санаа нь нэг болохыг харуулж байна. Энэ нь үндэстний тусгай хэлбэрээр хөдөлмөрчин түмний түгээмэл үзэл санааг илэрхийлсэн хэрэг ажээ. 

	Цэцэн бэрийн үлгэрт аж байдлын бусад үлгэрийн адил үйл явдлыг энгүүн товч хүүрнэн өгүүлэх бөгөөд гол баатар нь шидэт үлгэрт гардаг шиг гаднын ид шидэт хүчний тусламжаар бус өөрийн оюун ухаан, хөдөлмөрийн дадал туршлагын ачаар элдэв сорилт саадыг даван туулдаг. Цэцэн бэрийг хаанаас сорих сорилт нь анх сонсоход биелүүлж боломгүй зүйл мэт санагдах боловч чухамдаа бодит ертөнцийн жирийн зүйлс байдаг ажээ. Гэхдээ үүнийг далд утгаар ёгтолж хэлсэн байдаг учраас зарим талаар оньсого тааврын шинж чанартай. Ийм ч учраас «оньсого таавар ашиглан зохиосон үлгэр байдгийг оньсогот үлгэр гэх бөгөөд ийм үлгэрийн нэг нь Цэцэн бэр гэдэг үлгэр мөн»7 гэж зарим судлагсад тэмдэглэжээ. Тухайлбал «үнсээр чөдөр зангидах», 1«өдөр ч биш шөнө ч биш цагаар гадаа ч биш гэрт ч биш ирэх» зэрэг нь өвсөөр чөдөр зангидаад түүнийгээ шатаан үнсийг хэвээр авчрах, үүр цайх үед ирээд босгон дээр зогсон уулзах гэсэн тайлал бүхий өвөрмөц нэгэн таавар гэж болно. Энэ мэтээр уг үлгэрт аман зохиолын бусад жижиг төрлүүдийг авч ашигласан нь бий бөгөөд хаан тэнэг хүүгээ цэцэн эхнэртэй болоод хир зэрэг ухаажсаныг сорихын тул хийсэж яваа хамхуулаас үг сонсоод ир гэж явуулахад нь цэцэн бэр

	 

	«Хүрэх газрыг салхи мэднэ,

	Хонох газрыг хонхор мэднэ 

	 

	гэж хаан аавдаа хэлж очихыг зааж өгдөг байна. Дашрамд хэлэхэд хасаг ардын Жиренше Карашаш хоёр» гэдэг үлгэрт хаан мөн иймэрхүү байдлаар сориход Карашаш

	 

	Хаа хүрэхийг салхи мэднэ

	Хаана зогсохыг жалга мэднэ 

	 

	гэж байна хэмээн зохион хэлдэг байна. Эдгээр нь хуульч Сандагийн зохиосон гэгддэг «Хамхуулын үгтэй» төстэй юм, Мөн Цэцэн бэрийн үлгэрийн монгол хувилбарт хаан тэнэг хүүгээ сорьж мөсөөр хүн хийж тавьчхаад түүнээс үг сонсож ирэхийг даалгахад. 

	 

	Уул бие минь усан билээ 

	Мөн бие минь мөсөн билээ 

	Зудтай гурван сард байдаг билээ

	Зуны гурван сард буцдаг билээ 

	 

	гэж мөсөн хүн хэлсэн мэтээр хэлж очихыг цэцэн бэр зааж өгдөг байна. Эдгээр нь монгол үндэстэнд үлэмж түгээмэл тархсан аман зохиол болон бичгийн уран зохиолын «Үг» хэмээх сонин төрлийг уг үлгэрт ашигласныг харуулж байна. Харин хуульч Сандагийн зохиолын нэг хэсэг гэмээр зүйл хасаг үлгэрт байгааг болон төстэй зүйлс Цэцэн бэрийн үлгэрт буйг цаашид нарийвчлан судалж «Хамхуулын үг»-ийг хуульч Сандаг цоо шинээр анх зохиосон? аль эсвэл ардын дунд тархсан байсан зүйлийг нэмж баяжуулсан юм уу гэдгийг тодруулах нь чухал байна. 

	Орос, Словак ардын ийм хэв төлөвийн үлгэрийн зарим хувилбарт ядуу баян хоёр заргалдан хаанд очиход «Хамгийн тарган, бүхнээс хурдан, хамгаас эелдэг юм юу болохыг тааж ир» гэсэнд цэцэн бүсгүй «Бүхнийг тэтгэх газраас илүү тарган юм үгүй, хаа ч хүрч болох сэтгэлээс хурдан юм байхгүй, зовлонг ч мартуулах зүүднээс эелдэг юм үгүй» хэмээн ядуу эцэгтээ зааж өгснөөр гардаг нь монгол ардын «ертөнцийн гурав»-тай зарим талаараа төстэй өвөрмөц нэгэн таавар болж байна. Эдгээр баримт ардын аман зохиолын төрөл зүйлс өөр хоорондоо харилцан нөлөөлж баяжиж байдгийг харуулахын зэрэгцээ цэцэн бэрийн үлгэрт оньсого тааврын зүйлсээр сорьж буйн жишээг бид хуримын ёслолд бэр хүргэнийг элдэв янзаар сорих сорилтын шинжтэй зүйлс нэлээд байдгийн тусгал гэж үзэж болох юм. 

	Ийнхүү аман зохиолын аль ч төрөл зүйлс нь цэвэр оюун санааны бүтээл буюу дан зохиомол зүйл байдаг бус ард түмний амьдрал зан заншил, бодит ахуйн тусгал байдаг, харин зөвхөн нэг үеийн хамааралтай бус түүхэн урт замыг туулахдаа үргэлж хувьсаж өөрчлөгдсөөр ирсэн тул аман зохиолд туссан эртний ёс заншлууд «бидний үед бүрэн бүтнээрээ уламжлан ирсэн нь ховор, танигдахгүй болтлоо улирч хувирсан, хэсэг бусаг тасархай үлдсэн нь цөөнгүй»8 юм. Иймд Цэцэн бэрийн үлгэрт туссан зүйлс эртний зан заншил, хөдөлмөрийн туршлагыг мэдэх явдалд баттай баримт болж чадахгүй боловч тэдгээрийн «сураг чимээг бид үлгэр домгоос»9 сонсож болох тул нийгмийн түүхтэй харьцуулан судалбал сая тодорхой болно. Цэцэн бэрийн үлгэрийн нэг хувилбарт хаан» эр үхрийн сүүгээр тараг бүр «гэснийгээ биелүүлсэн эсэхийг шалгахаар ирэхэд цэцэн бүсгүй эцгээ нөмгөн суулгаад хаяа хатавчаа манаж» гэрийнхээ тооноор багана цухуйлган «аав хүүхэд гаргах гэж байна» хэмээн хэлснээр гардаг. Ингээд хаан«хэзээ эр хүнээс хүүхэд гарч байсан юм бэ? гэхэд хариуд нь «хэзээ эр үхрээс сүү гарч байсан юм бэ» гэж мохоодог байна. Бусад хувилбарт төдий л байхгүй «гэрийн тооноор багана цухуйлгаад хүүхэд төрөх гэж буйн дохио тэмдэг болгосон энэ хэсэг нь эртний нэг сонин ёс заншлын тусгал болж байна. Монгол түрэгийн олон туульд баатар эрийг харь холд яваад ирэх үед хатан нь хүү төрүүлж гэрийн тооноор алтан багана цухуйлган мэдээ өгсөн тухай бишгүйдээ гардаг. Иймд энэ нь хүүхэд төрснийг гаднаас ирэгсдэд мэдээлдэг эртний ёс заншлын тусгал юм. 

	Эртний монголчуудын дунд алба амины харилцаа, цэрэг дайны үеийн нууц холбоог дамжуулахдаа утгыг далдалсан ёгт уран шүлэглэлийн байдлаар элчийн хүнд цээжлүүлэн явуулдаг байсан бөгөөд үүнийг «элчээр дуун бариулах» хэмээн ном сударт тэмдэглэжээ. Энэ тухайд Рашид-Ад-Дин «эрт цагт монголчууд хэл хүргэх ихэнх зүйлээ чадамгай шүлэглэсэн ёгт уран үгээр илэрхийлсэн байдаг. Элчээр дамжуулсан үг нь үүний нэг хэлбэр юм» гэж бичсэн байдаг. Цэцэн бэрийн үлгэрт хаан ан гөрөө хийж яваад харь улсад олзлогдсон тухайгаа далд утгаар ёгтлон шүлэглэж явуулсныг цэцэн бэр зөв тайлан уншсан тухай гардгийг энэхүү «элчээр дуун бариулж явуулсан үг»-ийн жишээ гэж үзэж болох мэт. Жишээ нь «Дээрээ хөх торгон хөнжилтэй гэдэг нь огторгуйг хэлжээ. Дороо ногоон торгон дэвсгэртэй гэсэн нь ногоог хэлжээ. Ардаа арван хүн түшлэгтэй гэсэн нь мутрыг нь ард нь хүлжээ... Эвэртэй малаа урдаа туугтун гэсэн нь зэвсэгтэй нь өмнөө гарагтун гэжээ. Эвэргүй малаа ардаа туугтун гэсэн нь зэвсэггүй нь ардаа гарагтун гэжээ. Цагаан туулайг эвхэгтүн гэсэн нь өдөр бүгэгтүн гэжээ. Хар туулайг сахигтун гэсэн нь шөнө явагтун гэжээ» гэж цэцэн бэр ёгт захиаг тайлан уншсанаар гардаг. Дайны үеийн цэргийн нарийн тактикийн холбоотой зүйлийг ч ийнхүү элчээр цээжлүүлэн явуулсан ёгт шүлэг-аман захиагаар дамжуулж болохыг энэ жишээнээс харж болох бөгөөд энэ нь монгол түмний дунд өргөн тархаж байсан яруу найргийн сонин дурсгалыг тодруулахад үнэтэй баримт болох юм. 

	
ХӨВСГӨЛ НУТГИЙН АРДЫН ДУУ

	Хөвсгөл нутаг бол халх, хотгойд, дархад, цаатан зэрэг олон ястны өлгий нутаг учраас тэр нутгийн дууг сонирхон үзэхэд эл онцлогийг харгалзах хэрэгтэй юм. Ард Түмний санаа бодол, хүсэл мөрөөдлийн илэрхийлэл болсон ардын дуу хүн олны аж амьдрал, ахуй байдалтай нягт холбоотой байдаг учраас ямар ч үндэстэн ястанд тэдний онцлогийг хадгалсан өвөрмөц дуу цөөнгүй байдаг. Ийм учраас Хөвсгөл нутгийн дуу аман зохиол судлагсдын анхаарлыг татсаар иржээ. Бүр 19-р зууны сүүл үед нэрт монголч эрдэмтэн Позднеев монгол нутгаар аялан явж цуглуулсан ардын дууны зарим хэсгийг Хөвсгөл нутгаас тэмдэглэсэн нь санамсаргүй хэрэг бус юм. 

	Хөвсгөл нутагт буй халх хотгойд ардын дунд Түмэн эх, Өндөр сайхан бор Бор борын бялзуухай, Өвгөн шувуу, Тэгш таван хүсэл, Асрын өндөр зэрэг манай аль ч нутагт түгээмэл дэлгэрсэн уртын олон дууг дуулахын зэрэгцээ тухайн нутгийн онцлог бүхий олон сайхан дууг дуулдаг байна. Орон нутгийн онцлог хадгалсан ийм дуунуудын тоонд Жаран цагаан хонь, Тосонгийн орон, Дэлтэй цэнхэр, Хормой нь хийсээд давлаа зэрэг нийтэд түгсэн дуу орохоос гадна Амбай ламын Ханд, Дүүрэн булаг, Агарын гурван сүлжээ, гэх мэтийн бусад нутагт төдий л тархаж амжаагүй утга уянгын дуу, Шанам малгай, Ванчинсүрэн тайж зэрэг шог дуунууд орно. Эдгээрт нийт монгол дуунд байдаг түгээмэл онцлог байхын зэрэгцээ тухайн нутагт гарсан түүхэн явдал, хүн ардынх нь ажил хөдөлмөртэй холбоо бүхий өвөрмөц онцлогууд нэлээд бий юм. Тухайлбал: Хөвсгөл аймгийн Цэцэрлэг, Цагаан уул, Бүрэн тогтох зэрэг сумын нутагт ихэд дэлгэрсэн нэг дуунд 

	 

	Уул байгаад нурсанд орвол

	Элс байгаад шуурсан ч болоосой

	Улиас болж өмхрөхийн оронд

	Хайлаас болж ургасан ч болоосой 

	 

	гэж гардаг. Үзтэл харууслын аяс илэрхийлсэн эл дууг манай үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөний баатар Шадар ван Чингүнжавыг манж нарт баригдан хороогдсоныг дуулаад уугуул нутгийнхан нь гашуудан дуулсан ажээ. 

	Саяын дурдсан дуунаас өнгөрсөн үеийн эрх чөлөөний тэмцлийн нүргээн сонстож байгаа бол Хөвсгөл аймгийн урд талын нутагт нэлээд түгсэн «Бууран тэмээ» гэдэг дуунд бүр саяхны түүхэн хэрэг явдлын ул мөр тусжээ. Эл дуунд:

	 

	Бууран тэмээ байтлаа 

	Бурантаг юунд сунгаав 

	Бурхны шавь байтлаа

	Буу юунд нь үүрээв 

	 

	гэж гардаг. Энд аман дээрээ буяны мөр хөөсөн гэх боловч хэрэг дээрээ хүн ардыг хядахаас ч буцахгүй болсон хувьсгалын эсэргүү лам нарыг илчлэн шүүмжилсэн аяс илэрч буй бөгөөд энэ нь 1932 онд зохиогдсон түүхэн дуу юм. 

	Монгол ардын дуу, тэр дундаа Хөвсгөл нутгийн дууны тухай өгүүлж буй хэн бүхэн дархад ардын дууны тухай дуугүй өнгөрөхийн эрхгүй билээ. Дархад ардын дуу нь зөвхөн Хөвсгөл нутгийн төдийгүй нийт монгол дууны дотор хүндтэй байрыг эзлэх бөгөөд өвөрмөц сонин онцлогтой. 

	Дууны аялгуунууд нь дотроо үргэлжилсэн урт удаан ба ахар богино, хурдавтар гэж ялгаварлагдах10 ба эдгээрээс гэгэлгэн маягийн задгай аятай богино дуунууд нэлээд элбэг. Дархад дуучид олонх авиаг амьсгалын түрэлттэйгээр хоолой руугаа хүчтэй шахаж дуулдаг нь хагас өнгөний зэрэг нарийн төвөгтэй нугалбаруудыг гойд чамин гаргаж өгөхөд нөлөөлдөг гэж болно. Харин нэг янзын түгээмэл аянд хэдэн арван дууны үгийг тохируулан дуулдаг заншил одоо болтол үргэлжилсээр байгаа11 ажээ. Энэ нь өдөр тутмын янз бүрийн үйл явдлуудыг соргогоор тусган ахар богино хугацаанд шинэ шинэ дууны үг зохиогдсоор байдагтай холбоотой юм. Амьдралд тохиолдсон онцлог содон үйл явдлын тухайд аман яруу найргийн уламжлалт дүрслэлийн аргыг ашиглан шинэ шинэ дуу зохиож чадах уран авьяастан дархад нутагт элбэг тохиолдоно. Ийнхүү аж амьдралын янз бүрийн үйл явдлыг идэвхтэй тусган, богино хугацаанд дууны шүлэг зохиогдсоор байдаг учраас тэр бүрийд шинэ хөг аялгуу гарч амждаггүй, харин дууны шүлгийг уламжлалт хуучин аялгуунд тохируулан зохиодог байна. Мөн дархад дууны шүлэг хэмжээний хувьд төдий л арвин биш, ихэвчлэн 2—3 бадаг байдаг. Ерөнхийдөө дархад ардын дуу нь амьдралын үзэгдлүүдийг маш шуурхай тусгадаг аман зохиолын дайчин төрөл юм. Дууны үг нь уламжлалт тогтсон аялгуунд тохирон зохиогддог, хэмжээний хувьд их биш (2—3 бадаг) байдал, амьдралын янз бүрийн үзэгдлүүдийг шуурхай тусгасан онцлог, хошин шог аяс зонхилдгоороо дархад ардын дуу нь орос ардын «Частушка» хэмээх хошин дууны төрөлтэй төстэй. Ер нь ч үүрэг зориулалт, үүссэн нийгмийн нөхцөл зэргээрээ ижил билээ. Дархад дуу нь амьдралын олон талт үзэгдлийг идэвхтэй тусгадаг учраас сэдэв агуулгын хувьд маш баялаг. 

	Дархад ардын дууны дотор Сэрүүн гялаан хангай Далийн цэцэг, Заяадай хурган нутаг, Дэлгэр мөрөн зэрэг эх нутгийн магтаал дуу, Анчин, Хурдан саарал, Адуучин, Далайн тээвэр зэрэг хөдөлмөрийн сэдэвт дуу, Намайг аваарай, Хүлээлт зэрэг хайр сэтгэлийн дуу, Санаандаа хүрсэн нь алив, Тэр нэг залуу, Худлаа хэлээд яах вэ, Зайсан гуай зэрэг хошин шог дуу гэх мэтийн олон өнгө аяс бүхий дуунууд байна. Эдгээрийн дотор тухайн газар нутаг, хүн ардын ажил хөдөлмөрийн онцлогийг хадгалсан дуу цөөнгүй бөгөөд ийм дуунд Далайн тээвэр, Адуучин загасчин хоёр. Анчин, Хатгал хотоос зэрэг дуунууд орно. Дархад ардын дуунд өдөр тутмын амьдралын холбогдолтой жижиг сэдвээс эхлээд нийгэмд гарсан том үйл явдлыг хүртэл тусгасан байдаг учраас хамраагүй сэдэв бараг байхгүй. Ер нь нутгийн ард олонд аль нэг талаар онцгой санагдсан үйл явдалд дуу зохиогдохгүй өнгөрөх нь бараг ховор. Энэ шинжээрээ хувьсгалын өмнө дарлагч ангийн ёс суртахууны доголдол харгис мөлжигч чанар зэргийн эсрэг тэмцэх ардын үзэл санааны шуурхай хэрэглүүрийн нэг болж байв. Жишээ нь «Шүдний сайнаар тууллаа би» гэдэг дууны гарсан түүхийг сонирхвол хувьсгалын өмнөх үед дархадын зүүн отгийн зайсан Мамаа гэгч хаваржаандаа малын хороо бариулахдаа зарц нарынхаа хүнсэнд нь турж үхсэн азарганы махыг өгч байсанд зориулан түүний харамч хариг занг эсэргүүцэн зохиогдсон ажээ12. Дууны үг нь:

	 

	Арын бараан модыг

	Араатай цагаанаар тууллаа би

	Азарганы бараан махыг

	Арааны сайнаар тууллаа би 

	Шүүдэнги бараан модыг 

	Сүхний сайнаар тууллаа би 

	Шүүрхий бараан махыг 

	Шүдний сайнаар тууллаа би

	 

	Энэ дуунд илэрч буй шүүмжлэлт санаа нь зөвхөн ганц Мамаа зайсны эсрэг хандсан төдийгүй ард түмнийг дарлан мөлжигч нийт баяд ноёдын эсрэг чиглэсэн нь тодорхой. Ангит нийгмийн үед ард олныг дарлан зовоож байсан дотоодын феодалууд, гадаадын мөлжигчдийн эсрэг чиглэсэн ард түмний хилэнт эсэргүүцэл зохих ёсоор байраа эзлэн тусжээ. «Түмэн лангийн бараа» гэдэг дуунд:

	 

	Түмэн лангийн барааг 

	Түймрийн гал идээсэй 

	Түүний цаадах данжаадыг 

	Дэнжийн яаманд цөлөөсэй 

	 

	гэж гардаг. Эл дуу манай ард түмний үндэсний ухамсар илт сэргэсэн үед харийн дарлалыг эсэргүүцсэн үзэл шингээн зохиогдсон нь эргэлзээгүй. 

	Дархад ардын дуунд орон нутаг, гол усныхаа үзэсгэлэн уудам өргөнийг магтсан эх нутгийн магтаал дуу нэлээд байдаг. Жишээ нь: Өссөн нутаг хэмээх «дуунд» 

	 

	Өссөн төрсөн нутаг маань 

	Өргөн алаг Шишгэд дээ

	Амьдран жаргах нутаг маань

	Арвин алаг Шишгэд дээ

	 

	гэж төрсөн нутгаараа бахархах аясыг илэрхийлж байгаа бол «Өргөн гялаад хангай» гэдэг дуунд:

	 

	Өргөн гялаад хангай минь

	Өвс нь хүртэл амтлаг даа

	Өлгий сайхан нутаг минь

	Өнөтэй болоод жаргалтай» 

	 

	гэж нутгаа хайрлах сэтгэлийн догдлолыг үзүүлжээ. Эх нутгийн магтаал дуунууд нь ардын хувьсгалаас хойших үед эрх жаргалант амьдралаараа бахархсан шинэ агуулгаар баяжсан билээ. Хувьсгалын өмнөх үед дотоодын харгис феодалууд, хятадын шунахай худалдаачдын дарлал мөлжлөгийн улмаас аж амьдрал нь улам доройтон байсан тухайд

	 

	Баян дархад зон маань

	Барагдахын шинжтэй нь юуных вэ?

	Өргөн дархад зон маань

	Өнцөгдөхийн шинжтэй нь юуных вэ? 

	 

	гэж дуулж байсан бол эдүгээ нам засгийн хайр ивээл, хамтын хөдөлмөрийн үр шимээр дэгжин дээшилж буй амьдралынхаа тухайд

	 

	Өргөн дархад зон маань

	Өнөр нэгдэл боллоо доо

	Дархад гурван сум маань

	Даяараа нэгдэл боллоо доо 

	 

	гэж дуулж байна. Дархад ардын дунд шинэ амьдралаа магтан дуулсан орчин үеийн сэдэвтэй дуу олон бий. 

	 

	Хар л алгаараар тажигнуулаад

	Хармайн хөндийг туулна даа 

	Харбин буугаараа буудаад

	Ховдог чоныг авлана даа 

	 

	гэж нэг дуунд гардаг нь цахиур буутай урьдын анчин бус хурдан буутай шинэ цагийн анчны дуу гэдэг нь тодорхой байна. Дархад ардын шинэ цагийн дуунд залуусын хайр сэтгэлийн тухай нэлээд өргөн хэмжээгээр тусгасан байдаг ба ихэвчлэн ажил хөдөлмөртэй нь холбон үзүүлэхийг чармайсан байдаг. «Шийдээ түргэн хэлээсэй» гэдэг дуунд:

	 

	Шинэхэн ногоон өвсөнд

	Шимээсэг хурц яваасай

	Шинэхэн танилцсан тэр минь

	Шийдээ түргэн хэлээсэй 

	 

	гэж хадланчнн залуугийн сэтгэлийн догдлолыг илэрхийлжээ. Ер нь орчин үеийн эдгээр дуунд амьдралд буй дэвшилт зүйлийг талархан дэмжсэн байх буюу хөгжил дэвшил, сурч мэдэхэд хүмүүсийг уриалсан аяс нэлээд түгээмэл байдаг. «Хамтын хүч» гэдэг дуунд: 

	 

	Хангайн урьхан салхи

	Хамаг модыг найгууллаа

	Хамтын хүчний давуу нь

	Хамаг олныг дагууллаа 

	 

	гэж манай хөдөө аж ахуйд гарсан социалист их өөрчлөлтийг магтан дуулжээ. Тэгвэл «Орос хэл сурцгаая» гэдэг дуунд:

	 

	Октябрийн хувьсгал хийсэн

	Онол эрдмийг нь мэдэцгээе

	Одон гаригт аялсан

	Ололт амжилтыг нь дуулцгаая

	Орос хэл сурцгаая та минь 

	 

	гэж шинжлэх ухаан, техникийн дэвшлийн энэ эрин үед эрдэм сурахын нэг түлхүүр бол сон Их Зөвлөлт гүрний хэлийг сурахад уриалсан байна. Үүнээс гадна дархад ардын дунд нийгмийн амьдралд саад болсон зан суртахууны элдэв муу илрэлийг жижиг гэлгүй илчлэн шүүмжилсэн шог хошин дуу цөөнгүй бий. Эдгээр дуунд хүн бүр ажил хөдөлмөр хийж улс эх орныхоо хөгжилд хувь нэмэр оруулахыг эрмэлзэн буй энэ сайхан үед ажил хөдөлмөрөөс хойш суун архи дарс ууж, нийгмийн дотор биеэ зөв авч явдаггүй хүмүүсийг маш хурцаар шүүмжилсэн байдаг ажээ. Жишээ нь:

	 

	Өвөл хавар хоёрт нь

	Өвсөө барсан Дампил гуай

	Өөрийн хүний хоёрт нь

	Нэрээ барсан Дампил гуай 

	 

	гэж залхуу хойргынхоо харгайгаар хадлан авалгүй хоцорсон малчныг нэгэн дуунд шүүмжилсэн байдаг билээ. Дархад ардын шог дуу ийнхүү өнгөрсөн нийгмийн хоцрогдлыг мэргэн цэцэн шүүмжилдгээрээ манай шинэ үеийн уран зохиолд ч дуурайл болно гэхэд хилсдэхгүй. 

	Дархад ардын дуу агуулгын хувьд олон талтайн адилаар төрөл зүйлийн хувьд ч мөн баялаг ажээ. Ийм учраас ажил хөдөлмөр, хайр дурлалын сэдэвтэй харилцаа дуу нэлээд бий юм. Үүнд «Хуримаа хийе», «Хойд гурван даваа», «Загасчин, саальчин» зэрэг дуу орно. Тухайлбал «Загасчин, саальчин» гэдэг дуунд: 

	 

	Эрэгтэй:

	Тарлан цоохор хайнагийг нь

	Хариуллаав гэж зүүдэллээв 

	Тэргүүний саальчин чамтайгаа 

	Хуримаа хийж л зүүдэллээв

	 

	Эмэгтэй:

	Тултай ногоон нуурт нь 

	Завиар явж л зүүдэллээв 

	Тэргүүний загасчин чамтайгаа 

	Хуримаа хийж л зүүдэллээв

	 

	Хоёулаа:

	Загас нугас хоёр

	Нэг л усанд шумбадаг 

	Загасчин саальчин хоёр

	Нэг л санаагаар амьдардаг 

	 

	гэж хос хоёрын хүсэл бодлыг дүрсэлжээ. Энэ дуунд загасчин эрэгтэй нь үхэр хариулж, саальчин эмэгтэй нь завиар зугаалж зүүдэлснээр гарч буй нь чухамдаа эрхэлдэг ажил төрлөөр нь хайртай хүнээ төлөөлүүлэн ажилч хөдөлмөрч байдалд сэтгэл татагдан буйг урнаар дүрсэлсэн байна. 

	Дархад ардын дууны арвин баялаг байдал нь түүнийг эзэмшин түгээгч уран авьяастныг олноор төрүүлжээ. Дархад дууны уран сангийн амьд нэвтэрхий толь болсон хөдөөгийн нэг авьяастантай уулзаж аравхан өдөрт зуун дуу тэмдэглэн авсан тухайгаа Зөвлөлтийн монголч эрдэмтэн К. Н. Яцковская бичихдээ: Урьд хэвлэсэн 200 орчим дархад дууг Даваажийн дуулсан үгтэй харьцуулахад хувилбар буюу бүрэн тохирохгүй үг арваадхан гарна. Үүнээс үзэхэд дархадын тэр ховор авьяастны мэддэг дуу хэчнээн чухаг болох нь илэрхий... Биднийг гэрээс гарахын өмнө Даваажий гуай аанай дуулав. Тэр дуу нь бидний сонсоогүй шинэ дуу байлаа. Үүнээс үзэхэд Даваажий гуайгаас тэмдэглэж авсан дуу нь түүний билэг авьяасын баялгийг шавхсан хэрэг биш гэдэг нь илэрхий байна13 гэж бахархан өгүүлсэн байдаг. Амьдрал хэзээ ч дуусахгүй. Шинэ сонин, онцлог үйл явдал тасралтгүй үргэлжилсээр байх ажээ. Түүнчлэн амьдралын үзэгдлүүдийн уран сайхны өвөрмөц нэгэн тусгал дархад ардын дууны ундарга хэзээ ч шавхагдашгүй билээ. 

	
«ХЭРМИЙН ӨНДӨР» ХЭМЭЭХ ДУУНЫ ТУХАЙ

	Аман зохиол хэдийгээр үеэс үед уламжлагдан амнаас ам дамжин яригддаг, хамт олны бүтээл боловч аливаа юманд эхлэл үүсэл гэж байдгийн адил, эрж сурвалжилбал тодорхой үед үүссэн түүх намтартай, зохиосон тусган эзэнтэй байдаг байна. Ард түмний төлөөлөгч болсон авьяас билигтний зохисон дуу, хэлсэн ерөөл, ярьсан үлгэр нь нийт олны сэтгэлд нийцэн тарсан нь цөөнгүй бөгөөд ард түмэн ийм бүтээлийг ярилцахдаа түүний хэрхэн зохиогдсон тухай домгийг хамт ярих ч удаа байдаг. Ийм ч учраас «Түмний эх», «Уртын сайхан хүрэн» «Юндэн гөөгөө», «Эрдэнэ тээлийн унага» зэрэг олон сайхан дуу хэрхэн зохиогдсон тухай домог байдгийг бид мэднэ. 

	Дууны үг аяыг дууны нэг жигүүр гэвэл дууны тухай домгийг нөгөө жигүүр нь гэж болох мэт. Тэгвэл ардын олон дуу энэ хоёр жигүүрийнхээ ачаар он жилийн уртыг туулан бидний үеийг хүрч иржээ. Ийм дууны нэг нь «Хэрмийн өндөр» гэдэг дуу юм. Архангай аймгийн Чулуут сумын малчин Луутар гуайгаас 1971 онд энэ дууны үг, домог хоёрыг бичиж авлаа. Хэл зохиолын хүрээлэнгийн ажилтан Л. Болд мөн аймгийн Эрдэнэмандал сумын төвөөс энэ дууны үгийг бичиж тэмдэглэснээс гадна Д. Батаа Баянхонгор аймгийн Баацагаан сумын нутгаас 1966 онд мөн нэг хувилбарыг бичиж иржээ. УБДС-ийн багш Д. Дашдоржид буй найр наадмын дууны бэнз хэмээх хуучин монгол бичмэлд мөн эл дуу байна. Юуны өмнө уг дууны үгийг Луутар гуайн хэлснээр сийрүүлье. 

	 

	Хэрмийн өндөр ууланд нь

	Дуниарын будан татна 

	Тэр дуниарыг татахад 

	Уйдсан сэтгэл сэргэнэ. 

	 

	Хүрмийн улаан хаданд 

	Хүрэлдэй бүргэдийн зулзага 

	Хүч юугаа нэмж 

	Жигүүр юугаа гүйцээнэ

	 

	Хүрний жороо морь 

	Хүрэн хүртлээ тэлмэнэ 

	Хүний жаахан үр 

	Дасан дастлаа удна

	 

	Арын өндөр модонд 

	Аварга бүргэд тагшина 

	Алаг ханиа бодоход 

	Амраг би догдолно 

	 

	Холын холд үлдсэн би 

	Хонгорыгоо бодож дуулна 

	Хоёр сэтгэл бие минь 

	Хорвоо ертөнцөд үнэнч дээ

	 

	Дууны үгийг ажиглахад анчин хүн байгалийн сайханд сэтгэл уяран сэтгэлтэй бүсгүйгээ дурсан мөрөөдөж дуулсан дуу юм уу гэмээр байна. Бас дурлалт хүндээ итгэсэн их итгэл нь илрэн гарчээ. Д. Батаагийн тэмдэглэсэн нөгөө хувилбарт эхний 3 бадаг нь дээрхтэй таарах бөгөөд харин сүүлийн 2 бадаг өөр юм. Д. Дашдоржид буй бичмэлд буй хувилбар утга нь ойролцоогоос бус үг нь төдий л таарахгүй бол Л. Болдын тэмдэглэсэн хувилбар дээр бичсэнтэй ерөнхийдөө таарч байна. Энэ дууны үгийг үзээд бид амрагийн уянгат дуу гэдгийг мэдэж болох боловч зарим бадагт ойлгомжгүй буюу ямар учиртай орсон нь мэдэгдэхгүй зүйл байгааг дурдах хэрэгтэй. Тухайлбал «Хүч юугаа нэмэх бүргэдийн зулзага, дасан дастлаа удах хүний үрийн тухай гарах 2,3-р бадаг ямар учиртай юун тухай өгүүлээд байгаа нь сайн мэдэгдэхгүй байна. Гэвч уг дууны тухай домгийг сонсвол бүх зүйл тодорхой болно. Эл домогт өгүүлэх нь:

	Хувьсгалаас өмнөхөн хангай нутгийн хоёр хүн Хөвсгөлийн хязгаарт олон жил хилийн харуулд суугаад хугацаат албаа дуусган газрын хол усны уртаас нутгийн зүг хөлгийн жолоо залж гэнэ. Буцах замдаа Хэрмийн өндөр уул гэдэг, ханан хадтай уулыг давахаар хавцлын замаар явах зуур урт замын алжаал түр тайлж амрахаар аяны дөрөө мултлан буужээ. Нутаг ус, гэр орноосоо олон жил хол суусан тэр хоёр өндөр уулан дээрээс хол ойрын бараа харжээ суутал тэндээс доохно, ханан хадны завсар бүргэдийн зулзага үүрэндээ байх нь харагдав. «Бүргэдийн зулзага авч тэжээн нутагтаа очоод ан агная» гэж хэлэлцэн нэгийгээ доош дүүжингээр буулгажээ. Доош буусан нөхөр нь бүргэдийн зулзага бариад дээш гарах гэтэл нөгөө нөхөр нь татаж авалгүй дүүжин сурын үзүүрийг доош хаячхаад хүрэн жороо морийг нь унаад орхиод явчихжээ. Олон жил хүний газар нэг тогооноос хоол идэж, нэг агаараар амьсгалж явсан адилхан эр нөхрөө ийнхүү хадан хавцалд орхиод явахын учир юу вэ? гэвэл сүй тавьсан болзоот хүүхэн, нутаг усандаа зартай хүрэн жороо морь хоёрт нь далдуур санаархаж явсан хар муу санаагаа бүтээх гэж ингэж хүний мөсгүй зан гаргажээ. Хаашаа л харвал бараа халхлах хадан хавцалд хаягдсан тэр залуу эр, дээгүүр нисэх бүргэдийн жигүүртэйд атаархан суутал санаанд нь нэг сонин бодол гэрэл татуулан зурсхийн оров. Энэ нь юу вэ гэвэл: аврагдах арга байв. Өөрөө хэдий жигүүр үгүй боловч бүргэдийн далавчаар жигүүр хийн гарахаар шийдэхэд жигүүр ургаснаас өөрцгүй санагдаж гэнэ дээ. Золбоотой энэ эрийн олсон арга гэвч тийм амархан бүтчих зүйл биш, удаан хугацааны уйгагүй ажиллагаа, арга самбаа, тэсвэр шаардах зүйл байжээ. Иймд эх бүргэд нь зулзагадаа идэх юм авчирч өгөхөд түүнээс нь зулзагатай хамт идэж, хадан завсраар урссан усаар ундлан өдөр хоногийг үдэхдээ зүгээр суусангүй. Бүргэдийн зулзагыг өөртөө дасган, хүзүүнээс нь жижиг чулуу дүүжлэн нисгэн сургаж зулзагаа торних бүр чулууг нь томсгон томсгосоор хүний биеийн жинтэй тэнцэхүйц том чулуу даан нисдэг болгожээ. (Энэ тухай 2-р бадагт өгүүлж байна) Ингэж суухдаа ханьдаа итгэсэн их итгэл, тэмүүлсэн сэтгэлээ илэрхийлсэн дээрх дууны үгийг зохион дуулсан гэнэ. Тэгэхдээ учир мэдэхгүй адгуус хүний аяыг дагавч ухаантай амрагийн сэтгэл хэзээ ч урвахгүй гэдэгт бүрэн итгэж байсан нь түүнд давхар хүч өгч байжээ. (3-р бадгийг үз)

	Бүргэдийн зулзага нь нэгэнт өсөж торнин өөрийг нь даан нисэж чадах болсонд нөгөө залуу эр өөрийгөө (чулууны оронд) дүүжингийн сураар бүргэдтэйгээ холбон уясанд бүргэд нь жигүүрээ хэдэнтээ дэлж ялаа халтирам эгц хавцлын дундаас гаргасан гэнэ. Ингээд дасгаж авсан бүргэдээ мөрөн дээрээ суулган хавцлын дунд зохион дуулсан «Хэрмийн өндөр» гэдэг дуугаа дуулсаар нутагтаа эсэн мэнд ирж гэнэ. Ухаантай төрсөн золбоотой тэр залуу ийнхүү арга ухааныхаа ачаар бүргэдийн далавчаар жигүүр хийн хавцал дундаас гарч гэнэ. Эл домгийн үйл явдал зарим талаар Өмнөговь аймгийн нутагт буй «Ёлын ам», Хөвсгөл аймгийн Баянзүрх сумын нутагт буй «Бошлийн хад» хэмээх газрын тухай домогтой зарим талаар төстэй боловч аль нь алиндаа эхэлж нөлөөлснийг одоогоор шийдэхэд бэрхтэй байна. Ёлын амны домогт нэгэн үзэсгэлэнт бүсгүйд санаархсан хөгшин ноён хүслээ бүтээхэд нь саад болоод байхаар бүсгүйн болзоот хархүүг ёлын дэгдээхэй авчруулах нэрийдлээр хавцал руу сураар оосорлон оруулж тэндээ орхин харангадааж алсан харгис явдлын тухай өгүүлдэг бол Бошлий хадны домогт гарах, зүйлс хэрмийн өндөр дууны домогтой зарим талаар таарна. Энэ домогт мөн нэгэн адил хар санаат эр эхнэрт нь санаархан Бошлийг хавцал руу бүргэдийн дэгдээхэй авхуулахаар оруулаад буцаан татаж авалгүй орхидог. Ингээд хавцалд Бошлийн байсан байдал хоёр бүргэд дасган сураар оосорлон зүүгдэж хавцлаас гарсан арга зэрэг нь бидний сонирхон буй дууны домогтой төсөөтэй байна. Харин хавцлаас гараад гэртээ ирэхэд нөгөө хар санаат эр авааль гэргийтэй нь хурим хийж суудаг байна. Гэвч өнгө нь гандсан дээлтэй үс сахал нь ургасан Бошлийг хар санаат эр танилгүй түүгээр найртаа ая бариулахыг хүсдэг. Ингээд ая хүсэн өгсөн архитай хундагыг үзвэл анх эхнэртэйгээ сууж хуримлах үед байсан танил хундага байсанд

	 

	Тойроод суусан найрчид

	Толгой дараалан нэртэй

	Тогтоож байгаа хундага нь 

	Томоогүй багын учралтай

	 

	Тэнүүлч хүмүүн хэцүү шүү 

	Тэгтлээ битгий итгээрэй 

	Гэнэхэн цагаан сэтгэлийг чинь 

	Гэнэтхэн нэг л хуурна шүү

	 

	Цагцгаахай бүргэд

	Цагаахан хадандаа хоцорлоо

	Цагаан сэтгэлтэй явбал

	Цагтаа нэг л жаргана шүү 

	 

	гэж эхнэртээ хандан дуулаад гарч явахад эхнэр нь хойноос нь эргэн очиж амар сайхандаа жаргасан тухай домогт өгүүлдэг. Эдгээр домгийн харилцан нөлөөллийг бүрэн судлан тогтоогоогүй учраас дууны домогт гарч байгаа бүх зүйлд бид бүрэн итгэж болохгүй нь мэдээж боловч үнэний хувь байж болохыг үгүйсгэж бас болохгүй. Л. Болдын тэмдэглэсэн хувилбарт «Хүний жаахан Сонгоодарь» гэж хайртай бүсгүйнх нь нэр гарч байгаа нь домгийн эдгээр хүмүүс үнэхээр байсан түүхт хүмүүс байж магадгүйг харуулж байна. Бас Д. Батаагийн бичиж ирсэн хувилбарын сүүлийн хоёр бадаг нь хэдийгээр дээр сийрүүлсэн хувилбараас зөрж буй боловч домгийн үйл явдлаас төдий л зөрөхгүй мэт санагдана. 

	 

	... Шил хангайн цас

	Шилбэрэн хайлж урсана

	Шийдээд ирсэн ерөөлийг

	Шилжээд гарч болохгүй 

	 

	Уул хангайн цас 

	Улбиран хайлж урсана 

	Урьдын тавьсан ерөөлийг 

	Шилжээд гарч болохгүй 

	 

	гэж хувь заяаныхаа золгүйд цөхөрсөн аяс илэрч байгаа эдгээр бадгийг домгийн баатар эр хаашаа ч гарч үл болох хаданд хавчигдан дэмий л дээгүүр нисэх шувуунд атаархан суухдаа зохион дуулсан байж ч болох талтай юм. Д. Дашдоржид буй бичмэлд буй хувилбарын үгэнд ч гэсэн нутгийнхаа барааг холоос харж мөрөөдсөн аяс илэрхий. Уг хувилбарыг бүтнээр сийрүүлбэл:

	 

	Зээ хэрмийн өндөр модонд

	Хүрэлдэй бүргэд ховшино

	Хурц (?) юунай холд нь

	Дэвэн дүүлсээр ниснэ

	Булганы өндөр модонд 

	Хөхөө шувуу донгодоод

	Түүний дуунд уярмой 

	Даанч холоос ирэв үү дээ 

	Өндөр дээр гарахуйд 

	Өөрийн нутаг илхэн 

	Өглөө босоод гарахад 

	Талын бараа дуниартана 

	Дуниарыг чинь хараад 

	Уйдсан сэтгэл сэргэнэ 

	Уйдсан сэтгэлд бодоход 

	Уулзсантайгаа адил 

	Хэц дээр гарахуйд 

	Хэтийн бараа илхэн 

	Хэрэг үйлээ бүтээгээд 

	Хэтэрхий сайхнаар жаргая 

	 

	гэж байна. Ингэж үзвэл уг дуу анх нэлээд олон бадаг урт дуу байснаа хожим ард олны дунд тархахдаа нутаг нутгийн онцлог, дуулаачийн сэтгэл санааны байдалд зохицсон засамжлагдсан бололтой. Эл домгийг ярьсан Луутар гуай ярихдаа: «Хэрмийн өндөр» гэдэг уул манай эндээс (Архангайн Чулуут сумын төвөөс) Хатгал харуул орох замд бий бөгөөд домогт гарч байгаа улс бодвол Хануй орчмын Хойд Тамирын бэлчир хавиар нутагтай улс байх. Яагаад гэвэл: Хуучин Сайн ноён хан аймгийн Сайд вангийн хошууны их баруун сумынхан манай хошууны цэрэг хариуцсан сум байсан. Намайг багад домогт гарч байгаа хүнийг энэ хошууных юм гэнэ билээ гэж хөгшчүүл ярьдаг сан» гэв. Гэвч үүнд одоохондоо бүрэн баталгаа олдоогүй байна. Харин Д. Дашдоржид буй дууны бичмэлд дурдсан зарим зүйлээс үзвэл сайн ноён хан аймгийн Саруул гүний хошууны хүн уг бичмэлд буй дуунуудыг тэмдэглэсэн бололтой буй нь сонирхолтой байна. Домгийн өгүүлэмжийг үнэний хувьтай гэж үзвэл халх монголчууд бүргэдээр ан бариулж төдий л заншаагүй учраас домгийн хоёр хүн Хөвсгөлийн хавьд бус хасаг түмний нутагладаг Алтай хавьд хилийн харуулд суухдаа бүргэдээр ан бариулах аргыг тэднээс сурч нутаг буцах замд нь домгийн энэ явдал тохиолдсон болов уу. Ингэж үзвэл дуу анх зохиогдсон газар орны байдал арай өөр газар байх нь мэдээж. Эл дууны үг, түүний домог аль аль нь урьд өмнө төдий л хэвлэгдэж байгаагүй бололтой. Мөн дууны тархалтын хувьд үзвэл дээр тэмдэглэсэн газраас гадна Завхан, Өвөрхангай аймгийн зарим сумдад дуулдаг мэдээ байгаагаас үзвэл нэлээд өргөн газар нутагт тархсан болох нь тодорхой байна. Дуунд дурдаагүй нэг зүйл домогт гарч байгаа бөгөөд энэ нь юу вэ гэвэл «өөрийн хэрэг бүтвэл бусад хүн яаж ч зовж бай хамаагүй» гэж хар амиа бодсон муу нөхрийн дүр юм. Энэ нь домгийн үйл явдал хувийн өмч дээр тулгуурласан ангит нийгмийн үед үүнийг цухас төдий боловч шүүмжлэн зохиогдсон болохыг харуулж байна. Учир нь ангит нийгмийн үед хувийн өмч ноёрхож байдгаас шалтгаалан хүн хар амиа бодох, хувийн эрх ашгийг хичээх явдал гарч ирдэг бөгөөд үүнийг манай хөдөлмөрч ард түмэн жигшин эсэргүүцсэнээ аман зохиолдоо тусгахаар ирсэн юм. Ийнхүү домог дууны хоёр хос жигүүрийн нэг болж өнгөрсөн үеийн дуулиан, тэр үеийн хүмүүсийн сэтгэлийн догдлол, тэмүүллийг тээн он цагийн уртыг туулан өнөө үед хүрч иржээ. 

	
БИЧГИЙН ГАРАЛТАЙ ГУРВАН ДУУ

	Аман зохиол бичгийн уран зохиолд уран дүрслэл, үйл явдлын шугам, сэдэв зэрэг олон талаар нөлөөлдгийн адил бичгийн зохиол ч гэсэн аман зохиолдоо эргэж нөлөөлөх удаа байдаг ажээ. Мөн авьяас билигтэй зохиолч яруу найрагчдын бичгээр зохиосон шилдэг бүтээл олны дунд тархан улмаар ардын аман зохиолын шинжтэй болох ч байдаг. Үүний тодорхой нэг жишээ нь XIX зууны эхэн хагаст амьдарч байсан говийн авьяаслаг яруу найрагч Дулдуйтын Равжаагийн үг аяыг зохиосон дуунууд юм. Равжаа «Үлэмжийн чанар», «Найман зүгтээ» зэрэг дууны шүлгээ зохиохдоо 7-р зууны Энэтхэгийн яруу найргийн онолч Дандины зохиосон «Зохист аялгууны толь» зэрэг яруу найргийн онолд тулгуурлаж эмэгтэй хүний үзэсгэлэн төгөлдрийг магтахдаа «Хүний нүд, чих, хамар, хэл, бие таван эрхтний хүчээр мэдэрч чадах дүрс, дуу, үнэр, амт хүрэлцэхүй тавыг багтааж таван бадгаар... гүн ухааны онолын үндэстэй, нарийн зохиомжтой бичсэн»14 тухай эрдэмтэн Ц. Дамдинсүрэн тодорхойлсон билээ. 

	«Үлэмжийн чанар», «Найман зүгтээ» зэрэг дуунаас өөр ийнхүү мэдрэхүйн таван эрхтэнд тохируулан зохиосон дуу байдаг эсэх тухай мэдээ ховор юм. Гэвч нарийн нягтлан үзвэл дээрх онолд тулгуурлан зохиосон дуу нэлээд байдаг бөгөөд «Дуртмал». «Тэгш таван хүсэл», «Тэнгэрийн агаар» зэрэг ардын дуу ийм зохиомжтой мэт санагдана. Эдгээр дуунд дан ганц бүсгүй хүний тухай голлон өгүүлсэнгүй, байгаль уул ус, орчин ахуйн үзэсгэлэн гоо, тэгш байдлыг дүрсэлснээрээ бүр ч өргөн дэлгэр агуулгатай ажээ. Тухайлбал нүдээр харахад мэдрэгдэх өнгө дүрсний зохицолт гоо сайхныг «Дуртмал» гэдэг дуунд:

	 

	Дуртмал сайхан нарны өнгө 

	Тунгалаг толиноос тодорхой 

	Тунамал өгүүлшгүй хань минь 

	Тусах нүдэнд дор илхэн15 

	 

	гэж өгүүлсэн бол «Тэнгэрийн агаар» гэдэг дуунд:

	 

	Тэнгэрийн агаарт татсан

	Тийм сайхан солонго вэ? 

	Тэгш маны нүдэн дор 

	Тийм сайхан өнгө вэ?

	Тунгалаг түүн дор адил өнгөтэй 

	Тэнүүн зантай чамтайгаа

	Тавтай сайхан найрлая16 

	 

	хэмээн сайхан бүсгүйг байгаль дэлхийн үзэсгэлэнтэй урнаар зэрэгцүүлэн адилтгажээ. 

	Тэгвэл чихнээ сонстох яруу сайхан эгшиг дууг «Дуртмал» дуунд

	 

	Үелж нийлсэн хөг дууг

	(Үзэглэн шүлэглэж магтав аа)

	Үргэлждээ эгшиглэн цэнгэх маань

	Сонсох чихэн дор тодорхойхноо зээ17 

	 

	хэмээн найрлан цэнгэх үеийн байдлыг дүрсэлсэн бол «Тэгш таван хүсэл» гэдэг дуунд

	 

	Уужим тунгалаг ус мөрөн

	Алгуур их долгиотой

	Яруу дуутай хун цэнгүүд

	Тэнд хуран чуулна 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэж усны шувуудын сонсголонт дууг дүрсэлжээ. «Тэнгэрийн агаар»-т үүнийг:

	 

	Хурзын өндөр модонд

	Хургасан олон хөхөө нь

	Хойно урдаас ховшигсон

	Юутай сайхан дуу вэ?

	Хомхой үгүй сэтгэлтэй

	Хоёргүй чамаасаа

	Хол дандаа суувч

	Чихэн дор минь чимэг 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэж уран зэрэгцүүллийн аргаар сэтгэлтэй хүнийхээ дууны сайхныг дүрсэлсэн байна. Эдгээр дууны гуравдугаар бадагт хамарт үнэртэх анхилам сайхан үнэрийн тухай дурдсан байх бөгөөд «Дуртмал» дуунд

	 

	Агарваа зандны үнэрийг үнэртвээс

	(Сэтгэл ханаж баясахын тулд)

	Анхилуун сайхан ариун чанарт нь18

	Ашид мөрөөдсөн хүсэл ханав аа энэ 

	 

	гэж гардаг бол «Тэгш таван хүсэл» дуунд:

	 

	Сайхан үнэр анхилагсан

	Далийн удвал цэцэг

	Салхин талаасаа ганхахад

	Сэтгэлийн лянхуа сэргэнэ 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	хэмээн «Тэнгэрийн агаар» дуунд:

	 

	Уран төвөдийн бүтээсэн

	Улаан шар хүжис

	Ухаан билгийг сэргээсэн

	Тийм сайхан үнэр вэ?

	Уйдашгүй аальтай

	Ухаан төгс чамайгаа

	Улам энд (ойр) ирсэнд чинь

	Сэтгэл сэргэж баясна 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэж тус тус дүрсэлжээ. Хэлээр амтлагдах сайхан амтыг дүрслэхдээ «Дуртмал» дуунд

	 

	Найман амт бүрдэгсэн

	Олон голын ус нь

	Зуныхаа гурван сард

	Зүйтэй сайхнаар мэлмэлзэнэ 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэх буюу эсвэл зарим хувилбарт 

	 

	Шимийн дээж бүрдсэн ариун идээгээ

	Шимэн шимэн амталж үзэхийн цагт

	Сэтгэлийн гуниг баясна аа зээ 

	 

	гэж шүлэглэжээ. Нийтэд нь ажиглахад таван мэдрэхүйд нөлөөлөх сайхныг дүрслэхдээ:

	1. Байгаль уул усны (эсвэл) 2. Найрлан цэнгэж буй орчин тойрны аль нэг сайхан зүйлийг магтан шүлэглэх хоёр хандлага буй бөгөөд дээр дурдсан бадгийн хоёр хувилбар үүнтэй холбоотой болов уу? Тэгвэл «Тэгш таван хүсэл» дуунд:

	 

	Зүйтэй сайхан амттай

	Зүйлийн олон жимс нь

	Зүг бүртээ найган

	Зогсон ядан ганхана 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	хэмээн байгалийн сайхан амтыг дүрсэлсэн бол «Тэнгэрийн агаар» дуунд найрлан суухдаа шимэн амтлах арзын амтыг магтан

	 

	Шимийн амт бүрдэгсэн

	Шингэн арзын амт нь

	Шимэн шимэн амсахуйд

	Тийм сайхан амт вэ?

	Шилсэн янаг чамайгаа

	Чухам энд ирсэнд

	Дөтөдгөе (?) гэсэндээ

	Түүгээр зүйрлэн дуулбай 

	(Дашдорж. Д. ) 

	 

	гэж шүлэглэжээ. (Шимийн амт бүрдсэн арзын тухай дурдсан саяын бадаг «Дуртмал» дууны мөн бадгийн 2-р хувилбартай харилцан нөлөөллийн холбоотой болох нь илэрхий байна). Нийт дуунд хамгийн сүүлд хүний биеэр хүрэлцэн мэдрэх тааламжтай сайхан байдлыг дүрсэлсэн байх бөгөөд «Дуртмал» хэмээх дуунд:

	 

	 

	Зөөлөн нимгэн хив торго мэт

	Зүйлийн олон өнгийн цэцэг навчис

	Зөв салхины аяыг дагаж

	Зүйтэй сайхнаар найгана19 

	 

	гэж гардаг бол «Тэгш таван хүсэл» дуунд:

	 

	Тэнгэрийн хувцас адил

	Нимгэн зөөлөн хөнгөхөн 

	Тийм зүйтэй сайхан

	Зүлэг навч жигдрэн ургана 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэж дурджээ. Энэ тухай «Тэнгэрийн агаар» дуунд:

	 

	Бээжин хотын хив торго нь 

	Өнгө өнгөөр намилзаад 

	Бие биедээ зохисон

	Ямар сайхан өнгө вэ?

	Бэх ерөөлөө тавигдсан 

	Биш (?) эрвэгэр чиний 

	Буцалтгүй занд чинь

	Сэтгэл гэсээд баясна 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэж шүлэглэжээ. «Тэгш таван хүсэл» дуунд хүний таван мэдрэхүйг цэнгүүлэгч байгаль уул усны сайхан байдлыг тус бүрд нь дүрсэлснээ ерөнхийлөн нэгтгэж утгын хувьд гүнзгийрүүлэн 

	 

	Тэгш таван хүслийн 

	Эрдэм бүрэн гүйцэгсэн 

	Тэнүүн уужим хангай минь

	Тэнгэрийн орон адил 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	хэмээн магтаж бичсэн нь уг дууг жирийн нэг байгалийн үзэгдлийн хуулбар зураглал бус харин хүн ардын «тэгш таван хүсэл» бүгдийг хангагч эх нутгийн магтаал дууны шинжтэй болгожээ. Мөн жаргал цэнгэл хэмээгчийг өрөөсгөл явцуу утгаар бус хүсэл бүгд тэгш төгөлдөр биелсэн өргөн дэлгэр утгаар ойлгож байсан байдал эдгээр дуунаас харагдаж буй бөгөөд «Дуртмал» хэмээх дуунд:

	 

	Таван биеийг сэргээсэн 

	Таван хүслийн таалал буй 

	Таалан суусан тантайгаа

	Тавтай сайхнаар жаргая 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэж гардаг. 

	Мөн эдгээр дуунд хүний таван мэдрэхүйгээр хүртэх дүрс, дуу, үнэр, амт, хүрэлцэхүй зэргийн сайхныг магтахдаа «Үлэмжийн чанар» дууны нэг адил харах, сонсох, үнэрлэх, амтлах, хүрэлцэхүй гэсэн нарийн дэс дарааллаар улмаар ахиулан дүрсэлсэн нь аливаа бодит зүйлсийг хүн мэдрэх эрхтнээрээ дамжуулан таньж мэдэх явцыг нарийн тусгасны гэрч юм. Ялангуяа нийт дууны эхний хоёр бадагт харах, сонсох, эрхтнийг баясгах сайхан зүйлийг дүрсэлсэн нь сонин. Математикчдын бодож гаргаснаар гадаад ертөнцтэй харьцах хүний таван мэдрэх эрхтнээс харааны мэдрэх эрхтэн гол суурийг эзэлдэг нь нотлогджээ. Үнэхээр хүний таван мэдрэхүйгээс нэлээд нарийн хөгжсөн харах сонсох эрхтнийг урлагийн мэдрэхүй гэж болох бөгөөд түүнд зохицон нүдээр харж болох уран зураг, баримал, бүжиг, чихээр сонсох хөгжим, дуу, аль алиныг хослуулсан театр, кино, уран зохиол зэрэг урлагийн төрөл зүйлс бий болсон. 

	Дээр дурдсан дуунууд бадгийн зохиомжийн хувьд ижил дэс дараалалтай, урлах аргын талаар адил байгаа нь цөм нэгэн зүйлийн онол баримтлалыг мөрдлөг болгосны гэрч юм. Хүслийн таван эрдэмд тулгуурлан зохиогдсон эдгээр дуунд энэ мэтийн нийтлэг зүйлс маш олон юм. «Дуртмал», «Үлэмжийн чанар» зэрэг дуунд харагдах дүрийн сайхныг дүрслэхдээ «өнгө тунгалаг (буюу тунамал) толины тухай дурдсан бол «үлэмжийн чанар», «Тэгш таван хүсэл», «Тэнгэрийн агаар» зэрэг дуунд хун цэн, хөхөө зэрэг шувууны дууг яруу дууны жишээ болгон дүрсэлжээ. Мөн «Үлэмжийн чанар», «Дуртмал», «Найман зүгтээ» зэрэг дуунд нэгэн адилаар зандны үнэрийг магтан шүлэглэснээс гадна эдгээр сайхан өнгө, аялгуу, үнэр амт тэргүүтний үр дүнд сэтгэл сэргэн баясан тухай аль ч дуунд дүрсэлжээ. Энэ бүхэн нь «Дуртмал», «Тэнгэрийн агаар», «Тэгш таван хүсэл» зэрэг дуунууд «Үлэмжийн чанар», «Найман зүгтээ» зэргийн адилаар тодорхой нэг уран зохиолын онолыг мөрдлөг болгон зохиосон бичгийн гаралтай дуу болохыг харуулж байж магадгүй. «Тэнгэрийн агаар» хэмээх дууны төгсгөлд:

	 

	Багшийн оронд номлогсон 

	Бахтай энэ шүлгийг 

	Бага настай та минь

	Басаж битгий сонжоорой 

	(Д. Дашдорж) 

	 

	гэж гарч буй нь уг дуу төвд хэлээр дамжуулан монголчилсон Энэтхэгийн Дандины «Зохист аялгууны толь» мэтийн уран зохиолын онолын нөлөөн дор зохиогдсон болохыг харуулж байна гэж болох мэт. Харин амаар дамжин тархахдаа эдгээр дууны аль аль нь хувиран зарим мөр бадаг нь орхигдож гээгдсэн байдал нь зөвхөн хэвлэгдсэн хувилбаруудаас харахад тодорхой байна. Найр наадмын дууны бэнз гэдэг бичмэлд байгаа хувилбарууд бичгээр зохиогдсон эхдээ нэлээд ойр мэт тул зохиогч болон бичигдсэн цаг үеийг тодруулахад чухал баримт хэрэглэгдэхүүн болохыг өгүүлэх юун. Мөн эдгээр дуунд мэдрэхүйн таван эрхтнээр байгаль ертөнцийн гоо сайхныг таньж мэдэхийн баяр цэнгэлийг илэрхийлснээрээ

	 

	Алмайран харах нүдийг боомтлох сайн 

	Авианд алгасарагч чихийг боомтлох сайн 

	Анхилах үнэрч хамрыг боомтлох сайн

	Амтлан шунагч хэлийг боомтлох сайн20 

	 

	хэмээн номлож «мэдрэхүйн бүх үйлдэл... эрхтнийг хаан... энэ насны алив жаргалд орооцолдон амьдрах гэсэн алив хүсэл шуналаас бүрмөсөн ангижирч»21 орчлонгийн баяр баясгалангаас татгалзахыг уриалдаг бурхны шашны харгис хоосон сургаалын эсрэг хандсан гүн агуулгатай юм. Үүгээрээ тухайн үеийн ардын гоо зүйн сэтгэлгээ, бодит байдлыг таньж мэдэх тухай гүн ухааны дэвшилт үзлийн тодорхой жишээ болох нь дамжиггүй. 

	Бичгийн гаралтай болох нь үзвэл тодорхой эдгээр дууг ямар хүмүүс хэзээ хэрхэн зохиосон тухай ноттой баримт төдий л үгүй байна. Харин Сайн ноён хан аймгийн Далай Чойнхор вангийн хошууны ноён Гэмпил гэгч Өвөр бэлийн амнаас Хангайн рашаанд орохоор явах замдаа Дуртмал гэдэг дууг зохиосон гэдэг аман мэдээ буй22. Нөгөөтээгүүр судлагч Ж. Цолоо, «Архангай аймгийн хойд сумдын халхын аман аялгуу, аман зохиол судалсан нь» гэдэг өгүүлэлдээ «Гэмбэлдорж ван үзэсгэлэнт залуу бүсгүй Бүжинлхамд зориулан Тунамал өнгөт улаан гэдэг дууг өөрөө ая зохион дуулсан гэдэг домогтой» болохыг тодруулжээ. Урлаг судлалын ухааны дэд эрдэмтэн Г. Ринченсамбуу ярихдаа «Гэмбэлдорж гэдэг нь Далай Чойнхор вангийн хошууны ноён Цэдэвдоржийн цээрлэсэн нэр бөгөөд Дуртмал, Тунамал өнгөт улаан зэрэг дууны түүх түүнтэй холбоотой боловч өөрөө зохиогоогүй. Харин ноёны хуурч байсан нэг хүн зохиогоод хошуу ноёндоо өргөсөн учраас ноёны зохиосон дуу гэж алдаршсан юм гэж манай нутгийн нэг өвгөн ярьдаг байсан. Ямар боловч эдгээр дууны аяыг тэр хуурч зохиосон байж болох юм» гэж буй нь зөвхөн «Дуртмал» төдийгүй тэр энэ ноён зохиосон гэж алдаршсан бусад олон дууны жинхэнэ зохиогчийг тодруулахад сонин санаа сэдэж байна. Энэ нь ангит нийгмийн үед хаад ноёд ард түмнээс зөвхөн эд хөрөнгө төдийгүй оюун санааны баялгийг нь ч булаан мөлжиж байсан харгис чанарыг харуулж байна. Харилцан бие биеэ нэмэн тодруулж буй эдгээр аман мэдээ нь «Дуртмал» дууны анх зохиогдсон газар нь Сайн ноён хан аймгийн Далай Чойнхор вангийн хошууны нутаг байсан байж магад гэсэн таамаглал хийх үндэслэл болж буй бөгөөд бусад газраас олдсон хувилбарууд нь төдий л бүрэн биш атал бидний өмнө авч үзсэн «Найр наадмын дууны бэнз» хэмээх бичмэл бүтнээрээ, таван мэдрэхүйтэй холбогдсон зохиомжтой байгаа нь сонин юм. Сайн ноён хан аймгийн Саруул гүний хошууны бэйс Төвчиндорж бичсэн бололтой эл бичмэлд дуунаас гадна Сайн ноён хан аймгийн засаг хошуудын цэрэг эрийн тоо, мөн сайн ноёны арван гурван хөвгүүдийн уг сурвалжийн түүх зэргийг бичсэнээс23 үзэхэд уг бичмэлд орсон дуунууд ч мөн тухайн нутагт холбогдож болох талтай. Мөн Сайн ноён хан аймгийн Дэенжалбуу засагч хошуунд (Одоогийн Архангай аймгийн Чулуут сумын орчим) 1861—1917 онд амьдарч байсан яруу найргийн онолч Жамъянгарав гэгч «Зохист аялгууны язгуур тайлбарын ерөнхий утгыг сайтар гаргасан эсэрийн дуу эгшиг» гэдэг зохиол24 бичиж байсан нь орчмын нутгийн зарим авьяастан хүмүүс таван мэдрэхүйд тохируулан «Дуртмал» мэтийн дуу зохиоход нөлөөлсөн гэж үзэхэд ч болохгүй гэхийн аргагүй. 

	Иймд эдгээр мэдээг цаашид лавшруулан үзэж дээрх дуунуудын зохиогчийг судлан тодруулах нь чухал байна. 

	
ДОМОГТ ДУУНААС АЛДАРТ ДУУРЬ ХҮРТЭЛ

	Хүний сэтгэл баясгасан цэцэгс цулгуй хоосон элсэн дээр ургадаггүйн адил урлагийн аливаа сонгодог бүтээл уламжлал тулгуургүй бий болдоггүй билээ. Иймээс ч шинэ монголын уран зохиолыг ардын аман зохиол, бичгийн дэвшилт уран зохиолоос ангид сэтгэх аргагүйн адил түүнийг үндэслэгчийн нэг Д. Нацагдоржийн уран бүтээлийн тухай ярьсан хэн бүхэн ардын аман яруу найргийн уламжлалын тухай дурдалгүй өнгөрөхийн эрхгүй юм. Манан социалист реализмын уран зохиолын эрдэнэсийн санд нэмэр хандив болж орсон «Учиртай гурван толгой» дууриа туурвихдаа Д. Нацагдорж ардын дуу Юндэн гөөгөө болон түүний холбогдолт домог «Үйлийн гурван толгой»-д тулгуурласан тухай Б. Содном, Г. И. Михайлов зэрэг эрдэмтэн судлагсад онцлон дурдсаар ирсэн билээ. Их зохиолч маань ийнхүү алдарт дууриа туурвихдаа домгийн «Үйл явдлыг чадамгай баяжуулан гүнзгийрүүлж»25 чухамдаа монгол орны хэсэгхэн газар ярилцдаг байсан «Үйлийн гурван толгой»-гоос соёлт ертөнц дахины анхаарлыг татсан «Учиртай гурван толгой» хүртэл уран бүтээлийн замыг уран сэтгэмжээрээ гаргажээ. 

	Аливаа аялал жуулчлалын хэдий хир зам туулсныг мэдэхийн тул анхалж гарсан газрыг нь мэдүүштэйн адил их зохиолч маань шинэ монголын социалист урлагийн ноён шовх оргилын нэг болсон «Учиртай гурван толгой»-н оройд гарах аяны замаа эхэлсэн «Үйлийн гурван толгойн» домогтой эхлэн танилцах нь чухал билээ. Иймд уг домгийн өгүүлэмжтэй товч танилцъя. Домогт өгүүлж буйгаар бодвол дархан Цэндийн хүү Юндэн 19-р зууны дундуур амьдарч байжээ. Түүний эцэг Цэнд өндөр нуруутай, эв хав муутай янхигар хар хүн Халх гол орчмоор нутаглаж хориод ямаанаас өөр хөрөнгөгүй, голдуу дарх хийж амь зуудаг байв. Ганц хүү Юндэн нь өндөр цэх сайхан нуруутай, гоц цэвэрхэн хүрэн бор царайтай, хүүхэн хүн шиг битүү ургуулсан тас хар гэзэгтэй байжээ. Бас тэгээд тэр барилдахдаа сайн, дуулахдаа эвтэйхэн гэж магтагддагаас гадна түүнтэй уулзаж ярилцсан эмэгтэй хүн бүхэн шүүрс алдан халагладаг байв гэнэ. 

	 

	Данагар данагар алхаатай яа хө 

	Дал мөрөө бүтээсэн гэзэгтэйеэ хө 

	Далай вангийн Юндэн гөөгөө 

	Даанч цэвэрхэн төржээ хө 

	 

	Гунагар гунагар алхаатайяа 

	Гурваар дарсан гэзэгтэйеэ хө 

	Гунхсан сайхан Юндэн гөөгөө 

	Гуниггүй цэвэрхэн төржээ хө 

	 

	гэх мэтээр Юндэн гөөгөө дуунд энэ тухай өгүүлж байна. 

	Юндэн хорин дөрөв тавхан идэрхэн насандаа хятад газар жин тээж яваад хүнд өвчин цочмог туссан учир Хорчин хошууны хавьд замдаа нэг айлд хоцорчээ. Төдий л их удсангүй эдгэсэн боловч нутаг буцах унаа хөсгийн бололцоо олдсонгүйд айлын мал харгалзах зэргээр амь зуун байжээ. Юндэн хуучин монгол бичгийг зүгээргүй сайн мэдэж байсан тухай мэдээ тэр хошуу нутагт тарсан тул мөн хошуунд тамгын бичээч болсон гэнэ. Юндэн тэндхийн хүмүүстэй сайн танилцаж нөхөд олонтой болжээ. Тэндэх нутгийн нэг ядуу айлын маш үзэсгэлэнтэй охин Сийриймаа гэгч Юндэнд дурлаж, Юндэн ч тэднийхээр орон гаран явдаг болсон гэнэ. Гэтэл тэр нутгийн нэг баян айлын царайлаг төрсөн эрх танхил охин Гарваа гэгч авхай Юндэнд их дурласан байжээ. Юндэн түүнийг хайхарсангүй, ямагт Сийриймаадаа татагдсаар байсан гэнэ. 

	 

	Баруун уулын энгэр дээрээ хө 

	Бадамлянхуа дэлгэрчээ хө 

	Баруун хошууны Сийриймаатай хө 

	Багын Юндэн гөөгөө мэндэлжээ хө 

	Зүүн уулын энгэр дээрээ хө 

	Зүйр хуар лянхуа дэлгэрчээ хө 

	Зүүн хошууны ордонд нь хө 

	Гарваа авхай жөтөөрхжээ 

	 

	 

	гэх буюу эсвэл 

	 

	Өндөр байшингийн үүдэнд нь хө 

	Өнгийн дэнлүү дурайжээ хө 

	Эхнэр ихсийн дундаас хө

	Гарваа анх дурлажээ хө 

	 

	гэж уг дуунд гарч буй нь дээр дурдсаныг тусгасан хэрэг болов уу?

	Тэр завсар мөн нутгийн эзэн ноён Бал гүн гэгч хүүгээ гэрлэх гэж хүүхэн эрээд олохгүй цөхөж байжээ. Түүнийг Гарваа мэдээд Юндэнгийн сэтгэлт бүсгүй Сийриймааг зааж өгсөн гэнэ. Энэ нь мөн дуунд

	 

	Ор нийлүүлсэн Сийриймаа нь хө

	Онцгой болсон нь юуных вэ? 

	Ондоо хошууны Гарваа хүүхэн

	Ордонд ховлодог нь юуных вэ? 

	 

	гэж гарч буйгаас тодорхой байна. Бал гүний санаанд Сийриймаа яв цав таарсан боловч Юндэнгээс болгоомжилсон учир Юндэнг дуудаж отго жинс шагнан өөрийн хиа болгож түр зуур байлгасны дараа тамганы таван түшмэлийн нэгний эрхийг өгөөд хятад газар албанд томилсон нэрийдлээр холдуулсан даруй нөгөө Сийриймааг хүүдээ авч өгсөн гэнэ. 

	Домгийн энэ үйл явдал Юндэн гөөгөө дуутай таарч байгаагийн жишээг бид уг дуунд:

	 

	Хорчин хошууны Да ван чинь 

	Хоймроор морилох нь юуных вэ хө

	Хол явсан Юндэн гөөгөө минь

	Хонгортоо ирэх нь яагаа вэ хө 

	Арван хошууны Да ван чинь 

	Авахаар ирдэг нь юуных вэ хө 

	Алсад явсан Юндэн гөөгөө минь 

	Ацаглаад ирэх нь яагаа вэ хө 

	Сампин гэрийн үүдэнд нь хө 

	Сайхан дэнлүү дурайжээ хө 

	Шадар хиа нарын дундаас хө

	Юндэн гөөгөө дурайжээ хө 

	 

	гэх мэт гарч буйгаас харж болох юм. 

	Сэтгэлт бүсгүйг нь хүчээр булаан авсан тухай үеийн нөхөд нь Юндэнд захиа бичжээ. Тэгэхэд нь Юндэн ирж ихээхэн хэл ам хийсэн тул эзний эрхэнд халдав гэж Юндэнг Гурван толгой гэдэг газар элсээр чигжиж алсанд Сийриймаа ч мөн тэнд амиа хорлосон гэнэ. Түүнээс хойш тэр газрыг Үйлийн гурван толгой гэж нэрлэсэн ажээ. 

	Домгийн энэ өгүүлэмжийг ардын дуу Юндэн гөөгөөтэй харьцуулан үзэхэд үйл явдал болон дуунд дурдсан зүйлс бодит зүйлээс эх авсан нь илэрхий ажээ. Судлагч Б. Содномын мэдээлж буйгаар бол «Д. Нацагдорж урьд Сэцэн хан Навааннэрэнгийн хүрээнд (Одоогийн Хэнтий аймгийн төв) албан ажлаар очихдоо дээрх домгийг олж сонссон»26 бололтой ажээ. Д. Нацагдорж алдарт дууриа хэрхэн зохиосон тухай ахмад зохиолч Д. Намдаг «Нацагдоржид аялгуутай эмгэнэлт зүйл бичих нэгэн сэдэв бий аж. Үүндээ автономитын үед үзэсгэлэн сайхнаараа дуунд гарсан Юндэн гөөгөө гэдэг хүний бодит амьдралд тохиолдсон зүйлийг ярив»27 гэж дурсан бичжээ. Ингээд Д. Нацагдорж «түүхт явдлын баримтыг гажих дургүй хүн байсан» учраас «Да вангийн Юндэн гөөгөө гэдэг дууны үгнээс анх сэдэв авч28 «учиртай гурван толгой» гэдэг дууриа боловсруулан бичихдээ домгийн өгүүлэмжийг харгалзан үзсэний зэрэгцээ домог болон дуунд голлон гарч буй зарим хүний нэрийг (Юндэн, Бал гүн зэрэг) тэр хэвээр нь үлдээн авсан байна. 

	Тэр ч байтугай дуурийн үйл явдлын үндсэн дэвсгэр болж буй тайзны засалд гарах ногоон, цэнхэр, урт гурван уулын тухайд ч мөн домогт гарах «Үйлийн гурван толгойноос» санаа авсан нь лавтай бөгөөд улмаар зохиолын үйл явдлыг хөтлөгч гол гурван дүрийг жүжгийн өгүүлэмжийн үндсэн дэвсгэр болсон гурван уултайгаа нягт холбон эдгээрийн нэгийг нь нөгөөгөөр нь төлөөлүүлэн байж зохиолдоо нэр өгөхдөө хүртэл домгийн нэрийг бас бодолцсон 6олов уу? Тэгэхдээ их зохиолч маань ардын хуучин домогт гарах зүйлийг жирийн хуулбарласан хэрэг огтхон ч биш, харин зохиолынхоо үйл явдал, баатрын дүрийг тодруулахуйц дүрслэлээр нэмэн баяжуулж түүндээ хувьсгалт үзэл санаа шингээн домогт нэгэн дууг алдарт дуурь болтол нь жинхэнэ уран бүтээлийн шинэчлэлт хийж чадсаныг бид мэднэ. Энэ бүхий л шинэчлэлтийн тухайд судлагсад олонтоо бичсэн болохоор тэр бүхний тухай үл өгүүлэн тайзны заслын тухай өгүүлэхэд ч гэсэн Д. Нацагдоржийн уран чадвар тодорхой харагдаж байна. 

	Жүжгийн эхэнд «Хөдөө газар зүүн, баруун хоёр хажууд хоёр уул, зүүн талынх нь ногоон гэрэл туссан хадтай уудам, баруун талынх нь цэнхэр гэрэл туссан модтой бэрх... тайзны ар талд нэг урт уул» гэх мэтээр тайзны заслыг тодорхойлон бичсэнийг өнгөц харахад «Үйлийн гурван толгойн» тухай домгоос санаа авсан мэт ч үүнийгээ учир шалтгааны нарийн авцалдаатай бичсэнээрээ жүжгийн бүхий л санааг хураангуйлан дүрсэлсэн мэт буюу эсвэл түүнийг нэмж тодруулахуйц болжээ. Тайзны заслын эл гурван уулын зүүн баруун хоёр уулын дунд буюу тайзны ард буй урт уул Балганыг төлөөлж29 буйн адил баруун талын модтой цэнхэр уул Юндэнг, зүүн талын хадтай, уудам уул Нансалмааг тус тус төлөөлж буй мэт санагдана. Энэ нь жүжгийн эхэн хавьд Юндэн Нансалмаа хоёр уулзаад, салахдаа «Юндэн баруун тийш, Нансалмаа зүүн тийш одож»30 буйгаас харагдаж байгаагаас гадна уулзаад харилцан сэтгэлээ илэрхийлэхдээ Нансалмаагийн төлөөлөл болсон зүүн уул өөд Юндэн харж:

	 

	Ногоорон харагдах уул нь 

	Номин эрдэнийн уул аа 

	Ноён сайхан нуруунд нь 

	Хүүтэйгээ зугаалмаар уул аа 

	Хадтай өндөр уул нь

	Хангай дэлхийн үзэсгэлэн

	Хажууд суусан хүү минь

	Ганцхан миний баясгалан 

	 

	гэж дуулдаг бол Нансалмаа «ийш тийшээ бяцхан харж байгаад (Юндэнгийн төлөөлөл болсон) баруун уулыг ширтэж»

	 

	Цэнхэрлэн харагдах уул нь 

	Чандмань эрдэнийн уул аа 

	Цэцэрлэг сайхан ойд нь 

	Чамтайгаа цэнгэмээр уул аа 

	Модтой сайхан уул нь 

	Монгол газрын чимэг ээ 

	Ерөөлтэй учирсан хүү минь 

	Ёстой миний амраг аа 

	 

	гэж дуулдгаас илэрхий. Сэтгэлтэй хүн, түүний нутаг орон хоёулыг магтан уран зэрэгцүүллийн аргаар зохиогдсон эл дуунд хайртай хүнийх нь хамаатай бүх юм тэр дундаа нутаг орон нь хүртэл сайхан санагддаг тухайд буюу хожмын нэг зохиолч «Чиний минь суугаа тэрхэн зүгийн тэнгэр нь хүртэл сайхан» хэмээн нэг дуунд илэрхийлсэн маягийн уран санааг дүрсэлжээ. 

	Жүжгийн үйл явдлын өрнөл дунд «ногоорон харагдах зүүн уулыг Нансалмаад, «цэнхэрлэн харагдах» баруун уулыг Юндэнд хамааруулж өгүүлсэн нь олонтоо тохиолдож буйгаас үзвэл энэ нь тохиолдлын санамсаргүй хэрэг биш харин нягтлан бодож боловсруулсан зүйл гэдэг нь ойлгомжтой. Тухайлбал «Зүүн уулын энгэр дээр Нансалмаа нэг чулуу сандайлан сууж баруун ба хойд уулын тийш байн байн ширтэж» гэх буюу эсвэл «Нансалмаа зүүн уулын нэгэн жалганд муужран унана. Гэтэл Юндэн баруун уулын дээгүүр ирэх бөгөөд.. » гэх мэтээр жүжгийн эх зохиолд гарч байна. Үүнээс гадна жүжгийн эхэн хавьд Юндэнг алсын замд үдээд Нансалмааг ганцаар хоцрох үед» дундад уулын дээгүүр Балган гарч ирэн»

	 

	Арын өндөр уул нь

	Асар сайхан уул аа... 

	 

	гэх мэтээр дуулснаа «баруун уулын бэл дэх хайлаас руу буудахад... Нансалмаа цочин» буй тухай дурдсан нь цаанаа мөн зохих утгыг илэрхийлж байна. Үзэгчдэд Балганыг хамгийн эхлэн танилцуулж буй эл дүрслэл хэсэг нь Балган яваандаа Нансалмаагийн сэтгэлд түгшүүр зарлан Юндэнгийн хувь заяанд заналхийлэгч этгээд мөн болохыг баруун уулын зүг буу шагайж буй дүрслэл нь үзэгчдэд битүүхэн хэлж байгаа мэт санагдана. Мөн тайзны заслалд Балганы төлөөлөл болсон урт уулыг зүүн баруун хоёр уулын хооронд зориуд байрлуулсан нь ч гэсэн хоёр амрагийн хооронд саад орж зөрчил үүсэх үйл явдлын өгүүлэмжийг хөшиг дөнгөж нээгдмэгц урьдчилан битүүгээр илэрхийлж буй шиг ажээ. Өөрөөр хэлбэл үйл хөдлөлийн дүрслэлээр жүжигт илэрхийлэх санааг уран зургийн аргаар маш хураангуйлан хэлж байна гэхэд хилсдэхгүй. Тайзны засал нь жүжгийн үйл явдалтай нарийн нягт холбогдон түүний илэрхийлэх санааг улам тодосгон өгдөг эл уламжлалыг бид их зохиолчоосоо суралцан цаашид хөгжүүлүүштэй санагдана. 

	Энэ жүжигт баруун уулыг Юндэнд, зүүн уулыг Нансалмаад хамааруулан дүрсэлсэн нь нэг талаар эрэгтэйд нь баруун талыг эмэгтэйд нь зүүн талыг хамааруулж буй мэт бөгөөд энэ нь учир утгагүй хэрэг огт биш, харин их зохиолч маань ардын уламжлалт дэг ёс, зан заншлыг сайн мэддэг байсныг харуулж байна. Монгол түмний дунд эртнээс зохиогдсоор ирсэн хурим найрын дэг ёсны дагуу хурим найрт суухдаа гэрийн баруун талд эрэгтэйчүүд, зүүн талд эмэгтэйчүүд сууцгаан баруун зүүн тал талаараа ээлжлэн харилцан дуулж цэнгэдэг байсан билээ. 

	Ардын аман зохиолын аливаа бүтээл зөвхөн хэсэгхэн газрын явцуу хэдэн хүний хүрээнд биш харин хүн амын үлэмж өргөн хүрээнд тархан хэлэлцэгдэж үеэс үед уламжлагдан хувьссаар байдаг билээ. Ийм учраас тухайн нэг зүйл танигдашгүй болтлоо хувьсан өөрчлөгдөх, нэг зүйлийн олон хувилбар зохиогдох зэрэг үзэгдэл бишгүй гардаг ажээ. Үүний тодорхой нэг жишээ нь Юндэн гөөгөөгийн домгийн өөр нэг хувилбар юм. Тэгэхдээ домгийн эл хувилбар Юндэн гөөгөө гэдэг дуу болон түүний түүхэн үндэстэй төдий л холбоогүй харин Цагаан торгон цамц гэдэг өөр дууны тухай өгүүлж байна. Энэ домогт Юндэн гөөгөөгийн тухай гарах боловч дээрх домогт гардгийн байдлаар хайр сэтгэлдээ үнэнч хүний байдлаар бус хөнгөн сэтгэлтний байдлаар гарна. Харин өмнөх домогт гарсан «Үйлийн гурван толгой»-н тухай дурдаж буй нь сонин. Эл домог «Юндэн гөөгөө дуутай төдий л их холбогдолгүйн адилаар «Учиртай гурван толгой» дуурьтай мөн холбоогүй юм. Уг домогтой биечлэн танилцаж гэмээ нь өмнө дурдсан хувилбараас юугаараа ялгарах нь тодорхой болох учраас олныг үл нуршин агуулгыг товчлон өгүүлье. Домогт өгүүлэх нь; «Далай Чойнхор вангийн хошуунд (Одоогийн Архангай аймгийн Тариат сум) Цэнд дарханы хүү үзэсгэлэнтэй төрсөн Юндэн гэдэг хүн байжээ. Эхнэр нь гэж хөдөөгийн жирийн нэг бүсгүй байж гэнэ. Юндэн ан гөрөө хийж баруун тийш явж байгаад Пүрэв гүний нутагт оржээ. (Одоогийн Баянхонгор аймгийн Гурванбулаг сум)

	Тэгээд Пүрэв гүнийг эзгүй хойгуур түүний Гармуумаа гэдэг үзэсгэлэн төгөлдөр сайхан хүүхэнтэй уулзан танилцан улмаар бие биедээ сэтгэл татагдан орон гэртээ ирэлгүй уджээ. Энэ үед Пүрэв гүн Бээжинд ажлаар одсон байсан юм санжээ. Нэг удаа Юндэн ар гэртээ ирээд буцаж очиход нь Гармуумаа үйл оёж суунгаа Юндэнд зориулан зохиосон дуугаа дуулж өгчээ. Тэр нь одоогийн Юндэн гөөгөө дуу юм санжээ. Юндэн үүнийг сонсон «Эмэгтэй хүн бас ингэж дуу зохиож чаддагаа» гэж гайхаад буцах замдаа өөрөө нэг дуу зохион дуулжээ. Тэгэхдээ өөрийн хөө эхнэртэй Гармуумааг харьцуулан зохиожээ. 

	 

	Цагаан торгон цамцыг байхад 

	Цагаан даавуу цамцаар яах вэ 

	Царайлаг төрсөн Гармуумааг байхад 

	Царай муутай чамаар яах вэ 

	Бор торгон цамцыг байхад 

	Бор даавуу цамцаар яах вэ 

	Булбарай төрсөн Гармуумааг байхад 

	Бүтэмж муутай чамаар яах вэ 

	 

	гэсэн үгтэй ажээ. Ингээд гэртээ ирэхэд нь эхнэр нь улсаас нөхрийнхөө тухай дуулсан учир, хаачив, ийчив? ч гэсэнгүй. Юндэн хэсэг дуугүй сууснаа өнөө зохиосон дуугаа дуулахад эхнэр нь ихэд гомдон хэсэг зуур уйлан сууснаа хариуд нь мөн дуулав 

	 

	Цагаан торгон цамц өмсөхөөс өмнө 

	Цагаан даавуу цамцтай болоод байжээ чи. 

	Царайлаг төрсөн Гармуумаагаас өмнө 

	Царай муутай надтай болоод байжээ чи. 

	Бор торгон цамц өмсөхөөс өмнө 

	Бор даавуу цамцтай болоод байжээ чи 

	Болборой төрсөн Гармуумаагаас өмнө

	Бүтэмж муутай надтай болоод байжээ чи 

	 

	гэж эхнэрээ учирлан дуулахад нь Юндэн ихэд ичин уурлаж хаалгаа савж гараад мордоод давхив. Пүрэв гүнийх рүү явж байтал замд нь сайн санаат нэг залуу дайралдан «Чиний ингэж явдаг буруу. Ханилсан ханиа гомдоогоод харь хошууны хүнтэй нөхөцнө гэдэг бидний өвөг дээдсийн уламжлалд байгаагүй юмаа. Ноёнтой өстэй хүн толгойгүй, нохойтой өстэй хүн хонгогүй гэдэг. Пүрэв гүн буцаж ирээд чиний тухай дуулсан. Одоо чи оргон дүрвэж амь гар» гэв. Ингээд Юндэн халх нутгаас оргож, монголын өмнөд хилийн орчим газар очиж суув. Мөн түүний хойноос эцэг Цэнд, хуучин эхнэр хоёр нь очин цуг амьдарч байтал Ар монголын ноёд Өвөр-монголын ноёдод захидал илгээн харилцаж байгаад тэднийг баривчлан хилийн зурвас газар цаазлан алжээ. Нутгийн ардууд тэдний хувь заяанд харамсан үхсэн газар нь гурван элсэн товцог босгов. Үүнээс хойш түүнийг «Үйлийн гурван толгой» гэж нэрлэх болжээ. Хэдийгээр энэ домог Учиртай гурван толгой дуурьтай төдий л холбогдолгүй мэт боловч бид их зохиолчийгоо үүнийг олж мэдээгүй байсан гэж үзэх ямар ч үндэсгүй юм. Харин өөрийн дүрслэн харуулах гэсэн ангийн тэмцэл, илэрхийлэх гэсэн хувьсгалт үзэл санааг гаргахад хамгийн дөхөмтэй байсан тул домгийн эхний хувилбарын өгүүлэмжийг сонгож авсан болов уу?. Дурдсан хоёр хувилбарт зөрөөтэй зүйл үлэмж байгаа ч гэсэн домгийн гол дүр Юндэнгийн нэр таарч буйгаас гадна говь нутагт буй гурван толгойн тухайд нэгэн адил дурсаж байгаа нь сонин юм. Иймд эдгээрийг цаашид гүнзгийрүүлэн харьцуулж судлууштай байна. 

	
ТУУЛЬЧ ПАРЧИНЫ ТУХАЙ ЭРДЭМТДИЙН ЗАХИДАЛД

	Ардын аман зохиол олон хүнийг зохиолч болох замд хөтөлсний адил хожмын судлагчийнхаа сэтгэл зүрхийг багаас нь эзэмдэн татсан түүх олон бий. Харин хэл зан заншил өөр, бусад үндэстний үлгэр туульсыг хүүхэд ахуйгаасаа сонирхон эрдэм судлалын аянд гарсан хүн тийм ч олонгүй байж болох юм. Гэвч үлгэр домогт л байж болох ховор сонин учрал амьдралд бас тохиолддог байна. Бийскийн орос худалдаачин Я. Е. Мокин гэгч, нэгэн тариачин бэлэвсэн авгайгаас арваадхан настай хүүг нь зарцлахаар авч улмаар Монголд дагуулан ирж алс баруун хязгаарын Хангилцагийн голд байсан пүүстээ зарлага хийлгэжээ. Тэгээд нутагтаа өвөл буцахдаа ганцаарыг нь монголчуудын дунд орхидог байсан учир сайх орос хүү үе тэнгийн баяд хүүхэдтэй үерхэн дасаж удалгүй монгол хэл сурчээ. Тэр орос хүү монголын хязгаар нутагт олон сонин учралтай золгосны дотор түүний ирээдүйн амьдралын суурийг тавьсан зүйл ч цөөнгүй байв. 

	1896 оны урин цагийн тэр нэгэн өдөр наран доогуур долгисоо туун мяралзах Хангилцагийн голын хөвөөнд буй тариан талбайн ойролцоо байсан орос худалдаачны майхныг чиглэсээр хүрз барьсан гурван монгол иржээ. Тэднийг сониуч нүдээр ширтэн угтсан 13 настай орос жаал нь хожмын монголч эрдэмтэн А В. Бурдуков байсан бол тариагаа услаад буцаж явсан тэр гурван монголын нэг нь алдарт туульч 41 настай Мандиханы Парчин байжээ. Парчинтай уулзсан явдал түүнд маш гүнзгий сэтгэгдэл төрүүлсэн бөгөөд тууль хэлэхийг нь амтархан сонсдог болсон нь монгол хэлийг бүрэн сайн сурахад сайнаар нөлөөлжээ. Энэ уулзалтаас хойш бараг тавин жилийн дараа А. В. Бурдуковын дурсан бичсэнээр бол «анх уулзсанаас хойш» хоёр жил болоод Парчины тууль хэлэхийг бүрэн сонсож (бүрэн ойлгож чаддаг болж) улмаар баядын үлгэр туульд маш дуртай болсон бөгөөд ийнхүү монгол ардын аман зохиол хожмын өөрийн судлагчийн оюуныг хүмүүжүүлэн өсгөжээ. 

	А. В. Бурдуков монгол үлгэр туулийг сонирхон цуглуулж цаашдаа судлагч болоход нь Парчинтай тогтоосон холбоо маш чухал үүрэг гүйцэтгэжээ. Жаал хүү өсөж эрийн цээнд хүрэхийн хамтаар монгол ардын аман зохиол, түүх, ёс заншлыг сонирхох хүрээ өргөсөн улмаар Парчины хэлдэг туулийг бичиж тэмдэглэн авдаг болсон ба 1908 онд Петрбургийн их сургуулийн профессор В. Л. Котвичид захиа бичин мэдээлсэн байна. Эхнийхээ захидлуудад Парчины нэрийг тодорхой дурдаагүй боловч «Дөрвөдийн хязгаар даяар алдаршсан нэгэн сайн үлгэрчийг би танина. Хэлдэг туулийг нь ирэх зунаас монгол орос үсгээр тэмдэглэн авах санаатай. Түүний хэлдэг туульс маш том бөгөөд тус бүрийг нь тав буюу түүнээс ч дээш хоног хэлэхүйц тийм урт юм. Мэддэг туулийг нь хэрвээ бүгдийг тэмдэглэж амжвал лав нэг том боть ном болох байх» гэх зэргээр уран бүтээлийг нь тодорхойлж байжээ. 1910 оны 2-р сарын 26-нд бичсэн өөр нэг захидалдаа Хан харангуй, Дайны хүрэл, Хан чингээ, Түшээт ханы хөвүүн Эрийн сайн Хүлэг эрдэнэ, Хүйгийн хүйтэн хөх зэв, Догшин Чингэл, Далт мэргэн хааны хөвүүн талын шар бодон, Эрийн сайн Эргэл түргэл зэрэг туулийг тэмдэглэн илгээж болох тухайгаа бичиж байсан нь Парчины хэлдэг зарим туульсийн нэр болох нь тодорхой. Үүний дараагийн захидлуудад А. В. Бурдуков, В. Л. Котвичийн зөвлөн хүссэн ёсоор Парчины хэлдэг «Дайны хүрэл» туулийг нутгийн бичээч Мажирын тусламжтайгаар тэмдэглэн авч байгаа явцыг тухай бүр мэдээлж байсан бөгөөд бичиж дуусмагц 1910 оны 7-р сарын 1-нд «Болор толь» зэрэг монгол ном, хэсэг зүйр цэцэн үгийн хамт илгээн туулийн уран чадвар ямар болох тухай саналаа хэлэхийг хүсжээ. Энэ захидлын хариуд В. Л. Котвич «Таны явуулсан материалыг хүлээн авлаа. Ялангуяа «Дайны хүрэл гэдэг тууль их хэрэгтэй зүйл байна» гэсэн нь зөвхөн илгээсэн зүйлийн хэрэгтэй хэрэггүйг заасан үг бус Парчины тууль монгол туулийн судлалд ямар үнэ цэнтэйг тодорхойлсон хэрэг юм. Профессор Котвич Парчины туулийг улам бүр сонирхон «түүний хэлдэг туулиас дахин нэгийг тэмдэглэн авч илгээнэ үү» гэж хүссэн ёсоор А. В. Бурдуков мөнхүү Мажир бичээчээр «Бум эрдэнэ» туулийг монголоор тэмдэглүүлэн Петербургт илгээсэн төдийгүй 1910 оны 10-р сарын 31-нд бичсэн өөр нэг захидалдаа» хэрэв шинжлэх ухаанд онц сонирхолтой гэж үзвэл ирэх намар энэхүү туульчийг Петербург руу явуулж болохоос гадна туулийг нь үнэн зөв тэмдэглэхийн тулд би ч хамт очилцож болох байна» гэж хүсэж байжээ. 

	Парчины хэлсэн туульс, баяд дөрвөдийн бусад аман зохиол, ном зэргийг судалгааны хүрээнд оруулахад А. В. Бурдуковын гавьяа үлэмжхэн бөгөөд Парчины туулийг тэмдэглэн аваад зогсоогүй түүний гэрэл зургийг авч үлдээсэн билээ. Ийнхүү А. В. Бурдуков 1896 оноос эхлэн одоогийн Увс аймгийн Хяргас сумын нутаг Хангилцагийн голын орчим туульч Парчинтай нэг нутаг усанд олон жил суухдаа түүний уран бүтээлийг нарийн тодорхой судалж хожим «Ойрд халимгийн туульчид» гэдэг шинжилгээний томхон өгүүллээ бичсэн байна. 

	Үүнээс гадна А. В. Бурдуков монголын алдарт туульчийг нэрт монголч эрдэмтэн Б. Я. Владимирцовтой танилцахад нь зуучийн үүрэг гүйцэтгэсэн юм. В. Л. Котвич нэгэн захидалдаа «өөрийн шавь В. Я. Владимирцовыг биеэр явуулав. Энэ бол баяд нутагт очиж тэдний хэлийг сурч янз янзын үлгэр тууль тэмдэглэн авахыг туйлын их хүсдэг хүн. Түүнийг Парчин мэтийн хамгийн сайн туульчидтай уулзуулж өгөхийг танаас онцлон хүснэ» гэж бичсэний дагуу 1911 онд Б. Я. Владимирцов монголд анх удаагаа томилолтоор ирж Хангилцагийн голд А. В. Бурдуковынд байхдаа Парчинтай танилцан улмаар хэлдэг туулийг нь тэмдэглэн авчээ. 

	Алдарт туульч Парчин, нэрт эрдэмтэн Б. Я. Владимирцов нарын ойр дотно танилцсан явдал аль алины нь бүтээлд зохих ёсоор нөлөөлж туульч Парчин 1913 онд Б. Я. Владамирцовын хүссэн ёсоор, Ховд хотыг харийн цэргээс чөлөөлсөн тухай шинэ тууль зохион хэлж байсан бол монгол туульсын онцлогийн талаар зарим дүгнэлтээ хийхэд нь Б. Я. Владимирцовт (А. В. Бурдуковын хэлсэнчлэн) «Баядын алдарт туульч Парчин багагүй нөлөө үзүүлжээ». Б. Я. Владимирцов монголд олон удаа ирэхдээ түүх утга зохиолын үлэмжхэн хэрэглэгдэхүүн цуглуулсны дотор туульч Парчины амьдрал уран бүтээлийг нарийн судалж 1923 онд бичсэн «Монгол ойрадын баатарлаг тууль» гэдэг номдоо, «Ойрдын туульчдын тухай бүрэн сайн төсөөлөл өгөхийн тул баяд ястны нэг алдартай туульч Парчины намтрыг өгүүлье. Би түүнтэй нэлээд ойр дотно танилцаж хэлдэг туульсыг нь бүгдийг нь бичиж авсан юм» гээд түүний намтар, уран бүтээлийн онцлогийг тодорхой бичсэн байна. 

	Эхний удаад 2 сар ирснийхээ дараа Б. Я. Владимирцов 1914 онд бүүр удаан хугацаагаар монголд ирж мянгад, өөлд захчинаар явж Улиастайд өвөлжихдөө А. В. Бурдуковт бичсэн нэг захидалдаа «Олон газраар явж их юм олж тэмдэглэж авлаа. Сайн сайн туульч тааралдах л юм. Гэхдээ их Парчин хамаагүй илүү юм» гэж бичиж байсан нь Парчин ардын туульчдын дунд уран чадварын талаар ямархан байр эзлэх ёстойг цохон хэлсэн үг юм. 

	Хүмүүсийн хоорондын хувийн захидлууд зарим үед шинжилгээний үнэ цэнтэй мэдээ агуулсан байх нь цөөнгүй бөгөөд монголч эрдэмтдийн захидлаас алдарт туульчдын дүрийг тодруулбал ийм буюу. 

	
ХОРГО ОРЧМЫН УУЛ УСНЫ ДОМОГ

	Газар болгон нэртэй, нэр бүхэн нь учиртай гэлцдэг. Үнэхээр ч говь хангай, уул тал, хосолсон уудам дэлгэр эх орны маань газар болгон нэртэй, сурвалжлан тодруулбал нэр бүхэн нь домогтой ажээ. Уул усны домог нь тухайн газар орны бүтэц тогтцын учир, нэрийн үүслийг түүхэн хэрэг явдал, ард түмний ахуй амьдралын зүйлстэй холбон уран сэтгэмжийн маягаар тайлбарласан байдаг. Уран саналга голлосон домгийн өгүүлэмж нь түүхэн үнэнтэй таарах, таарахгүй янз бүр ч гэсэн тэдгээрт цөмд нь эх орноо хайрласан хайр, нутгийн үзэсгэлэн гоод бахархсан бахархал, юмны цаад учрыг олохыг хичээсэн эрмэлзэл тэмүүлэл, ард түмний хүсэл мөрөөдөл нэгдэн шингэсэн байх ажээ. 

	Архангай нутгийн өвс ногоо жигдэрсэн хөндий цайдмууд, ой модоор хучигдсан хөвч уулс, хангайн нуруунаас эх авсан тунгалаг уст мөрөн голууд, үүлсийн чанад оргил нь тасрагч сарьдгууд бараг л цөм их бага ямар нэг хэмжээний домогтойн дотроос Тайхар чулуу, Тэрхийн цагаан нуур, Тамир гол, Бөхөн шарын нуруу, Хар хул хааны балгас зэрэг газрын домог олонд алдартай билээ. 

	Ялангуяа Тариат сумын нутагт орших Хорго нутаг уул улс нь жигдэрсэн байгалийн үзэсгэлэн, байгалийн ер бусын үзэгдлийн ул мөрийг хадгалсан сонин хачин бүтэц, тогтоц зэрэг нь харсан бүхний нүд баясган сэтгэл сэргээдгийн адил тэр нутгийн уул усны домгийн уран өгүүлэмж нь сонссон бүхний сонирхлыг татах ажээ. 

	Тэрх цагаан нуурын үүслийн тухай домогт өгүүлж буйгаар бол... «нуур буй тэр газар эрт үед өвс бэлчээр сайтай уудам тал байжээ. Тэнд таргийн хэдэн ямаатай эмгэн өвгөн хоёр амьдран суудаг байж гэнэ. Тал дунд нэг худаг байсан бөгөөд эмгэн өвгөн хоёр тэндээс ус аваад чулуугаар тагладаг байжээ. Гэтэл явуулын нэг хүн ус аваад худгийг нь таглахаа мартсанаас худгийн ус оргилон тал дүүрэн ус мэлтийж улмаар алтан дэлхий нийтдээ усны үерт автах аюул тулгарчээ. Энэ үед хүчит нэгэн баатар эр урд талын Уран мандал уулын оройг таслан авч худгийн ам руу шидэн тагласанд ус оргилохоо зогсож урьд хальсан ус нь нуур болон тогтжээ». Нуурын дунд буй толгойг Уран мандал уулын дээр тавьчихвал эвээрээ яг таармаар санагдахуйц хэлбэртэй ба Нуур толгой, Уран мандал хоёрын аль алинд нь адилхан сангим нэрт анхилуун үнэрт ургамал ургадаг учраас нуур толгой бол чухамдаа уран мандлын орой юм гэж домоглодог байна. Ийнхүү нуурт тогтсоныг эрт үед нутгийн нэг хүн хараад «тэр их нуурыг хараач» гэснээс хойш нуурыг ийнхүү нэрлэж байснаа хожим тэрх болон хувирсан гэлцдэг. Гэвч чухамдаа бол тэрх гэдэг нэр нь түрэг хэлний үг бололтой юм. 

	Энэ домогт нутгийн ардын аж байдал, эрхэлдэг ажил хөдөлмөрийн өвөрмөц онцлог зохих хэмжээгээр туссан гэж болно. Одоогийн Тариат Хангай зэрэг сумын нутаг буюу хуучин Далай Чойнхор вангийн хошуунд төмрийн дарханы урлаг нэлээд өндөр хөгжилтэй байсан билээ. Тэрх нуурын домгийн зарим хувилбарт баатар эр уран мандал уулын оройг таслахдаа хасуур цавчуур хэрэглэсэн гэх буюу хөрөөдсөн мэтээр гардаг нь бусад иймэрхүү домогт ихэвчлэн сэлмээр цавчсанаар гардгаас өөр бөгөөд тэрхүү төмрийн дарханы ажил хөдөлмөрийг тусгасан хэрэг болов уу?

	Худгийн амыг тагласан баатрын нэр домгийн олон хувилбарт Бөхбилигт, Бөхмандал, Сартагтай, Шижирбаатар Баясгалан гэх мэт гардаг. Баатрын нэр ийнхүү олон янз гарч буй боловч чухамдаа хүн ардаа усны үерийн аюулаас аврахын тул байгалийн хүчинтэй тэмцэлдсэн аварга хүчит баатрын нийтлэг дүр юм. Эдгээр нэрийн дотроос Бөхбилигийн нэр нэлээд түгээмэл бөгөөд Их тамир сумын нутагт буй Тайхар чулууны домогт мөн энэ баатар эр газар дороос цухуйн хүн ардад заналхийлсэн аварга могойн толгой руу Булган уулнаас том чулуу үүрэн авчирч шидэн дарснаар гардаг. Дашрамд өгүүлэхэд энэ домогт гарч буй аварга могой ч гэсэн эрчлэн мушгирч урссан үерийн усыг ёгтлон төлөөлүүлсэн дүрслэл гэдэг нь тодорхой. Ардын аман зохиолд хөх усан могой гэх мэтээр гол мөрний усыг дүрсэлсэн байдаг билээ. 

	Домогт гарч буй Бөхбилэгтийг зарим судлагсад монголын нууц товчоонд гардаг түүхэн бодит хүний нэртэй холбогдуулан тайлбарласан нь бий. Гэвч уул усны домогт Бөхбилэгт анчин гөрөөчний байдлаар гардаг нь түгээмэл юм. 

	Байгаль уул усны тогтцыг өөрчилсөн үлгэрийн маягийн баатрын дүр Тэрх нуурын орчмын Баясгалан, Дархан уулуудын домогт мөн гардаг билээ. Тэр баатар эр нуурын баруун урд буй Баясгалан уулын орой дээр зогсож байгаад нуурын зүүн хойно байгаа Дархан уулын Ухаа ханан хадыг сэт харвасан гэж домоглодог. Иймд Баясгалан уул хавтгай оройтой болж дээр нь баатрын хөлийн мөр хэмээгдэх хоёр том хонхорхой үлдсэн бол Дархан уул сэтэрхий юм шиг оройтой болсон гэлцдэг. 

	Домогт тэр баатрын харвасан шалтгааныг тайлбарлахдаа зарим хувилбарт галт хар үнэг агнах гэж, эсвэл цэцээ шалгах гэж хэмээн гардаг бол заримд нь эх нутагтаа халдсан дайсныг дарахын тулд харвасан мэтээр өгүүлдэг байна. 

	Аман зохиолын нэг онцлог бол хүнээс хүнд үеэс үед дамжихдаа олон янзын хувилбартай болдог явдал билээ. Өмнө дурдсан Тэрх нуурын домгийн өгүүлэмж нь зарим талаараа Хөвсгөл нуурынхтай төстэй ба хад сэт харвасан баатрын тухайд Тариат сумын Мөрөн бригадын нутагт буй Сэнжит цохионы домогт мөн өгүүлж байна. Харин баатрын нэр нь Шижир гэж гарна. Шижирбаатар ан гөрөөнд унадаг нэгэн сайн хүлэг морьтой байжээ. Гэтэл нэг өглөө морь нь алга болчихсон байж гэнэ. Шижир баатар тахилтын нуруун дээр гараад саравчлан харсанд нэгэн том дэлт чоно морийг нь зуугаад явж харагджээ. Баатар эр түүнийг харвасанд сум нь чоныг алаад цаад талын хадан цохиог сэт харван улмаар Бөхөн шарын нуруунд түймэр тавьчихжээ. Энэ домогт түрүүчийн домгуудын нэг адилаар баатар эрийн хүч чадал, анчин гөрөөчний нум сумаар харвахын ид хавыг үлгэрийн уран сэтгэмжээр баяжуулан хэтрүүлэгтэйгээр дүрсэлжээ. 

	Аливаа домогт уран саналга, хэтрүүлэгт сэтгэмж их байх боловч үнэний хувь ямар нэг хэмжээгээр байдаг билээ. Хорго нутгийн тухай нэгэн домогт эндэхийн нэг уул галаар тургин дэлбэрч ойр орчмын мод ургамал ан амьтан, хүн ардыг сүйтгэсэн тухай гардаг. Харин нэг залуу золоор амьд үлджээ. Тэр үлэмжийн сайхан хоолойтой байсан бөгөөд аюул өнгөрсний дараа нутагтаа ирж Хоргын тогоо орчмын улаан хадан дээр суугаад байгалийн аймшигт үзэгдэлд сүйдсэн нутаг орон, хүн ардынхаа хойноос харамсан дуулж суужээ. Гэтэл түүний дууг орчны нэг ууланд явсан бүсгүй сонсоод хариуд нь мөн дуулжээ. Ийнхүү золоор амьд үлдсэн тэр хоёр учран хоорондоо гэр бүл болж нутгийн хүн ардын үр үндэс тасарсангүй гэнэ. Ингээд залуугийн дуулж суусан газрыг Дуутын улаан хад, бүсгүйн байсан газрыг Гуа уул гэж нэрлэсэн гэж домоглодог ажээ. Энэ домогт зохиомол зүйл маш их буй ч гэсэн тухайн газарт эрт үед галт уул оргилон дэлбэрсэн үнэний ул мөрийг хадгалсан гэхэд болно. Ийнхүү түүхэн үнэний ул мөр домгийн өгүүлэмжид хадгалагдахын зэрэгцээ үйл явдал нь цэвэр зохиомол зүйл байх боловч домогт гарах баатрын нэр нь түүхэн бодит хүний нэртэй холбогдох нь ч байдаг. Дархан уулын ханан хадыг сэт харвасан баатрын нэрийг зарим хувилбарт Цэмбэл аварга хэмээн өгүүлдэг. Чухамдаа энэ нь хуучин Далай Чойнхор вангийн хошуунд байсан Цэмбэл хэмээх их хүчтэй бөхийн нэр бололтой бөгөөд алдарт тэр бөхийн хүчин чадлыг хэтрүүлэгтэйгээр домогт тусгасан ажээ. 

	Мөн домогт шууд тусаагүй ч зарим зүйлс ямар нэг түүхэн үйл явдалтай дам маягаар холбогдох нь ч байдаг. 

	Ерөнхийдөө хорго орчмын газар усны домгуудад гарах баатрууд нь ердийн хүний хүчин чадал, хөдөлмөрийн арга, чадварыг хэтрүүлэгтэйгээр тусгасан дүр байгаагийн зэрэгцээ өгүүлэмж нь үлгэрийн маягийн уран сэтгэмжээр баяжиж байгаль газар орны бүтэц, тогтоц, нэрийн учрыг тайлбарласан ажээ. Эдгээрт уран саналгын зүйл маш их боловч үлгэрийн адил ид шидийн өгүүлэмж бага харин хэн нэг хүн харвах цавчих, чулуудах зэрэг жирийн хөдөлмөрийн аргаар тухайн газар орны тогтцыг өөрчилсөн мэтээр гардаг. Ийнхүү хүн байгалийг эрх ашигтаа тохируулан өөрчилснөөр гардаг домгийн өгүүлэмж нь байгалийг цаанаа эзэн савдагтай мэтээр номлон энгийн нэг чулууг ч хөдөлгөхгүйгээр байгалийн хүчний өмнө хүлцэнгүйгээр айн сүрдэж суухыг сурталчилдаг шашны хоосон домгийн эсрэг хандсан агуулгатай бөгөөд байгалийг таньж мэдэн захирах ардын хүсэл эрмэлзлийг шингээсэн ажээ. 
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